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1. はじめに

対話理解機構のモデルを構成するためには、対話に出現する特異な現象に引き

づられることなく対話の本質をとらえたモデルを構成することが必要である。

しかしモデルが机上のトイで終わらないようにするためには、実際のコーパス

を念頭に置いてモデルを構成しなければならない。

本レポートはATRで研究を進めているプランをベースとした対話理解機構の
モデル[1][2][3]が実際の対話コーパスでどこまで有効か見るために、対話コーパス

に含まれる対話領域の知識の調査を行なった結果をまとめたものである。

本レポートは文献[7]を要約したものである。
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2. 調査内容

本ドメイン知識の調査は自動翻訳電話の対話理解部のためのドメイン知識の基

礎データを得る目的で実施する。内容は以下のとおりである。

(1)ドメイン・プランの調査

調査対象対話を理解するためのドメイン・プランとして以下の内容を調査

する。

Header: プランの見出し及びパラメータ

Precondition : プランを実行する前に達成すべき条件
Decomposition : サブ・プランヘの分解
Effec;t: プランの実行後に成立する効呆

Constraint : 制約条件

(2)オブジェクトのプロパティとその値の調査

調査対象対話に出現するオブジェクトの持つプロパティとその値の値域

を調査する。

，
 

]“
 



2
 

3. 調査方法
----------------------------
ドメイン・プラン作成手順
----------------------------

調査対象のテキス
プランを抽出する。

1. 1 

トデータからアクショ

対話の先頭から、

ンに注目して、 自然言語形式でドメイン。

ある目的について発話しているもの発話点を捜す。

ある目的についての発話は、尋問（「・・・についてお聞きしたい。」、
「・・・ですか。」など）、確認（「・・・ですか。」など）、要求(「•
．．について・・・して下さい。」など）で語られることが多い。

目的が達成されている部分（終結点）を捜す。
その内容がドメイン知識と判断されれば、発話点の文をHeaderとして分析する。
Headerからパラメータを抽出する。パラメータはその対話中で議論されるオプ
ジェクトである。対話を行こなっている 2人の人物は必ずパラメータになりうる。

1. 2 目的に制約を与えている表現をConstraintsとして分析する。

Constraintsは、
Constraintsは、
がある。

目的の周辺で定義されることが多い。
発話点と終結点で囲まれる部分の外でも定義されること

1. 3 発話点と終結点で囲まれる部分の中でも、
ある。
それらの中で、 （上位）の目的に関連するものは、
compositionに分類できる。

1. 1 同様の解析が行こなえる部分が

Preconditionsは、そのドメインプランが展開されるための必要条件であ
り、主に事実・存在・状態の確認で表現されることが多い。
Decompositionは、その中で以上の解折が適用できるもので、
て表現される場合が多い。

1. 4 目的が達成されることにより、
あれば、それを Effectsとする。

Effects は明示的に語られる場合が少ない。

Preconditions あるいはDe-

行為に関し

話者のどちらかあるいは双方が何か得る表現が

1. 5 終結点以後の文あるいは終結点自身が、話題を転換するものであり、その後の
に以上のような解析が施せるものを、次の目的に対するドメインプランとして解
析する。

2 対話の目的がアクションに関するものでないとき、つまり事実・存在・状態等の
確認、情報等の収集のときは、その目的がEffectとして実現されるようなアクショ
ンを探し、それを Headerとして 1の作業を行こなう。
この場合、 Effectは明示的なものとなる。
このような構成をとるものは、対話の大目的の他、

部分でみられる。
Preconditionを実現している

＊ 対話によっては順序のおかしなものがあるが、
で考え直して解析する。

常識の範囲内で整理できる順序

、J



3
 

―

―

 

一
―
―

一
届
5

-

-n-

―

―

 

—
手
—

ば
出
一

一
抽
一

一
値
一

一
の
一

一
そ
一

一
と
一

―

―

 

一
ィ
―

一
テ
一

-

7

-

ー

ノ

一

一
ロ
一

一
プ
一

一
の
一

―

―

 一

卜
一―
―

 

＿
ク
—

―

―

 

＿
ェ
―

一
ジ
一

一
プ
一

一
ォ
一―― 
3
 
調査対象のテキストデータから議論の対象となっているオプジェク

そのプロパティと値を抽出する。

トに注目して、

オプジェクトのプロパティは、そのオプジェクトの所属 (aproperty of 
の関係にあり、オプジェクトの一部を説明するものである。

またその値は、あるオプジェクトのプロパティと等価 <aproperty of an object 
is a val.ue) の関係にあり、説明を具体化するものである。

an object) 

3. 1 

3. 2 

対話から、 あるオプジェク

あるオプジェクトのプロバティの値についての発話は、

Propertyについて｛お聞きしたい、教えて下さい等｝）、
PropertyはValueでしょうか等）で話される場合が多く、
が直後に表れることが多い。
これらはドメイン・プラン中のPreconditionsの実現時に多い。
プロパティとオプジェクトは必ずしも一対で発話されず、対話中ではなれ

て存在することもある。この時は、対話の過去にオプジェクトが表れている

ことが多いので、それを捜す。

対話形式でなく、

トのプロパティの値について話されるものを捜す。

収集 (Obiectの
確認 (Obiectの
収集の時はその値

重・

独立した話の中に存在する場合がある。

これらは、事実・状態の説明 (ObjectのPropertyがValueですので）等で
あり、 Constraintとして話される場合が多い。

4
 



4 調査対象対話

［調査対象コーパス概要］

ト 調査対象の対話

・対話コーパス：ATRで収録している電話対話、
•対話数： 50対話

•発話ユニット数：
•発話数：

・トピック：

キーボード対話[4],[5],[6] 

658 
1350 

「国際会議の問合せ」の話題で、登録・プログラム・製作・会

場旅行業務などの広い話題が含まれている。また人物設定

も一般参加者・企業担当者・講師・企画委員などを設定してい

る。

• 調査対象の対話のリストは5.3節にある。

ト 対話コーパスはATR自動翻訳電話研究所の計算機の次のディレクトリに格納
されている。

電話対話： atr-dp:/data2/CONV/TELEPHONE/ 

キーボード対話： atr-dp:/data2/CONV/KEYBOARD/ 

ファイル名がkey-xxx-xxのものはキーボード対話であり、 tel-xxx-xxのものは

電話対話である。

• 対話番号とファイル名とトピック番号の対応を表4-1に示す。

対話の話題（トピック）を表4-2に示す（資料[5]より転記）。表の中で〇◎の印があ
るものは、人物設定にある人物がトピック欄の話題の内容で会議事務局と対話を

行なうが可能性があるもので、印がないものは人物設定にある人物がトピック欄

の話題の内容で会議事務局対話を行なうことがない。◎印のところがATRで収録
されている対話である。本レポートの調査対象対話はその中の一部分である。表

4-2の時間設定の記号は表4-3の仮想国際会議スケジュールの時間である。

5
 



表4-1 対話番号とファイル名とトピック番号の対応
r・ 一・一・一・ー・ー・ー・一• 一・ー・ー・ー・一・ー・一・ー・一• 一・ー・ー・ー・一• 一・一・一・一・ー・ー・ー・ー・一• 一・ー・一• 一• 一• 一・一• 一・一• 一・ー・一• 一• 一•一・一・ー・1

'"''.  "'●  ,___ "'''"'.'.  I 
''"''■'''-・''"'"  "" • .'  ■ ' .''''"'''''●9■''.' ●''  

I 
対話番号ファイル名トピック番号 対話番号ファイル名トピック番号 I 

. "'""''一，，. .''●'"'●  ●'"  " "''''. ● "'. 一， 9 ■ "'''●●''"  .'''●  ●'"'" 
I 

[O 1] key-102-01 [26] 

tkkkkeeeeelyyyy-0----222283233222 2 2 --06 12 
[02] key-102-02 [27] -01 25 

I [03] key-112-01 [28] -02 50 
[04] key-112-02 [29] -05 38 
[05] key-112-03 [30] 01 01 
[06] key-112-04特に指定なし --------------------------------------------
[07] key-112-05 [31] tel-082-02 01 
[08] key-122-02 [32] tel-082-03 02 
[09] key-132-01 [33] tel-082-04 03 
[1 O] key-132-02 [34] tel-082-05 05 
-------------------------------------------- [35] tel-082-06 05 
[11] key-192-01 17 [36] tel-082-07 06 
[ 12] key-192-02 17 [37] tel-092-01 08 

Oり [13] key-202-01 45 [38] tel-092-02 09 
[14] key-202-02 04 [39] tel-092-03 10 
[ 15] key-212-01 03 [40] tel-092-04 24 
[16] key-212-02 42 --------------------------------------------
[ 17] key-212-03 06 [41] tel-092-05 36 
[18] key-212-04 16 [42] tel-102-01 07 
[19] key-212-05 32 [43] tel-102-02 33 
[20] key-212-06 33 [44] tel-102-03 38 
-------------------------------------------- [45] tel-102-04 43 
[21] key-212-07 44 [46] tel-102-05 49 
[22] key-222-01 26 [47] tel-102-06 38 
[23] key-222-02 09 [48] tel-112-02 25 
[24] key-222-03 19 [49] tel-112-03 28 
[25] key-222-05 08 [50] tel-112-04 32 

--------------------------------------------
I 

!. ー・一• 一• 一・ー・ー・一・ー・一• 一・一•一・一・ー・ー・ー・一・一・ー・一・ー・ー・ー・一・ー・ー・ー・ー・ー・ー・一・一・ー・ー・ー・ー・ー・一・ー・一・ー・ー・ー・ー・ー・ー・一.I

.. 



表4-2 対話の話題（トピック）

卜
ピ 人 向 叫 定
ッ

卜 ピ ク 月開乳閲ク ツ - -----・--・-・------・-- -

沿 a b C d e f 
ち屯 講 師 企画委貝 企棠参加者 企業担当者 一般参）~ll lf 同 if 行
し・

- - -―--- ~ 憂一 . ・---・ ,・- - - . . --- . 一.-—·--· 一—雫 -- -・---- -

ls tアナウンスメントに掲枝された参加登鯰料に 切豆ユー<>/対怨.Jo

01 ついての問い合わせ（支払い方法） A~G ◎ E C二）
認-u82-o 2-対諒J/

- - - 學--

人国手続きが困難な場合の参加者の問い合わせ したu81• .,j 

02 D~H C二） ◎ E こ
（社会主導諸国からの鳩合） 対葬3ユ

-- . -—··- --- -・--. 

1,.eJ-i)ね• 以i
03 レディースプログラム参加の問い合わせ D~G 。 ◎ F、

登
K-々'(-U.2.-v・-/----

切.Jむ2., J,-
~;_ 

04 テクニカルツアー参加の問い合わせ D~G こ こ こ こ ◎ F こ
K-グ年-・2-_., 2-I 

-・- -- . -・ ●● •~ •• 一ー・ - --. ------ ... 

05 会議尖料購入についての問い合わせ D~G ◎ F cぅ
切 -tJP-c>ら

- -- . -・-- . ---.. . ---~ 

06 登録料設定に閃してのクレーム D~G C二）
切-irz-v)
◎ C 

釦K 旦厨工----- - ----. . -. . - . —--- - ----
似-(iJ2-0f

07 代表団派遣についての問い合わせ D~G ◎ F こ

- - -- -- - . ------ .. -—---- ----

08 参加登鎌料のキャンセルに関しての問い合わせ F~G くつ
玲1-:z.zz-Dタ
◎ G 

、• 匂ー、t'z:立 -. ---・-- . -.. 

ke(-i..Hク l..
cっ09 届HI:liの扱いと代理出席の問い合わせ B~G ◎ E こ C二）

ー一訟)-o'f2-o乙 • 一 -—• 一-- ---・・.. ------ --. --

10 プログラム構成H体の問い合わせ C-~G ◎ C くつ 〇

tf!-ufLo} 



表4-2 対話の話題（トピック） （続き）

卜
ピ 人 どI勿 音｀見y ;人_、-L_—• 
ツ

卜 ピ ク 闘晟定ク ツ ~員-i--1企業 - -- -------------------—• . ---------一• 一—...------
品 a c d e f 
仁勺 講 師 企画委 参加者企業担当者一般参加者同 fl' -打

—·-- . ---- ----- - - -M-• -•• 雫-. 

11 講演者の紹介と惟浬 A~B C二） ◎ A 

- --- .. --
I勺グ1迂 0も

12 講師折街（了解を得た時） A~C ◎ B 

- - -・ 

プ 13 講師折街（了解を得なかった時） A~C ◎ B 

~ ーー・ -・f---- - ---―------------. --—·--・--

00 ロ 14 協焚会社の出展とサテライトシンポ開催について E~G ◎ E 

1----—------・・---------・ --- --- -- ... 

ク令 15 アプストラクト掲載事項についての確認 A~F ◎ F C二）

- ----

/c-'fーZfl-o tf 
ラ 16 同時通訳者用宣料依傾 D~G ◎ F 0 

--- -- -- --------・--- -•一. -- --

位た ('f2 -o込
ム 17 スピーカーズノートの確認 F~G ◎ G cっ

拗竹2-0/ . --- --- • 一―.--. --. -・-・-- . --- -、一

18 新聞社からの記者会見依頼 F~G ◎ G 

- - . - . -・・・.. . 

知／→Zl← t>J 
19 プロシーディングスをつくるかどうか A~F ◎ B こ

， I . - ---- . ---. -.. ------・--- -. 一ー・

20 物品調達依頼（事務局に対して） G~H ◎ G こ C二）

亀

.. 



表4-2 対話の話題（トピック） （続き）

卜
ピ 人 牝勿 号T` L  定
ツ

卜 ピ ク 叶開乳定ク ツ -- --------- . ----・ ー一っ—--

番 a b C d C f 
ら仁1 講 師 企画委員 企業参加者 企業担当者 一般参加者 同 n 者

ー・ ・・・--ー・ •• 一 ...  

21 プログラムあいさつ文依頼（事務局から） G~H ◎ G 

2ndアナウンスメント (Callfor Paper)掲栽事
mu 22 項についての問い合わせ A~E ◎ D cっ Cつ

'-
参画・協賛企業からの展示装飾について2つの問

23 い合わせ C~F ◎ E 

-.. ・-------・・- -. . ---・ ー・ 一
参画・協賛企業による PRプレゼンテーション用 匂叶2-elf. 

｀ 
1乍 24 宜伝物の仕様に関する問い合わせ E~F ◎ F 

lc-ey-232-1>/ 

25 新聞社から事務局への便宣供与依頓 F~G ◎ F 

紛一/(2..-"2.
ー・ ・.. --

参加・協賛企業からのサテライトシンポジウム会
26 場選定の問い合わせ C~D 

゜
◎ C 

te/-zz.z_ -o I 
. . . --- .. • • 一 --・.. 

企画委員との会場選定に関しての会話
会 27 A~F ◎ A 

（講師問の親睦会含む）
. -- -

切—/f2-o ぅ

28 会場自体に対する問い合わせ A~H 0 Cこ） ◎ C 

-- -・ 一

L品 29 No.26の追加確認事項の問い合わせ E~G ◎ F 

• 響 -・ 一-~----- ------• ー ・一----・・. ， 

30 企画委員への最終フロアープランの確認 D~E ◎ D 



表4-2 対話の話題（トピック） （続き）

卜
ピ 人 !fPJ 寺ILTL~ 年・
ツ

卜 ピ ク 闘晟定ク ツ • I -―--・ ・・-------- -・・ 一ー・・-—--, -―- —-----—-—--
蓄 a b C d e f 
ロら． 講 師 企画委員 企業参加者 企業担当者 一般参)Jn者 同 伴 ff 

ドー~ -・-- —• 一ー 一-- -. --- - --. . •—-—- -―- --ヤ-----
企画・協焚企業又は海外プレス主催による併催行

31 事に対するフロアープランの確認ないしは便宜供 E~G ◎ F 
与

―ーー --- -- --

屈,_2/2. ダ§
32 参加者からの開催地情報の問い合わせ A~H C二） ◎ G 

似 -1/2.-0<(-
--- - . 

如『'2(2砂

」0~•
33 晩餐会に関する問い合わせ D~H cっ ◎ G ~ C二：）

方衣
しーfll.l-172..

← - -----一---- --

34 入国手続の確認 F~G Cこ） ◎ G 

、イ,丁- I - --- --- - --

35 企画委員への滞在スケジュールについて D~G ◎ G 

:f妾 I - .. - - -- f---- - -- . -・--• --・ —鳴••● 一 . ·~-ー. .. - ,.. ・--- -. --- - ----・--- -----・--・-・・・・--·-—·-

似 -df2-os 
↓ 3G IIOTEL Accomoda ti onについての問い合わせ A~G C二） C二） C二） ◎ E 

迂3 ー・ ----―----- ----- -----一... . - -

37 プレ・ポストツアーないしは観光ツアーについて A~G C二） cっ C) ◎ F 

゜. - - -- - . 一トー . - -- .. ------ ---------― -·+•• +~-·-·-- -·•- + 

38 トうベルエージェントとのアレンジングについて A~G 
k<f-L戸砧
◎ E こ cっ

似ーfo"2-o J 
トー ' -. - - -----------← —---·· --疇・-・- ・..←ー一讐 --- --・-・ 一---—〒← ―.. 一

紛 -(D<--af; 

39 新問発友を見ての問い合わせ A~G cっ ◎ B 

- -・ ー胃 ー・・- . -- . —• —• ,-—幽..-・・--・---• 一----・----. 呵

事務局から企業へのボスター・アナウンスメント
40 配布依頼 A~E ◎ C 



表4-2 対話の話題（トピック） （続き）

I ピIッ、 II ， 人 牝勿 謳 牢
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番 a b C d e f 
号 講 師 ・企画委艮 企業参加者 企業担当者 一般参加者 同 fl 者

→ 量.- --・- - - ---- --・-- - - . 一＿ - -- ---—-- -- --------- --- ---―---- •—- -- -

41 講演者へのボスター・アナウンスメント配布依頼 A~E Cコ｝ ◎ A 

・--・-. 心—• ----・--・-- . - ー、．~雫.-- . -
/G:zf2(Z-a 2.. 

,~ ミ 42 事務局から海外プレス・専門紙への会議広告依頼 A~E ◎ A 

------ .. ------ ---- - ---- --一 ー・・- . ---

j-:: 

I->

業界専門紙からの配布依頼 妙-10◎2-.JE<f 

r~~ 
A~E 

（コングレスキットヘの同封など）
. . - - --・.  " . 

ke戸 {i-v? 
44 請師からの、別会議広報物の配布依頼 E~H ◎ G C二）

I 
・ー・ • ← 

事務局から後援団体への広報依頼 的ー◎2.<:>2-A0 ／ 
¥艮 45 A~B 

（メンパーズリストetc.の入手について）
．． - -- .•. -- . ---

46 業界専門紙の言籍展示依頼の問い合わせ A~D 

゜
◎ C 

．． ~ 一幽 • - - -・---- . 一-響--- -

47 主催団体に関する問い合わせ A~B ◎ A こ
委

農 48 事務局から海外諸機関への依頼 A~B ◎ A 

会
49 糾楳委員会出席依頼 A~E ◎ A 

切ャZ-05"
. - -

呵五'l.-02-
C二）＂オ認 50 請師甜礼口細目確認（税金 etc。) A~G ◎ F 



表4-3 仮想国際会議スケージュール

2次プログうム采作成 丑,tプログラム采

2ndアナウンスメント作成 プログうム・ネームカード企画 ブログラム・ネームカード・アプストうクト作成

記念品逍定手~配

．
 

1d~• 

人員配筐計画・手配

レ七ブシ● ン・アトラクション手配

..... 
粒n会場1史Ill計画 迅堂マニュア）レ作成・配布
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記首袋杖

,,_ 
第2次予算字作成

’↓)  

プレス，,., -ス作成 le, 姶I<

M1子 )j:~

航け企画·調豆•阪子切 記百姑汲．動員』t画1次寄作成 出貞・医Ill扱関1;;ヵ・妥i月 I ,._ n~t:x 』~ti- 裕．“

（備



5. 調査結果

5.1 ドメイン・プラン全リスト

ドメイン・プランHEADERの述語として抽出されたものを下に示す。（）内の数字
は出現頻度を示す。

アレンジする(3) 打合せする(1) 選ぶ(2) 送る(26)

行なう (1) 教える(5) お願いする(1) 買う (2)

仮登録する(1) 観光する(2) 企画委員をする(1)聞かせる(1)

決める(7) キャンセルする(4)講演する(1) 掲載する(1)

探す(5) 参加する(16) 参加しない(1) 支払う (5)

締め切る(1) 宿泊する(3) 出席する(1) 紹介する(1)

食事する(1) 申請する(1) スケジュールを立てる(1)

スピーヒする(3) 推薦する(3) 宣伝する(1) 注文する(2)

チェックインする(1) 作る(1) 問合せる(2)

登録する(3) 取る(2) 載せる(1) 配布する(3)

発表する(1) 話す(2) 払い戻す(1) 聞く (1)

変更する(1) 訪間する(1) 招く (1) 申し込む(6)

持ち込む(1) 読む(1) 予約する(1) 利用する(3)

連絡する(3) 自由行動する(1) 代行する(1) /合計144

送る、参加する、決める、申し込む、教える、支払う といった述語で表され

る行為が多いことがわかる。従ってこれらに対応するドメイン・プランは詳細な

ものを用意しておく必要がある。

13 
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******************** ＊ ＊  
＊
＊
 

ドメイン・プラン全リスト ＊
＊
 

******************** 

調査対話から抽出したドメイン・プランを、マージし述語の 50音順に並べたリス
トである。
マージは、同じことを表現しているプランを一般的な表現に置き換えて示した。

--(凡例） 一一-------------------------------------------------------------------
％ ｛述語のイニシャル（アルファペット）｝

* * {述語｝
＊＊＊｛目的語｝
＝＝｛ドメイン ・プフン ID} =======================================:::=========== 
（ ｛対話別 ID} )の並び
Header ｛プラン｝

Preconditions 
Decomposition 
Constraints 
Effects 

ドメイン・プラン ID 
対話別 ID 

述語のイニシャルと数字の組
対話別ドメイン・プラン で出てくる ID 

こ吐ー



5
 

6
 

¾A 
＊＊アレンジする
＊＊＊宿泊

＊＊＊夫人プログラム

== E-4 =コ===================================================================

== A-1 ====================================•=============================== 
(31-Dl 
Header : 事務局が会議の参加者の宿泊をアレンジする。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局がホテルと交渉する。
Constraints : 
Effects : 会議の参加者が安い料金で宿泊できる。

＊＊＊会議の参加

(9-Bl 

Header : 質問者が会議の夫人プログラムのコースを選ぶ。
Preconditions : 質問者が会議の夫人プログラムのコースの詳細を知っている。
Decomposition: 
Constraints : 
Effects 

Y.O 
＊＊送る
＊＊＊アナウンスメント

== A-2 ==================================================================== 

144-Bl 
Header : 事務局が質問者の会議の参加をアレンジする。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局が質問者の旅行をアレンジする。

事務局が質問者の会議中の費用を用意する。
Constraints : 質問者が会議の招待講演者である。
Effects 

＊＊＊旅行

•• 0-1•=======口========一=••=a==.. =====•=======•=a======="=コ===•=a====••uaam
C 13-Al 
Header : 事務局が質問者の学会の会員にアナウンスメントを送る。
Preconditions : 
Decomposition : 質問者が事務局に質問者の学会の会員リストを送る。
Constraints : 
Effects : 質問者の学会の会員がアナウンスメントを持っている。

＊＊＊アナウンスメント（ファースト、セカンド、最終）
== 0-2 ==================================================================== 

== A-3 ==================================================================== 

!29-Al !44-Cl (47-Bl 
Header : 事務局が質問者の旅行をアレンジする。

1-l-
Preconditions : 事務局が質問者のスケジュールを知っている。
Decomposition: 事務局が質問者の航空券を予約する。

~; 事務局が質問者のホテルを予約する。
Constraints : 質問者が会議の招待講演者である。
Effects 

Y.U 
＊＊打ち合せをする
== U-1 ==================================================================== 

C 18-Bl 
Header : 質問者がスピーチの通訳者と打ち合せをする。
Preconditions : 事務局が質問者のスケジュールについて知っている。
Decomposition: 質問者がスビーチ原稿を準備する。

質問者が事務局にスピーチ原稿を送る。
質問者が打ち合せの時間を指定する。
事務局がスピーチの通訳者に打ち合せの時間を連絡する。

Constraints 
Effects 

(6-Cl (8-Bl C 10-Bl (17-Al (30-Dl (31-Bl 
Header : 事務局が質問者に会議のアナウンスメントを送る。
Preconditions : 事務局が質問者の名前を知っている。

事務局が質問者の住所を知っている。
Decomposition : 
Constraints : 会議のアナウンスメントに Xに関して記してある。

会議のアナウンスメントに Yが入っている。
Effects : 質問者がアナウンスメントを持っている。

質問者が Xについて知っている。
質問者が Yを持っている。

＊＊＊アプストラクト
0 3 ロ= - ===================================================================== 

¾E 
＊＊選ぶ
＊＊＊＊テル

(6-Al 

Header : 事務局が質問者に会議のアプストラクトを送る。
Preconditions : 事務局が会議のアプストラクトを持っている。
Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 質問者が会議のアプストラクトを持っている。

質問者が会議の講演の内容を知っている。

＊＊＊印刷物
== 0-4 ==================================================================== 

== E-3 ==================================================================== 

(41-Bl 
Header : 質問者が会議のホテルを選ぶ。
Preconditions : 質問者がホテルのリストを持っている。

質問者がホテルの料金による違いを知っている。
質問者がホテルに申し込みできるかどうかを知っている。

Decomposition : 
Constraints : 
Effects 

(35-Dl 

Header : 事務局が質問者に会議の印刷物を送る。
Preconditions : 事務局が質問者の住所を知っている。

質問者が会議の印刷物を送る時期を知っている。
Decomposition: 
Constraints : 
Effects 
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＊＊＊仮登録証
== Q-5 ===============a=aa•=====•===•===•====== コ============================

(3-Cl 
Header : 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 質問者が会議の仮登録証を持っている。

事務局が質問者に会議の仮登録証をファックスで送る。
事務局が質問者のファックス番号を知っている。

＊＊＊コピー
== 0-11 ========================================================= .. ========== 
(40-Bl 
Header : 
Preconditions : 

質問者が事務局に広告の内容のコビーをファックスで送る。
事務局にファックスがある。
質問者が事務局のファックスナンバーを知っている。
質問者が事務局にファックスで送れる時間帯を知っている。

＊＊＊観光
== 0 6 ==================== ======================================== - ===饂==コ＝
(19-0) 
Header : 事務局が質問者に会議会場周辺の観光ガイドプックを送る。

Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 質問者が会議の会場の近くの観光について知っている。

＊＊＊グラフ
== 0-7 ====================================== ============================== 

(27-Dl 
Header : 質問者が会議の端末機でグラフを送る。

Preconditions : 
Decomposition: 事務局がグラフの送れる端末機を用意する。

f-:. Constraints : 
Effects 。:
== 0-6 =================== ============================== =================== 

<27-El 
Header : 質問者がグラフを送る。
Preconditions: 
Decomposition : 事務局がファックスを用意する。
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊講演依頼害
=================== ============================== == 0-9 =================== 

(28-BJ 
Header : 事務局が質問者に講演依頼害を送る。

Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects 

講演依頼書に講演紺礼費の支払い方法について記してある。
質問者が講演謝礼費の支払い方法について知っている。

＊＊＊広告 --===================== 
c= 0-10 ==================== =========================--

(16-Bl 
Header : 
Preconditions : 
Decomposition : 

Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊参加カード
＊＊＊＊複数・

== 0-12 =====================================コ===============================
(5-Cl 
Header : 事務局が複数の参加登録カードを送る。
Preconditions : 事務局が複数の参加登録カードの送り先を知っている。
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 複数の人が参加登録カードを持っている。

＊＊＊参加団体のリスト
"" 0-13 ==•==•==s•a•=••=•==•""""""., 曰..............,. ...... ,. ....................................... .. 
(13-El 
Header : 事務局が質問者に会議に参加する団体のリストを送る。
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

事務局が質問者に今わかる情報のみを送る。
会議の参加予定団体がまだわからない。
質問者が会議に参加する団体のリストを持っている。

＊＊＊害面
== 0-14 ==================================================================== 
(40-CJ (47-Dl 
Header : 事務局が質問者に Xに関する書面を送る。
Preconditions : 
Decomposition: 
Constrai_nts : 
Effects : 質問者が Xに関して知っている。

事務局が質問者に広告掲栽用の提出物を送る。
事務局が広告掲載用の提出物を知っている。
事務局が質問者に郵便局で見本が折れたり破損しないように十分

注意して包装して広告掲載用の提出物を送る。

＊＊＊資料
== 0-15 ==================================================================== 
(24-Cl (25-Cl (37-Bl 
Header : 事務局が質問者に会議の資料を送る。
Preconditions : 事務局が会議の資料を持っている。

事務局が質問者の名前を知っている。
事務局が質問者の住所を知っている。
質問者が会議の資料が送られる時期を知っている。

Decomposition 
Constraints 
Effects : 質問者が会議の資料を持っている。

Constraints 
Effects 
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：事務局が質問者の学会の会貝にファーストアナウンスメントと
ポスターを送る。

Preconditions : 
Decomposition : 事務局が質問者の学会の会員にファーストアナウンスメントを

直接送る。
質問者がポスターを手配する。

＊＊＊スピーチアプストラクト

== 0-16 ==================================================================== 
(27-Bl 
Header 
Preconditions : 

質問者がユーザに会議のスビーチのアプストラクトを送る。
質問者が会議のプレスルームについて知っている。
会議の端末機が 24時間利用できる。
質問者が会議の端末機の機能について知っている。

Decomposition: 質問者が会議の端末機を特別に利用する。
質問者が会議の端末機でグラフを送る。
質問者の会社の本社と会議の場所に時差がある。

＊＊＊ファーストアナウンスメントとポスター

== 0-21 =============a=====a========コ====================================コ==
(13-Bl 
Header 

Constraints 
Effects 

Constraints 
Effects 

＊＊＊スピーチ原稿

== 0-17 ================2=================================================== 
(18-Cl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

ピ・
へこ

質問者が事務局にスピーチ原稿を送る。
質問者がスピーチ原稿を送る期日を知っている。

＊＊＊請求書

== 0-18 ==================================================================== 
!27-Fl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 
Effects 

事務局が質問者に端末機利用の請求書を送る。
事務局が質問者の連絡先を知っている。

＊＊＊リプライカード

== 0-22 ==================================================================== 
(35-El 
Header : 質問者が事務局にリプライカードを送る。
Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 事務局が質問者の住所を知っている。

質問者が端末機利用の費用について知っている。
質問者が端末機利用の費用の支払い方法、期日について知っている。

＊＊＊＊複数

== 0-19 ==============a====================================================== 
(5-Bl 
Header 
Preconditions : 

事務局が質問者らに複数の請求書を送る。
事務局が複数の請求書の送り方を知っている。
事務局が複数の請求書の送り先を知っている。

Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊宣伝
== 0-20 ==================================================================== 
(45-Bl 
Header 
Preconditions : 

質問者が事務局に宣伝を送る。
質問者が事務局の住所を知っている。
質問者が事務局のファックスナンパーを知っている。
事務局が質問者が事務局に宣伝の内容を送る時期を知っている。

＊＊＊パンフレット

== 0-23 ===================================================================== 
(1-Cl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 質問者がバンフレットを持っている。

事務局が質問者にパンフレットを送る。
事務局が質問者の住所を知っている。

＊＊＊リスト

== 0-24 ==================================================================== 
(22-Dl 
Header : 事務局が質問者に会場候補地のリストを送る。
Preconditions : 事務局が会場候補地のリストの送り方を知っている。

事務局が質問者の住所を知っている。
事務局が会場候補地のリストを持っている。

Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

Decomposition: 
Constraints : 
・Effects : 

＊＊行こなう
＊＊＊シンポジウム

== 0-25 ==================================================================== 
(22-Al 
Header : 質問者が会議でシンポジウムを行こなう。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者がシンポジウムの会場を決める。
Constraints : 
Effects : 
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＊＊教える
＊＊＊講演内容 ================= ===========•=====口=コ曰＝コ,.========鵞==~==== 0-26 ============= 
(39-Bl 
Header : 
Preconditions : 

事務局が質問者に会議の講演の概要を教える。
事務局が講演のタイトルを知っている。
事務局が講演の内容を知っている。

Decomposition : 事務局が質問者に講演のタイトルを教える。
事務局が質問者に講演の内容を教える。

Constraints 
Effects 

=================四z,aa==========コ＝曰臼=====-==ヨコ＝== 0-27 ======================= 
(39-Cl 
Header 

：プログラム委員が事務局に講演の内容を教える。

Preconditions : 
Decomposition : 
constraints : プログラム委員が講演の内容を知っている。

事務局がコンピュータの専門家でない。
事務局が（プログラム委員が講演の内容を知っている） ことを知っ

ている。

Effects ：質問者が会議の講演の内容を知っている。

＊＊お願いする
============================ ========================= f-:-== 0-28 =============== 

(46-Al 
：事務局が質問者に会議の組織委員会への出席をお願いする。OJ Header 

Preconditions : 
Decomposition 

Constraints 
Effects 

＊＊送る

： 
： 

事務局が質問者に組織委員会開催の通知を送る。
質問者が組織委員会開催の通知を確認する。
質問者が事務局に組織委員会への出欠を知らせる。

＊＊＊情報
================== =============== ====================== == 0-29 ============ 

(48-Al 
Header : 質問者がコンピュー タを使って会場から本社に情報を送る。

ンビュータと連結できるラッフトップ式
Preconditions : 会場に質問者の本社のコ

のコンピュータがある。
会場に衛星と連結できるモデムシステムがある。

Decomposition : 質問者が情報を会場から本社に送る。

Constraints : 
Effects : 

== 0-30 ============================ ======================== 
(48-Bl 
Header : 
Preconditions : 

質問者が情報を会場から本社に送る。
会場が 24時間体制である。

Decomposition: 
Constraints : 会場と本社に時差がある。

Effects : 

=============== 

＊＊教える
＊＊＊道順

12 

== 0-31 ==================================================================== 
(19-Al 
Header : 事務局が質問者に会議の会場までの道順を教える。
Preconditions : 
Decomposition: 事務局が質問者に会議の会場の近郊の地図を送る。
Constraints : 質問者が会議の場所が初めてである。

質問者が会議会場の地図を持っていない。
Effects ：質問者が会議の会場までの道順を知っている。

＊＊＊会議

== 0-32 ================================================================•=== 
< 1-Al 
Header : 事務局が質問者に会議について教える。
Preconditions : 
Decomposition: 事務局が質問者に会議の詳細について教える。
Constraints : 質問者が会議があることを知っている。

質問者が会議の詳細について知らない。
Effects 

== 0-33 ==================================================================== 
(1-8) 
Header : 事務局が質問者に会議の詳細について教える。
Preconditions : . 
Decomposition: 事務局が質問者にバンフレットを送る。
Constraints : 
Effects 

¼KA 
＊＊買う
＊＊＊印刷物

== KA-1 ==================================================================== 
(35-Al 
Header : 質問者が会議の印刷物を買う。
Preconditions : 質問者が会議が印刷する物を知っている。

質問者が会議の印刷物が印刷される時期を知っている。
Decomposition : 質問者が事務局に会議の印刷物を注文する。

Constraints 
Effects 

＊＊仮登録する
＊＊＊会議

事務局が質問者に会議の印刷物を送る。
：質問者が会議に参加できない。

== - ==================================================================== KA 2 
(3-Bl 
Header : 質問者が会議に仮登録する。
Preconditions: 
Decomposition: 質問者が事務局に電話する。

Constraints 
Effects・ 

事務局が質問者に会議の仮登録証を送る。

：質問者が会議に仮登録している。
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＊＊観光する

== KA-3 =======•========•=•====••=====•==========•========================== 
(33-B) 

Header : 質問者が（日本で）買い物や観光をする。
Precondlt ions : 質問者が買い物や観光の際の支払いについて知っている。
Decomposition: 事務局の女性スタッフが質問者の買い物や観光に同行する。
Constraints : 質問者が講師の奥様である。

質問者が日本梧を話せない。
Effects 

=• KA-4コ=====ロ....口=a=曰=.................... ===""""'"""'"""'"'ロ................,.===== .... = .............. === 
(50-Bl 
Header : 質問者が観光をする。
Preconditions : 質問者が面白い観光地を知っている。

質問者が観光地への所要時間について知っている。
Decomposition: 
Constraints : 質問者が日本に行くのが初めてである。
Effects : 

＊＊買う
＊＊＊論文集
•• KA-6 a========曰皿......==== ................ =コ===============a•========.. ==•=• .. = .. ====== 
(24-Al 
Header : 質問者が会議の論文集を買う。
Preconditions : 質問者が論文集の値段を知っている。

t-z_ Decompos It ion : 質問者が論文集の代金を事務局に支払う。
事務局が質問者に論文集を送る。

“ 
Constraints : 質問者が会議に参加できない。
Effects 

XKI 
＊＊企画委員をする
== Kl-1 =========•==========コ======================曰========================
(32-Al 
Header : 質問者が会議の企画委員をする。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が事務局にテレックスを送る。

Constraints 
Effects 

＊＊聞かせる
＊＊＊会議の内容

事務局が質問者に返事をする。

== KI-2 ==================,,======コ==============,.===========================
(7-Al 
Header : 質問者が会議の内容を学生に間かせる。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が会議の内容をテープに録音する。
Constraints 
Effects 

＊＊決める
＊＊＊会場
＊＊＊＊シンポジウム
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== KI-3 ==============コ====================================================a
{22-B) 
Header : 質問者がシンボジウムの会場を決める。
Preconditions : 
Decomposition : 質問者がシンポジウムの会場候補地を探す。
Constraints : 質問者がシンポジウムを開催する場所（都市）に行く。
Effects 

＊＊＊参加
＊＊＊＊フェアウェルパーティー
== KI-4 ============================================口======================口=
(3-El 
Header : 質問者が会議のフェアウェルパティーヘの参加を決める。
Preconditions : 質問者が会議のフェアウェルパティーの料金を知っている。
Decomposition: 
Constraints 
Effects 

****分科会
== KI-5 ====コ===========================================•=================z•
(6-8) 

Header : 質問者が会議のどの分科会に参加するかを決める。
Preconditions : 質問者が会議の繕演内容を知っている。
Decomposition : 
Constraints : 
Effects 

＊＊キャンセルする
＊＊＊会議の参加（登録、申し込み）
== KI-6 ==============================コ=====================================
(4-Al (37-Al 
Header : 質問者が会議の参加をキャンセルする。
Preconditions : 事務局が質問者の名前を知っている。

質問者が会議の登録料金の払い戻しについて知っている。
Oecomposl t!on : 事務局が質問者に会議の資料を送る。
Constraints : 質問者が会議の登録料金を振り込んでいる。

会議の登録料金の払い戻しができない。
Effects 

曰=Kl-7 =======================================曰============================
(25-Al 
Header ・: 質問者が会議の登録をキャンセルする。
Preconditions : 質問者が払い戻しについて知っている。
Decomposition : 事務局が質問者の登録を取り消す。

Constraints 
Effects 

事務局が質問者に登録料を払い戻す。
事務局が質問者に会議終了後会議資料を送る。
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== KI-13 =========================== ======================================== 
(36-Hl 
Header : 質問者が訪問する企業を決める。

Preconditions : 
Decomposition : 

== KI-8 ==================================================================== 
(4-Bl 
Header 
Preconditions : 

質問者が会議の申し込みをキャンセルする。
事務局が質問者の名前を知っている。
質問者が会議の登録料金を振り込んでいる。

Decomposition : 質問者の代理の人が会議に参加する。
Constraints : 登録料金の払い戻しができない。

質問者の代理に会議に参加する人がいる。
Effects 

事務局が訪問する企業を質問者に推隅する。
事務局が質問者に企業の概要を記した物を送る。
質問者が訪問する企業を選ぶ。

Constraints : 質問者が自分が訪問を希望する企業を知らない。

Effects 

== KI-9 ================e=================================================== 
(4-Cl 
Header 
Preconditions : 

質問者が会議の申し込みをキャンセルする。
事務局が質問者の名前を知っている。
事務局が質問者が会議の登録料金を振り込んでいることを知って
いる。
質問者が事務局にキャンセルの旨を文書で連絡する。
登録料金の払い戻しができる。

Decomposition 
Constraints 
Effects 

¾KO 
＊＊講演する
＊＊＊会議
============================ ====================================== == K0-1 

(39-Al 
Header : 
Preconditions : 

質問者が会議で講演をする。
質問者が会議の他の講演者の名前を知っている。
質問者が会議の他の講演の内容を知っている。

＊＊決める
＊＊＊＊テル

== KI-10 ==========•======================================================== 
(13-Cl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition : 

質問者が会議のために宿泊するホテルを決める。
質問者が会議のセカンドアナウンスメントを持っている。
事務局が質問者にホテルを推隅する。
質問者がホテルを選ぶ。

Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

＊＊広告の掲戟
＊＊＊雑誌
== K0-2 =========================== ========================================= 
(16-Al 

O

N

 Constraints 
Effects 

== KI-11 =================================================================== 
(13-0) 
Header : 質問者が会議のために宿泊するホテルを決める。
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

質問者が会議のオフィシャル・トラペル・エージェントに問い合
わせる。
：事務局が会議事務一般しか行こなっていない。

＊＊＊企業

== KI-12 =================================================================== 
(36-G) 

Header : 質問者が訪問する企業を決める。
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

質問者が自分が訪問を希望する企業を伝える。
事務局が訪問する企業を質問者に推薦する。
質問者が訪問する企業を選ぶ。
：質問者が自分が訪問を希望する企業を知っている。

Preconditions : 事務局が広告の掲載料について知っている。
事務局が広告を掲栽する雑誌の発行部数について知っている。
事務局が広告を掲載する雑誌の特集予定について知っている。
事務局が広告の掲載料のディスカウントについて知っている。

Decomposition: 事務局が質問者に広告掲栽用の提出物を送る。
Constraints : 
Effects 

¾SA 
＊＊探す
＊＊＊会場

====================== ============== == SA-1 ================================ 
(12-Bl 
Header : 事務局が懇親会の会場を探す。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局が会議の会場に問い合わせる。
Constraints : 会議の会場に手ごろな部墨がある。
Effects 

== SA-2 ================================ コ======•=====•==•=コ================•
(12-Cl 
Header : 事務局が懇親会の会場を探す。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局が会議の会場外で懇親会の会場を探す。
Constraints : 
Effects : 
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コ=SA-3 ========================コロ==========================================
(12-Dl 
Header : 事務局が懇親会の会場を探す。
Preconditions : 事務局が懇親会の参加人数を知っている。
Decomposition: 事務局が協賛団体に問い合わせる。
Constraints : 会議の協賛団体が場所を持っている。
Effects 

== SA-4 ===================================================================~ 
(22-Cl 
Header : 質問者がシンポジウムの会場候補地を探す。
Preconditions : 
Decomposition: 事務局が質問者に会場候補地のリストを送る。
Constraints : 
Effects 

== SA-5 ==================================================================== 
(22-El 
Header : 質問者がシンポジウムの会場候補地を探す。
Preconditions : 事務局が質問者がシンポジウムを開催する場所（都市）に来る時

期を知っている。
Decomposition: 事務局がホテルに質問者が来ることを連絡する。

質問者がホテルの人と話合う。
質問者がホテルの設備などをチェックする。

Constraints : 会議の会場がホテルに決まっている。
Effects 

＊＊参加する
＊＊＊会議
== SA-6 s=================================================================== 
(2-Al 
Header : 質問者が会議に参加する。
Preconditions : 質問者が会議の割引料金について知っている。

質問者が会議に質問者の代わりの人が参加できるかどうかについ
て知っている。

Decomposition: 質問者が事務局に申し込み書を送る。
質問者が会議に登録する。
事務局が質問者にネームカードを渡す。
質問者が詢にネームカードをつける。

Constraints : 質問者が会議の全日程に参加できない。
Effects 

== SA-7 =================================================================== 
(10-Al 
Header : 質問者が会議に参加する。
Preconditions : 質問者が会議の登録料金について知っている。

質問者が会議のファーストアナウンスメントを持っている。
質問者が会議のセカンドアナウンスメントを持っている。

Decomposition : 質問者が会議に参加登録をする。

Constraints 
Effects 

質問者が会議の登録料を支払う。
質問者が会議参加のおりに領収書と参加登録書を持参する。
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== SA-8 ==================================================================== 
(30-Bl (31-Al (42-AJ 
Header : 質問者が会議に参加する。
Preconditions : 質問者が会議の割引料金について知っている。

質問者が会議の申込用紙を持っている。
Decomposition: 質問者が会議に申し込む。
Constraints : 質問者が会議の協賛団体の会員である。
Effects 

== SA-9 ==================================================================== 
(49-Al 
Header : 質問者が会議に参加する。
Preconditions : 質問者が会議が開催される場所を知っている。

Decomposition: 

質問者が会議の宿泊場所について知っている。
質問者が会議への行き方について知っている。
質問者が会議の会場までの所要時間について知っている。

Constraints : 質問者が会議の開催される都市についてよく知らない。
Effects 

＊＊＊＊アカンパニングパーソン

== SA-1.0 ==============================,.===================================== 
(23-Bl (38-B) 
Header : ある人が質問者のアカンパニングパーソンとして会議に参加する。
Preconditions : ある人が質問者の家族あるいは親戚の人である。
Decomposition : 
Constraints : ある人が会議自体に参加しない。
Effects 

＊＊＊＊代わりに

== SA-11 ==================================================================== 
(2-Bl 
Header : 質問者の代わりにある人が会議に参加する。
Preconditions : 
Decomposition : 質問者が会議に登録する。

事務局が質問者にネームカードを渡す。
質問者がある人にネームカードを貸す。

Constraints : 事務局がネームカードをつけている人が質問者であるかを調ぺない。
Effects 

＊＊＊＊グループ

== SA-12 ==================================================================== 
(36-Al 
Header : 質問者が会議にグループで参加する。
Preconditions : 
Deco叩 osition : 質問者が会議にグループとして申し込む。

Constraints 
Effects 

質問者がグループとして宿泊する。
質問者が会議の登録料をグループとして支払う。
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＊＊＊＊ゲストスピーカー
== SA-13•=•=•=•==••==========•==============コ===============================
(26-Al 
Header : 質問者が会議にゲストスピーカーとして参加する。
Preconditions : 質問者がゲストスピーカーの待遇を知っている。

質問者がゲストスピーカーの講演時間を知っている。
Decomposition: 質問者に会議のゲストスピーカーとしての参加を依頼する。

Constraints 
Effects 

＊＊＊＊助手

質問者がゲストスビーカーの依頼を引き受ける。

2"' SA-14 : .... ,. .... ,.,. .... ., ................ 曰......................ロロ＝四=========a===========n=a====,.•===
(38-Al 
Header : 質問者の助手が会議に参加する。
Preconditions : 質問者が助手がアカンパニングパーソンとして会議に参加できる

かどうかを知っている。
Decomposition: 質問者（の助手）が事務局に登録料を支払う。

質問者（の助手）が正式な登録をする。
Constraints 
Effects 

：質問者が会議のスピーカーとして登録している。

＊＊＊＊同僚
== SA-15 =======•==============四曰======="="=====コ............,. 謳==================.. = 

~(23-Al 
t ;Header : 質問者の同僚が会議に参加する。
'"Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 
Effects 

質問者の同僚がアカンパニングパーソンとして会議に同行する。
質問者が会議で講演する。
質問者の同僚が無料で会議に参加できる。

== SA-16 ===========================================================,.======== 
(23-C) 

Header : 質問者の同僚が会議に参加する。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者の同僚が会議に正式な登録をする。
Constraints : 
Effects・ 

＊＊＊＊複数人数
ua SA-17 ==================================================================== 
(5-Al 

Header : 質問者が会議に複数人数で参加する。
Preconditions : 
Decomposition: 

Constraints 
Effects 

質問者が事務局に複数の申し込み書を送る。
事務局が質問者らに複数の請求書を送る。
質問者が（参加料金を）振込む。
事務局が質問者らに複数の参加登録カードを送る。
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＊＊＊休みを取って

== SA-18 ==============コ======•================================•==========皿--
(30-Cl 

Header : 質問者が会社の休みを取って会議に参加する。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が会社に申告する。
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊会社見学ツアー

== SA-19 == .. ================================================================• 
(14-Al (34-A) 

Header : 
Preconditions : 

Decomposition: 

質問者が会議の会社見学ツアーに参加する。．
質問者が見学ツアーの内容について知っている。
質問者が見学ツアーに参加できることを知っている。
質問者が見学ツアーの時間を知っている。

Constraints : 質問者が見学会社のライパル会社の社員である。
Effects : 

＊＊＊夫人プログラム

== SA-20 =======================================================•===コ=======•
(9-Al 

Header 
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

＊＊参加しない
＊＊＊会議

質問者が会議の夫人プログラムに参加する。
会議の夫人プログラムが定員になっていない。
質問者が会議の夫人プログラムのコースを選択する。
質問者が会議の夫人プログラムのコースに申し込む。

== SA-21 ==================================================================== 
(38-Cl 

Header : ある人が会議自体に参加しない。
Preconditions : 
Decomposition : ある人がレセプションと開会式以外のセッションに参加しない。
Constraints : 
Effects : 

＊＊参加する
＊＊＊会議

== SA-22 =================================================================== 
(41-Al 

Header : 質問者が会議に参加する。
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

： 
： 

質問者が会議に登録する。
質問者が会議のホテルを選ぷ。
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¼SI 
＊＊支払う
＊＊＊講演謝礼費
== SI-1 ==================================================================== 
(28-Al 
Header : 事務局が質問者に講演謝礼費を支払う。
Preconditions : 質問者が講演謝礼費の支払い方法を知っている。
Decomposition: 事務局が講演謝礼費から税金を除く。

事務局が質問者に講演謝礼費から税金を除いた残りの現金を渡す。
Constraints 
Effects 

：質問者が会議に招待講演者として出席する。

＊＊＊登録料
== SI-2 =================================================================== 
C 10-El 
Header 
Preconditions : 
Decomposition : 

質問者が会議の登録料を銀行振込で支払う。
質問者が銀行振込手数料の負担について知つている。
事務局が登録料の支払いを確認する。
事務局が質問者に領収書と参加登録書を送る。

Constraints 
Effects ：質問者が領収書と参加登録書を持っている。

== SI-3 =============================================================•====== 
(36-Cl 
Header : 質問者が会議の登録料をグループとして支払う。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が会議の登録料を事前に銀行振込で支払う。
Constraints : 
Effects・ 

== SI-4 ==================================================================== 
<36-Dl 
Header : 質問者が会議の登録料をグループとして支払う。
Preconditions : 
Decomposition : 質問者が会議の登録料を当日会場でまとめて現金で支払う。
Constraints : 質問者が銀行振込での支払いが繁雑であると思っている。

Effects 

＊＊締切る
＊＊＊登録

事務局が現金での支払いを受理する。

== SI-5 ==================================================================== 
(8-C) 

Header 』

Preconditions : 
Decompos i Hon : 

事務局が登録を締切る。
登録が定員になる。

Constraints : 登録に定貝がある。
Effects : 
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＊＊宿泊する
== SI-8 ==================================================================== 
(31-Cl 
Header 
Preconditions : 

質問者がホテルに宿泊する。
質問者が宿泊申込書を持っている。
質問者が宿泊の料金について知っている。
質問者が円高の影響について知っている。

Decomposition : 質問者が宿泊申込書にチェックする。

Constraints 
Effects 

質問者が事務局、に宿泊申込書を送る。
円高である。

== SI-9 =======================================:==========================="' 
(50-Al 
Header 
Preconditions : 

質問者が会議で宿泊する。
質問者がホテルヘの行き方について知っている。
質問者がホテルまでの所要時間について知っている。
質問者がホテルまでの交通費について知っている。

Decomposition : 質問者がホテルを予約する。
Constraints : 会議の公式の宿泊所がリストアップされている。

質問者が会議の開かれる土地（都市）について知らない。
E,ffects 

＊＊＊グループ

== SI-10 ==================================================================== 
(36-El 
Header 
Preconditions : 

質問者がグループでホテルに宿泊する。
質問者が会議のセカンドアナウンスメントを持っている。
質問者がグループの人数分空き部屋があることを知っている。

Decomposition: 質問者が（グループで）希望の部屋を予約する。
質問者が事務局に申込用紙を送る。
事務局がグループで同じフロアに宿泊できるようにする。

Constraints 
Effects 

：会議の宿泊のカテゴリーが複数に分かれている。
： 

＊＊出席する

* * *組織委員会
== SI-11 ==================================================================== 
(46-Bl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 
Effects 

＊＊紹介する
＊＊＊スビーカー

質問者が会議の組織委員会に出席する。
質問者が組織委員会の開かれる時期を知っている。

== SI-12 ==================================================================== 
(26-Bl 
Header : 
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

質問者が会議にスピーチをしてくれる人を紹介する。
質問者が会議でスピーチをしてくれる人を知っている。
質問者が会議でスピーチをしてくれる人に話をもちかける。
会議でスビーチをしてくれる人がスピーチを引き受ける。
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＊＊食事する
＝コ SI-13==================================================================== 
(27-Il 
Header : 質問者が会議で食事をする。
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

＊＊申請する
＊＊＊来日

ホテルが食事をルームサービスとして提供する。
質問者がチェックアウトの際清算する。

== SI-14 ===================================皿皿=匹一曰--日=m========•=•=口=====•==コ
(32-Cl 
Header 
Preconditions : 

Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

＊＊支払う

~* * *代金

事務局が外務省に質問者の来日を申請する。
事務局が（正式の）来日手続き書類を持っている。
事務局が質問者の名前を知っている。
事務局が質問者の年齢を知っている。
事務局が質問者の来日の目的を知っている。
事務局が質問者の滞在期間を知っている。
質問者の期間中の身元引受人の証明を取る。
質問者は共産圏の人である。

~: . == SI-15 ================================================================== 
(24-BJ 
Header : 質問者が論文集の代金を事務局に支払う。
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 

質問者が論文集の代金をクレジットカードで事務局に支払う。
事務局がクレジットカードでの支払いを受理する。

゜Effects 

¼SU 
＊＊スケジュールをたてる

== SU-1 ==================================================================== 
(19-Bl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 

質問者が観光のスケジュールをたてる。
質問者が会議の会場の近-くの観光について知っている。

Constraints : 質問者が会議の場所が初めてである。
Effects : 

== SU-2 ==================================================================== 
(44-AJ (47-AJ 
Header : 質問者が会議のための旅行のスケジュールを考える。
Preconditions : 
Decomposition: 事務局が質問者の会議のための旅行をアレンジする。
Constraints : 
Effects : 

24 

＊＊スピーチをする

== SU-3 ==================================================================== 
(11-Al 
Header 
Preconditions : 

Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

質問者が会議でスピーチをする。
事務局が質問者にスピーカーズノートを持っている。
事務局が質問者のスケジュー ルを知っている。
質問者がスピーチする時間を知っている。

== SU-4 ===========================••••==•=="""""""曰===•••=====•=.. =====••=•• 
(18-Al 
Header : 質問者が会議でスピーチをする。
Preconditions : 
Decomposition: 

Constraints 
Effects 

質問者が事務局にスビーチのアプストラクトを送る。
質問者がスピーチ通訳者と打ち合せをする。

== SU-5 ================,.===========,.======================================= 
(20-Al (43-A) 
Header : 
Preconditions : 

Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

＊＊推隅する
＊＊＊＊テル

質問者が晩餐会でスビーチをする。
質問者が晩餐会の日の会議の予定を知っている。
質問者が会議の晩餐会の会場を知っている。
質問者が晩餐会会場までの所要時間を知っている。
事務局が会議場から晩餐会場までタクシーを用意する。

== SU-6 ==================================================================== 
(13-Il 

Header : 事務局が質問者にホテルを推開する。
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

＊＊＊企業

事務局がセカンドアナウンスメント以降で会議の宿泊について案
内する。

== SU-7 =================================================================== 
(36-IJ 
Header 
Preconditions : 

Decomposition 

事務局が訪問する企業を質問者に推薦する。
事務局が質問者の訪問する企業数を知っている。
事務局が質問者の訪問できる時間を知っている。

Constraints : 事務局が訪問受け入れ可能な企業のリストを持っている。
Effects 
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== SU-8 ==コ=コ===================================コ==========================
(36-J) 

Header 
Preconditions : 

Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

事務局が訪問する企業を質問者に推腐する。
事務局が質問者の訪問する企業数を知っている。
事務局が質問者の訪問できる時間を知っている。
事務局が委員の先生に相談する。
事務局が訪問受け入れ可能な企業のリストを持っていない。
事務局が訪問受け入れ可能な企業のリストを持っている。

¼SE 
＊＊宜伝する
== SE-3 ==================================================================== 

C45-Al 
Header : 質問者が会議で宣伝をする。
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

2
3
 

質問者が事務局に宣伝を送る。
会議の広報委員会が質問者の宣伝を認める。
質問者が会議で宣伝を配布する。
：会議が会議の主旨にはずれている宣伝を認めていない。

¼TI 
＊＊注文する
＊＊＊印刷物
== TI-1 = ............ m====================================宣============•==m=•===•=
(35-Bl 
Header : 質問者が事務局に会議の印刷物を注文する。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局が質問者に請求書を送る。
Constraints : 
Effects : 

¾TU 
＊＊作る
＊＊＊リスト
== TU-1 ==================================================================== 

(22-Fl 
Header・: 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

事務局が会場候補地のリストを作る。
事務局が収容人数を知っている。
事務局が会場候補地の収容人数、日程等を調ぺる。

¾TO 
＊＊問い合わせる
＊＊＊観光地
== T0-1 =============================================-======================= 

(50-Cl 
Header : 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

Constraints 
Effects 

質問者が旅行社に観光地について問い合わせる。
質問者が旅行社の電話番号を知っている。

観光が会議中のプログラムでない。
質問者が面白い観光地を知っている。

＊＊＊発表
== T0-2 ==================================================================== 
(13-Hl 
Header : 質問者が会議での発表について会議の企画委員長に問い合わせる。
Preconditions : 
Decomposition : 質問者が企画委員会で会議での発表について会議の企画委員長に

問い合わせる。
：質問者が企画委員会に参加する。

== TI-2 ==================================================================== 
(35-Cl 
Header 
Preconditions : 

Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

質問者が事務局に会議の印刷物を注文する。
質問者が会議の印刷物の料金について知っている。
質問者が会議の印刷物の料金に郵便料金が含まれているかどうか
知っている。
質問者が事務局に会議の印刷物の料金を送る。

＊＊チェックイン
＊＊＊＊テル
== Tl-3 ==================================================================== 
(11-Cl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 

質問者がホテルにチェックインする。
質問者がホテルのチェックインに必要な物を知っている。
質問者がホテルのフロントに登録参加カードを提示する。
質問者が会議に参加する。
会議のホテルが決まっている。

＊＊登録する
＊＊＊会議
n= T0-3 ==================================================================== 
(3-Dl 
Header : 
Preconditions : 

質問者が会議に登録する。
質問者が会議に仮登録している。
質問者が会議の登録の場所、時間を知っている。

Decomposition : 質問者が会議の仮登録証を提示する。
質問者が会議の登録料を支払う。

Constraints 
Effects 

Effects 

== T0-4 =================================================================== 
C 10-Dl (38-Dl 
Header : 
Preconditions : 
Decomposition: 

Constraints 
Effects 

質問者が会議に登録する。
質問者が会議の登録用紙を持っている。
質問者が会議の登録用紙に記入する。
質問者が事務局に登録用紙を送る。
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＊＊＊リスト
== T0-5 ========================コ=========================================== 
(10-Cl 
Header : 事務局が質問者をリストに登録する。

Preconditions : 
Decomposition: 質問者が事務局にリプライカードを送る。

Constraints : 
Effects : 

＊＊取る
＊＊＊出前

事務局が質問者の住所を知っている。
事務局が質問者の氏名を知っている。
事務局が質問者の勤務先を知っている。
事務局が質問者の電話番号を知っている。
事務局が質問者の年齢を知っている。

,.,. T0-6 ===-====コ====================================コ=======================

(27-Hl 
Header : 
Preconditions : 

質問者が会議で出前を取る。
質問者が出前の清算について知っている。

Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊ピザ
`ヽ• T0-7 =======================================================•============ 
(32-0) 

゜
"Header : 
Preconditions : 
Decomposition : 

質問者がピザを取る。
質問者が（来日の）許可証を持っている。
質問者が日本大使館ないし、日本領事館に申請する。

Constraints : 
Effects : 質問者がピザを持っている。

¾NO 
＊＊戟せる
＊＊＊広告
== N0-1 =================================== ================================= 
(40-AJ 
Header : 
Preconditions : 

質問者の会社が会議のプログラムに広告を裁せる。
質問者が広告の大きさについて知っている。
質問者が広告の場所について知っている。

Decomposition: 質問者が広告の内容の原稿を作る。
質問者が事務局に広告の内容のコピーを送る。
事務局が広告の原稿を印刷する。

Constraints 
Effects 

Y.HA 
＊＊配布する
＊＊＊アナウンスメント
== HA-1 =====================曰==============================e=============== 
(21-Al 

Header : 
Preconditions : 

Decomposition: 

質問者が会議の参加者に他の会議のアナウンスメントを配布する。
事務局が会議の会場内に他の会議のアナウンスメントを置く場所

を設ける。
質問者が事務局に他の会議のアナウンスメントを送る。

Constraints : 
Effects : 会議の参加者が他の会議のアナウンスメントを持っている。
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＊＊＊宣伝

== HA-2 ==================================================コ=================
(45-Cl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constrai.nts : 

Effects ： 

質問者が会議で宣伝を配布する。
質問者が会議のコングレスキットの作られる数を知っている。
質問者が宣伝を会議のコングレスキットにはさんで配布する。
事務局が宜伝を会議のコングレスキットにはさんで配布すること
を認める。

== HA-3 =======================================コ===,.==============c======"""
(45-0) 

Header : 質問者が会議で宜伝を配布する。
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 

質問者が宣伝を会議の会場で直接配布する。
宣伝を会議のコングレスキットにはさんで配布することができない。

Effects 

＊＊発表する

== HA-4 ==================================================================== 
(13-F) 

Header : 質問者が会議で Xに関して発表する。
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects : 

＊＊話す
＊＊＊参加者

会議の企画委員会が（質問者が発表することを）決定する。
講演発表の一般公募がない。

== HA-5 ==================================================================== 
(13-Gl 

Header 
Preconditions : 

Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊スピーカ

質問者が会議中他の団体の参加者の皆さんとお話する。
会議に交流の場（ウェルカムレセプション、フェアウェルレセプ
ション）がある。

== HA-6 ==================================================================== 
(26-C) 

Header ：質問者が会議でスピーナをしてくれる人に話をもちかける。
Preconditions : 
Decompos ! tion : 事務局が質問者に待遇の規約杏（のコピー）を送る。
Constraints : 
Effects : 

＊＊払い戻す
＊＊＊登録料

== HA-7 ================================================================~~~~ 
(25-BJ 

Header 
Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 
Effects : 

事務局が質問者に登録料を払い戻す。
事務局が払い戻す金額を知っている。
事務局が質問者に払い戻す金額を通貨で銀行振込する。
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Y.HI 
＊＊開く
＊＊＊懇親会
ss HI-1 ====================&•========•===================================== 
(12-Al 
Header 
Preconditions : 
Decomposition : 

質問者が会議開催の折、非公式な懇親会を開く。
質問者が懇親会に必要な支出について知っている。
事務局が懇親会の会場を探す。
事務局が会議参加者のコングレスキットの中に懇親会場を知ら
せるものを入れる。

Constraints 
Effects 

：質問者が会議の企画委員長である。

¼HE 
＊＊変更する
＊＊＊予約
•• HE-1 =============•=====•••===•=•=•===•=曰=•===•======日---------------=•=•
(29-Bl 
Header : 事務局が質問者の航空便の予約を変更する。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局が旅行社に連絡する。
Constraints : 
Effects : 

Y.HO 
＊＊訪問する
＊＊＊企業
== H0-1 =========================================2========================== 
(36-Fl 
Header : 質問者が質問者と同じ様な研究をしている企業を訪問する。
Preconditions : 
Decomposition : 質問者が訪問する企業を選ぶ。

会議の会長が訪問する企業にお願いする。
事務局が訪問する企業の英語の堪能な人に通訳をお願いする。

Constraints 
Effects 

：訪問する企業に英語の堪能な人がいる。

¼MA 
＊＊招く
＊＊＊会議
== MA-1 ==================================================================== 

(32-BJ 
Header : 事務局が質問者をソ連から会議に招く。
Preconditions : 
Decomposition : 事務局が外務省に質問者の来日を申請する。

外務省が質問者の来日を許可する。
事務局が質問者に来日の許可証を送る。
質問者がピザを取る。

Constraints 
Effects 

：質問者がソ連の人である。

%MO 

＊＊申し込む
＊＊＊会議
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=m MQ-1 ==•==========n=================z==================コ=================
(3-Al 
Header 
Preconditions : 

質問者が会議に申し込む。
質問者が会議の申し込みが締切られていないことを知っている。
質問者が会議の登録料を知っている。
質問者が会議の申込方法を知っている。

Decomposition: 質問者が会議に仮登録をする。

Const rain ts 
Effects 

事務局が質問者に会議のプログラムを送る。
質問者が会議のフェアウェルパティーヘの参加を決める。

== M0-2 ===============================================================•=••"' 
(30-Al 
Header : 質問者が会議に申し込む。
Preconditions : 質問者が会議のファーストアナウンスメントを持っている。
Decomposition: 質問者がリプライカードに記入する。

質問者が事務局にリプライカードを送る。
Constraints 
Effects 

：会議のファーストアナウンスメントにリプライカードがついている。

＊＊＊＊グループ
== M0-4 ==================================================================== 
(36-Bl 
Header : 質問者が会議にグループとして申し込む。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が事務局にグループのメンパーの名前を送る。
Constraints : 
Effects : 

＊＊＊レディースプログラム

== M0-5 ===============================================ー====================
<9-Cl 
Header : 質問者が会議のレディー スフログラムのコースに申し込む。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が会議のレディースプログラムのコースに電話で申し込む。

事務局が（株）日本交通公社の担当に回送する。
（株）日本交通公社の担当が質問者にリコンファームする。

Constraints 
Effects 

：事務局が電話での申し込みを受付けている。

== M0-6 ==================================================================== 
(9-Dl 
Header 
Preconditions : 

Decomposition : 
Constraints :-
Effects : 

質問者が会議のレディースプログラムのコースに電話で申し込む。
事務局が質問者の名前を知っている。
事務局が質問者の年齢を知っている。
事務局が質問者の住所を知っている。
事務局が質問者の参加人数を知っている。
事務局が質問者の電話番号を知っている。
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== M0-7 ==================================================================== 

(15-Al (33-Al 
Header : 
Preconditions : 

質問者が会議のレディースプログラムに申し込む。
質問者が会議のレディースプログラムのスケジュールについて知
っている。
質問者が会議のレディースプログラムに参加できることを知って

いる。
Decomposition : 質問者が会議のレディースプログラムのコースを選択する。
Constraints・ : 会議のレディースプログラムの参加人数に限りがある。
Effects 

＊＊持ち込む
＊＊＊カメラ、テープレコーダー
== M0-8 ==================================================================== 

(14-Bl 
Header : 質問者が会議の見学ツアーにカメラ、テープレコーダーを持ち込む。
Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 

質問者が見学会社側の了解を得る。
見学会社の工場内に入場する時カメラ、 テーフレコーダーのチェッ
クをしない。

Effects 

¼YO 
＊＊読む

~** *セカンドアナウンスメント
== Y0-1 =============x== .. ==========================x=====:=======•=====m==== 
Q_-, (8-Al 
-Header 
Preconditions : 
Decomposition : 
Constraints : 

質問者がセカンドアナウンスメントを読む。
質問者がセカンドアナウンスメントを持っている。

Effects : 質問者が会議の論文募集の詳細について知っている。

＊＊予約する
＊＊＊飛行機
== Y0-2 ====================================コ===============================
(47-Cl 
Header , : 事務局が質問者の飛行機の予約をする。
Preconditions : 
Decompos ! tion : 
Constraints : 
Effects : 

¼RI 
＊＊利用する
＊＊＊端末槻

事務局が旅行社に連絡し、調整する。
事務局がすでに航空券を発注している。

== RI-1 ==================================================================== 
(27-Cl 
Header 
Preconditions : 

質問者が会議の端末機を特別に利用する。
質問者が端末機利用の費用について知っている。
質問者が端末機利用の費用の支払い方法、期日について知ってい
る。

Decomposition : 事務局が質問者のプレスルームの利用について検討する。

Constraints 
Effects 

事務局が質問者に端末機利用の請求書を送る。
質問者が端末様の利用料金を振り込む。
：質問者が厳選されたマスコミの人でない。
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== RI-2 ======================•===========================================拿-
(27-Gl 
Header : 質問者が会議の端末機を独占的に利用する。
Preconditions : 
Decomposition: 事務局が端末機を別枠で用意する。

事務局が費用を見積る。
事務局が質問者に連絡する。

Constraints 
Effects 

：質問者が端末機をずっと使うことが難しい。
： 

＊＊＊＊テルの客室
=• RI-3 ================================================コ=====••========•===
(27-Al 
Header : 事務局が会議のプレスルームにホテルの客室を利用する。
Preconditions : 
OeCOIJlPOSition: 
Coristraints : 
Effects : 会議の端末機が 24時間利用できる。

Y.RE 
＊＊連絡する
... RE-1 ,.,.,..,.,.,.=,.=="'""""""曰.........................四一·····-·•"·······軍日—______,, __軍..
(41-C) 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects 

＊＊＊キャンセル

質問者が日本交通公社に連絡する。
質問者が会議のアナウンスメントを持っている。

会議のアナウンスメントに日本交通公社の連絡先がついている。
質問者がホテルの料金による違いを知っている。
質問者がホテルに申し込みできるかどうかを知っている。

== RE-2 ==================================================================== 
(4-0) 

Header 
Preconditions : 
Decomposition : 

Constraints 
Effects 

%RO 

＊＊録音する
＊＊＊会議の内容

質問者が事務局にキャンセルの旨を文書で連絡する。
質問者が文書の形式を知っている。
質問者が文書を記入する。
質問者が事務局に文書を郵送する。

== R0-1 ==================================================================== 
(7-Bl 
Header 
Preconditions : 
Decomposition: 
Constraints : 
Effects・ 

質問者が会議の内容をテープに録音する。
会議の同時通訳レシーパと質問者の録音機材があう。
質問者が同時通訳レシーパから会議の内容を録音する。
会議の会場内に音が出ない。
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== R0-2 ===========================コ=========•====•=========================
<7-Cl 
Header : 質問者が会議の内容をテープに録音する。
Preconditions : 事務局が会議の内容を録音する。
Decomposition : 
Constraints : 
Effects 

== R0-3 ===================================================== .. ============== 
(7-0) 

Header : 質問者が会議の内容をテープに録音する。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が会議にレコーダを持っていく。
Constraints : 会議でオリジナルのサウンドが録音できる。
Effects 

Y.JI 
＊＊自由行動する
== JI-1 ==================コ=================================================
(16-Bl 
Header : 質問者がコースの途中で自由行動をする。
Preconditions : 質問者がコースの自由時間があることを知っている。

質問者がコースの途中で自由行動をする際の料金について知って
いる。

Decomposition : 質問者がコースの途中で個人的に通訳をつけて自由行動をする。
Constraints : 質問者が京都の画廊を見てみたい。

自由行動の時間中に質問者 1人で画廊を見て回わるのが不可能で
ご:; ある。
Effects 

¼DA 
＊＊代読する
＊＊＊メッセージ
== DA-1 =======================================================•=a========== 
(11-Bl 
Header : 会議の司会者が質問者の歓迎のメッセージを代読する。
Preconditions : 
Decomposition: 質問者が事務局にメッセージを送る。
Constraints : 質問者が会議でスピーチをする予定である。

質問者が会議の初日に参加できない。
Effects 



。
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5.2 ドメイン・プラン関連図

ドメイン・プラン関連図を見てわかることは、 decompositionの連鎖の長さが2
のものは9個(A-2,0-15,0-32ぷI-8,SA-12,SA-20,SU-2,SU-4)、長さが3のものは1
個(0-25)あり、長さ4以上のものは無いことである。 これはドメイン・プランの

記述のレベルにも依存するが、 decompositionの連鎖によるプランの推論のパス
の長さは殆どが3以下であることを示している。
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＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊  

*
＊
*
 

ドメイン・プラン関連図
*
＊
*
 ******************** 

調査対話から抽出したドメイン・プランの接続関係をグラフ表示した。

--(凡例）――-------------------------------------------------------------------
｛ドメイン・プラン ID})[ ( {関係するドメイン・プラン ID} lの並び l 

Header 
． . 

Constraint 
' r------'------1 

L Effect LjDecomposition ____________ J 

（ノード）
太実線
太破線
細実線
細破線

（ライン）

実線
破線（縦）
破線（横）

文字列

Headerまたは Decomposition
Precondition 
Constraint 
Effect 

HeaderとDecomposi.t ion.Preconditionのつながり
HeaderとConstraint.Effectのつながり
Decompositionの選択肢のつながり

ドメイン・プラン ID C 3. 1. 1) 

（注）•他のドメイン・プランとつながりのないプランは本項の掲載の対象としない。
• 上位の Headerがあるドメイン・プランはその上位の関係図中に示すので、そ
こを参照されたい。
・Effectのみが他のドメイン・プランに関連するものは本項の掲載の対象とし
ない。
・プラン中で他のドメイン・プランの Effectにつながるものは、その Effectを
実現しているドメイン・プランの Headerのみを表示する。

；～ 3
 



＊＊ ドメイ ン ・プラン関連図の例＊＊

下図はドメイ
なう。
ドメイン・プラン ID "例”というドメイン・プランは 3つの Presonditions (太
破線ノード）、 3つの Decompositions(太実線ノード）、 1つの Constraint(細実線
ノード）そして 1つの Effect(細破線ノード）で構成される。
Preconditionsは上から、他のプランとつながりのないもの、
イン・プランのEffectで実現されているもの、 ID" H 2"、”
Effectで実現されているものである。
Decompositionsは上から、最少単位のアクションあるいは本調査中にそのドメイン・
プランが抽出されなっかたもの、 ID"Dl" というドメイン・プランに展開される
もの、 ID"D2" 、" D 3" という 2つの選択肢をもつドメイン・プランに展開さ
れるものである。展開されたドメイン・プランは同様の型式で右下に示される。

ン ・プラン関連図の一例を示したものである。 以下にその説明を行こ

”” 
D
3
 

I

H

 

H 1"のドメ
の 2つの

土L ____」 r----, L----』

［ニコ壬互コ
［ここここ~

r----, 
L ____ J 

ここここ日ヱコ

3tv: 



(A-2> [ <A-3), <Y0-2) I 
(0-16) [ (0-7). (0-8), (0-18), <RI-1) I 

(0-2) 

(0-25) I (0-24), <KI-3>. (SA-4L (SA-5) l 

二

口［ニ―ー：三I'I ;，， L ___ _ r----1-巨戸工］
’’ r---'--1 

L —~--J 

r---'--1 
L —:--J 
r--'--1 
L ____ J 

亡 r----, L ____ J 

ここここ］舟王□
r---―' 
L----」

［ニコ—匠五コ
こここ］巨互］

r---―’ L ____ J 

--------------ーニ

r---—, L ____ J 

l -[ニコ廿豆三］r----, 
L ____ J 

□
 

上
;

J

 3
 



(0-29) 

(KA-1) 
(KA-5) 

[ (0-30) l 

[ (0-4). (TI-1), (TI-2) I 
I (0-15), (SI -15) I 

r----, 
L ____ J 

［ニコ廿王□

．．．．．．．．．．．．．．．匹［三三］

戸

ここここ日豆三］
r---―' L----』

3つ9

(0-32) I C0-23), (0-33) l 
(KA-4) 

、KA-4

三［三＿＿―_―-三
L..;. —__ J 



(KI-2) 
(KI-6) 
(KI-8) 

[ (RQ-1) , (RQ-2), (RQ-3) l 

I (0-15) I 
[ CSA-11), (T0-3). <T0-4) l 

<KI-5) 
<KI-7) [ (0 -1 5) , (HA-7) l 

三ーロ；.. 戸汀［三＿三●一一冒

戸 こここ竺屯三コ
~ 

［ニコ—臣三□

r--'--1卜r----,
L ____」 L____ J 

［ニコ廿豆三］

［ニコ—臣三□
r----, 
L----』

［ニコト［ニコ
［ニコ—臣ここl
ここ了士巨三］
r----, 
L ____ J 

［ニコ廿豆三］

ハ〇3
 



<KI-9) 
<KI-12) 
(K0-1) 

CSA-6) 

[ <RE-2) I 
! (SU-7). (SU-8) 

<T0-3), (T0-4) 

二ニ卜［ニコ差二
r--――’ 
L----l 

r---―’ 
L----J 

(KI-10) I CE-3). CSU-6) l 
CKI-13) I (SU-7), (SU-8) I 
CK0-2) [ C0-10) I 

r---―, 
L----l 

r---―, 
L ____ J 

ビ〗

r----, 
L ____ J 

r-ュ--7しr----,
L __〗三

［ニコ廿三コ

三
口

□
 

g

1

J

1

J

 

~———— i-l-

— 

[
-
―
―
―
 

i

-

――― 

-

L
」

L
L

一，二

r---—, 
L ____ J 

［ニコ—匝三コ
［ニコ—匝三コ

KO-! 
ー Ir----, 
L ____ J 

．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．．匡

こここ］屯正三］ ［二ここ日三二

［ニコ ロ

;-r; 



(SA-7) I (T0-3>. (T0-4) l 
(SA-8) I (0-5). (0-22), CKA-2), CKI-4), CM0-1), CM0-2) l 

［ニコ→三コ
［ニコ→正こ］
ここここ日戸コ

こここ正臣三］

r----, 
L----l 

［ニコ廿戸コ
r---―’ L ____ J 

r----, 
L ____ J 
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r----, 
L ____ J 

,-.J __ , 
L ____」



(SA-12) [ (SI-2), (SI-3), (SI-4). (SI-10). (M0-4) I 
(SA-14) [ <T0-3), <T0-4) I (SA-15) I (SA-10) l 
(SA-17) [ (0-12), (0-19). CSI-2) J 

r----, 
L ____ J 

［ニコ丑戸コ

● --------------------------―ー・ロ

二

r----, 
L ____ J 

［ニニト匝三］
r---―’ L ____ J 

a~、



(SA-20) [ (E-4), (M0-5), (M0-6) I 
(SI-1) 
(SI-8) 

ここここ］―巨互三コ
r----, 
L----』

にこここ←匝三］
r----, 
L----l 

こここ一土毛王工］

［ニコ→豆三］

r----, 
L----l 

［ニコ—匝コ］
にニ―十匝三］

':I: 0 

(SA-22) [ (E-3). CT0-3), CT0-4) I 
CSI-6) 

三二［ニコ呵工］



<SI -12) I < HA-6) l 
(SU-2) I (A-3), (Y0-2) l 
(SE-3) I (0-20). <HA-2), CHA-3) l 
(NO -1) I (0-11) l 

9 二［二ここ日三コ

r-----, 
L ____ J 

(SU-1) 
(SU-4) I <U-1 L (0-17) I 
<T0-5) I (0-22) l 

r----, 
L ____ J 

［ニコ廿戸亘］
r---—, L ____ J 

．．．．．．．．．．．．．．．冒

1

J

1

J

1

J

1

J

7

J

 

5

-

――――――――― 

＿了

r
,
1
 

r
 

,
1

「.,
r
 
,

1

-

o
 I

―
―
―
―
―
―
―
―
―
 

1

L

」

r

L

L

L

L

L

L

L

r----, 
L ____ J 

ここここド回互］
r----, 
L ____ J 

↓

4
4
 
4
 



<HI-1) 
(MA-1) 

(M0-7) 
(R!-1) 

[ (SA-1), (SA-2), (SA-3) 

I (SI-14), (TQ-7) l 
I (E-4) l 
I < 0-18) l 

(HE-1) [<RE-1)1 
C M0-3) [ < E-3) I 
<Y0-1) 

．．．．．．．．．．．．．．・ニニ．．．戸
こニコ

屯ニニコ

［ニコ→三こ］
r--'--1 
L_.., ―_J r _ _; __ , 
L ____」

r----, 
L ____ J 

こここ王匡工］
ここここ］―匡三コ

二 r----, L ____ J r----, 
L----」

ここここ←匝三］
r----, 
L ____ J 

r----, 
L ____ J 

r----, 
L ____ J 声L=二］［ニコ玉三］

r----, 
L ____ J 

巧
心44 
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5.3 ドメイン・プランと対話の対応

1つの対話に含まれるドメイン・プランの数は以下のとおりであった。

-----------------------

ドメイン・プランの数 対話数（対話番号）

-------------------------------------------------------------------------------------------------------
1 8 (17、20、21、24、34、43、43、49)
2 13 (2、7、12、14、15、16、23、28、29、

37、46、48)
14 (1、5、6、8、11、18、
41、44、50)
(2、9、30、31、32、35、
(3、10、22)

3
 

゜

4
5
6
7
8
9
1
 

9

3

 0

0

 2

0

1

 

19、25、

33、

26、39、40、

38、45、47)

/
 

＼
 

(13、27) 

(36) 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

このことから多くの対話では1~5個のドメイン・プランについて話されている
ことがわかる。
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******************** ＊ ＊  
＊ ドメイン・プランと対話の対応 ＊ 

＊ ＊  

******************** 

抽出したドメイ

図示する。

ン ・プランが対話をどの程度カバーしているかを、 調査対話毎に

--(凡例） ---------------------------------------------------------------------

＊＊ ｛調査対話番号｝ ＊＊ 

｛文番号 i} {話者｝ ： ｛テキスト文｝
: : ： 
: : ： 
: : ： 
: ： ：  
: ： ：  

｛文番号 j} {話者｝ ： ｛テキスト文｝
: ： ：  
: : ： 
: : ： 
: : ： 

: : 

------------—-----~-----------------------------------------------------

°c 

ーD
 

ドメイ ン ・プランの ID
 

(3. 1. 1) 

*・I Dは対話テキスト中でそのドメイ
れるテキスト文の前に付ける。

ン・プランの Headerを発話していると思わ

（注） 関
、
理

に
り
で

ン
あ
ン

ラ

で

ラ

プ
け
プ
．
 

e
こ
.
t
 

ン
だ
ン

イ

ん

イ

メ
結
メ
。

ド
を
ド
る

の
分
の
す

そ

部

そ

要

は

の

て

を

囲
後
全
意

範

最

も

注

'
す
と
し
は

示

初

ず

に

の

最

必

方

枠
る
が
見

、
い
囲
、

は
て
範
で

て
れ
の
の

い
わ
卜
い

お

な

ス

な

に

こ

キ

は

図

行

テ

で

す

が

た

け

め

話

れ

わ

示

発

ま

る

で
た
囲
き

節
し
で
で

本

連

枠

解

．
 

は
J
`
4
4
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＊＊対話 1* * 
＊＊対話 2* * 

.. ~¥ 

CJ,; 

-1 

-2 

-3 

-4a 

b
 

-5a 

b
 

c
 

-6a 
b 

c
 

-7a 

b
 

-8a 
b 

-9a 
b 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

はい、国際コンピュータ会議事務局です。

もしもし、来年会議を開催されるそうですが、そ
の件についておたずねしたいんですが。

会期は 10月27日から 30日までの 4日間で、
ホテルニューオータニ大阪で開催されます。

ええ、それは友人のパンフレットをみて書き留め
ていたんですが、詳細は覚えていないんです。
どういう会議なのか、だいたいのところをお教え
願えませんか。

初日の 27日は登録とウェルカムレセプションの
み行います。
2 8日は午前が開会式と基調講演、午後が 3分科
会にわかれて、 29日は午前、午後とも 3分科会
ずつ、最終日 30日は午前、午後にそれぞれ 3分
科会ずつ行なった後、記念講演及びフェアウェル
パーティーという予定になっております。
もしよろしければ、こちらのパンフレットをお送
りさせていただきますので、ご住所を教えていた
だきたいのですが。

ええ、じゃあお願いします。
日本コンピュータ開発株式会社情報システム部の
田中一郎ともうします。
住所は、大阪市北区茶屋町 6の 23、郵便番号は
5 3 0です。

繰り返しますと、郵便番号 53 0、大阪市北区茶
屋町 6の 23、日本コンピュータ開発株式会社、
情報システム部の田中一郎様、でよろしいでしょ
うか。
それと、念の為にお電話番号もお閲きしたいので
すが。

はい、 06-372-8049です。
では、御連絡をお待ちしていますので。

06-372-8049でございますね。
本日おおくり致しますので、よろしくお願い申し
上げます。

ー1

-2a 
b 

c
 
-3 

-5a 
b 

-6a 
b 

a
b
c
 

7
 

-8 

-9 

ー10a
b 
C 

ー11

ー12a
b 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

はい、こちらは国際コンピュータ会議事務局でご
ざいます。

パンフレットいただきました。
それで、ぜひとも参加させていただきたいんです
が、実は会議の初日しかでられないんです。
割引料金はあるんでしょうか。

大変申し訳ございませんが、そういった割引料金
はもうけておりません。

そうですか。
それじゃあ、わたしのかわりに誰かいくってこと
はできますか。

申し訳ございません。
あくまでご本人様のご参加しかお受けしておりま
せん。

わかりました。
それで、登録するとなにかパッジかネームカード
のようなものをもらうわけですか。

はい、そのとおりでございます。
登録の際に、ネームカードをお渡し致します。
それを胸につけていただくというわけでございま
す。

じゃあ私が同僚にネームカードを貸せば、彼は参
加できるんですね。

原則的に、事務局といたしましては、ご本人のみ
ということでございますが、実際、会場でそこま
で現密には、お詞ぺできないと思います。

わかりました。
では数日ないに申し込み書をおくります。
どうもありがとう。

ただ、あまりこのことは公言しないようにお願い
いたします。

はい、わかりました。
それじゃあ、どうも。
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＊＊対話 3* * 
ー16

ー1

-2a 
b 

-3a 
b 

-4 

-5a 
b 

c
 

-6 

-7 

•j;:.. 
--
ヘ

-Sa 
b 

-9a 

b
 

a
b
c
d
 

0

1

 

1

1

 

―

―

 

-12a 

b 

-13 

-14 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

国際コンピュータ会議事務局です。

会議の事を新閲で読みました。
まだ申し込みはできますか。

まだ可能です。
ただ定員になりしだい、締め切ります。

今申し込めば、登録料は、いくらですか。

a

b

a

b

 

7

8

 

1

1

 

―

―

 

質問者：

事務局：

質問者：

いいえ、フェアウエルレセプションには参加でき
ないと思います。

わかりました。
それでは今から fa X いたします。

ありがとうございます。
ではこれで。

-------------------------------------------------------------
企業の方は、 85 0 0 0円です。
又、大学・国公立研究機関の方は、
です。

登録料には、プログラム、講演要旨集、コーヒー
同時通訳用レシーバ＿のレンタル、それに 27日、
のウェルカムレセプシ冨ン代が含まれます。

3 0 0 0 0円

私は大阪大学の講師ですので¥30000ですね。

そうなります。

わかりました。
どのように申し込めばよいですか。

この電話で仮登録にさせていただきますので、当
日直接お支払いということでおねがいいたします。
その時に今から送るものを仮登録証としてカウン
ターのところにご提示していただきたいので、ま
ず、 fa X 番号を教えて下さい。

わかりました。

ファックス番号は 37 2 -6 1 6 5です。
松本です。
どこでいつ登録すればよいのか教えてください。

登録の方法ですが、 27日は午後 1時よりホテル
ニューオータニの地下すいせんの問の前で、 28 
日以降は同じ場所で午前 8時より行なっておりま
す。

結構です。
プログラムも送って下さい。

では各講師の講演の概要が、それぞれ約 10 0字
で掲載されたプログラムと仮登録証を fa X でお
送りします。

ありがとうございます。

b
 

それと、最終日 30日午後 6時からのフェアウェ
ルレセプションには参加いただけますでしょうか。
こちらは別途料金 80 0 0円となりますが。
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＊＊対話 4* * L 
-1 

心と

00 

-2a 
b 

-3 

-4 

-5 

-6 

-7a 
b 

-ea 
b 

c
 
-9 

-10 

a

b
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

国際コンピュータ会事務局です。

今日は。
ちょっとお願いがあるのですが、わたしは会議に
申し込みをしたのですが、計画を変更しなければ
ならなくなったのでキャンセルをしたいのです。

お名前をおうかがいできますでしょうか。

はい、エンタープライズ社のノーム・コムスキー
です。

c
 

ノーム様は、既に登録料金の 85 0 0 0円が振り
込まれておりますね。

はい、払い戻しはできますか。

できません。

アナウンスメントにも書かれておりますが、 9月
2 7日以降のキャンセルの場合、払い戻しはでき
ませんので、後日プログラム、アプストラクトを
お送り致します。

私の場合例外と言うわけにはいきませんか。
会社が登録料を払っていますが私の個人的な都合
で参加できなくなってしまったのです。
ですから、会社に悪くて。

どなたか代理の方に出席していただけませんでしょ
うか。

a
b
c
d
 

6

7

 

1

1

 

―

―

 

質問者：

事務局：

それに、払い戻しをする口座番号も書いておいて
ください。

はい、そのようにすぐします。
ありがとうございました。
たいへん助かりました。
では失礼します。

これからも、宜しくお願いします。

--------------------------------------------------------------------------

捜してみたのですが、会社からは全部で 6人申し
込みをしており、もう他に参加してためになる人
がいません。

6人も参加されるのですか。
しばらくお待ち下さい。

はい。

おまたせいたしました。
特例として、払い戻しをしてもいいということで
す。

ただ、キャンセルの場合は文害でご連絡をするこ
とになっておりますので、郵送して下さい。

特例扱いにしていただきありがとうございます。
いろいろお手数をかけてすみません。
どんな形式で書けばよいのですか。

特に形式はありません。
キャンセルしたいという主旨と会社名、役識氏名
が明記してあれば問題ありません。
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＊＊対話 5* * ＊＊対話 6* * 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

国際コンピュータ会議事務局です。

こんにちは。
私はコンピュータ近畿のデータ通信部長のボプ・
ラッツです。
会議に 16名参加したいと思いますので、今日申
し込み書をおくります。

それはどうも有難うございます。

できましたら、請求書をそれぞれ違った部署に分
けて送って頂きたいのですが。

承知致しました。
どのようにお送りすればよいかご説明して下さい。

私の部から 6名、データ処理研究所から 5名、知
識処理開発部から 5名です。
この 3部署に分けて請求書を送って下さい。

承知致しました。
お送り先はラッツ様でよろしいでしょうか。

申し込み書の送り先も同封しますので、そちらの
方に直接送っていただけるとありがたいのですが。

分かりました。
振込が確認できしだい参加登録カードをお送り致
しますが、その時はどのようにいたしましょう
か。

請求書と同じ部署に送って下さい。

わかりました。
有難うございました。

どうもありがとう。
では。

-1 

a
b
c
d
 

2
 

[―-: ー：
国 -5

-Sa 
b 

-7 

-8 

-Sa 
b 

c
 
a

b

a

b

 

0

1

 

1

1

 

―

―

 

ー12a
b 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

国際コンピュータ会議事務局です。

今日は。
登録カードが今日届きました。
ありがとうございました。
アブストラクト集はいつ頂けるでしょうか。

開催当日にお渡しする予定です。

事前に頂けませんでしょうか。

開催日に合わせて印刷しておりますので、事前に
お送りすことはしかねますが。

どうすれば講演内容を知ることができますか。
それによってどの分科会に参加するか決めたいの
です。

最終アナウンスメントはお持ちでしょうか。

最終アナウンスメントかどうかわかりませんが、
演題と講演者名が戟っているものはいただきまし
た。

それはセカンドアナウンスメントですね。
最終アナウンスメントには、各講師の講演内容が、
日本語で約 10 0字ずつで要約されたものが、掲
栽されておりますのでこれをおおくり致します。
お名前の方をいただけますでしょうか。

はい、関西システム開発のヘレン・ミレンです。
住所は大阪市東区城見 2-1 -6 1です。

分かりました。
本日、お送りいたしますので、宜しくお願いいた
します。

どうもありがとうございます。
ではさようなら。
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＊＊対話 7* * 
＊＊対話 8* * 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

国際コンピュータ会議事務局です。

こんにちわ o
私はサセックス大学のマーコニー博士です。
来月会議に出席する際、テープにとって学生に聞
かせてやりたいのですがよろしいですか。

田辺と申します。
国際臨床酵素会議についてお聞きしたいことがあ
ります。

ファーストアナウンスメントを見て非常に興味を
持ったのですが、論文募集は 2NDアナウンスメ
ントで詳細がわかるのですか。

今回の会議は同時通訳がすぺてついておりますの
で、会場内は音がないという状態でございます。
もしこちらの同時通訳レシーパーとそちらの機材
とがうまくあえば録音していただいて、よろしい
ですが。

つまり、両言語共レシーバーを通じてで外には音
がでないということですか。

ヽ

そうです。
ですから従来の録音方法では無理ということにな
ります。

とんでもない。
お世話様。
ではさようなら。

-----------------------------------------------------------------

-1 

-2a 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

国際臨床酵素会議事務局です。

はい、おうかがい致します。

はい、その通りです。

いつ 2NDアナウンスメントを手に入れることが
できますか。

遅くとも、今月末には発送する予定です。

もしできましたら、私宛にお送りいただけません
か。

はい。
承知致しました。
では、ご住所の方をお願いいたします。

ほんとうですか。
知りませんでした。
事務局側では録音されますか。

郵便番号 56 3、大阪府池田市住吉 1-9 -7、
名前は田辺和夫です。

ちょっとお待ち下さい。
大変申し訳ございません。
勘違いしておりまして、オリジナルのサウンドの
方は音は少し悪くなりますが録音出きると思いま
す。

そうですか。
ではレコーダーを持っていってうまくいくかどう
かみてみましょう。
どうもありがとう。

こちらこそ。
ご迷惑をおかけしまして、申し訳ございませんで
した。

念のために、お電話の方もおうかがいできますで
しょうか。

電話でしたら、大阪病院の臨床検査室をお教えい
たします。
0 6 -3 7 4 -6 6 2 8です。

今月末にはお手元のほうにお届けできるとおもい
ますので、よろしくお願いします。

ところで、 REGISTRATIONの締切はあ
るのでしょうか。

特に設けてはございませんが、定貝 40 0名にな
り次第締め切らせていただきます。

わかりました。
どうもありがとうございました。

こちらこそ、どうもありがとうございました。

--------------------------------------------------------------------------
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

国際コンピュータ会議事務局です。

国際コンピュータ会議の夫人ブログラムに参加し
ょうと考えています。

手元にセカンド・アナウンスメントがあるのです
が、定員がまだ大丈夫か教えて下さい。

2コースの夫人プログラムがありますが、どちら
も定員には違していませんので、十分まにあいま
す。

京都旅行と生け花教室ですね。

どちらにしようかきめかねているのですが、京都
旅行の詳細を教えて下さい。
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だいたいわかりました。
ところで、昼食はどういう予定でしょうか。

先ほどのコースの説明にはありませんでしたが、

二条城の中でお茶会を見ながら、和食をとります。

とても面白そうだと思います。
ぜひ、京都旅行に参加したいのですが、今この通
信を申し込みとすることは可能でしょうか。

できます。

氏名・年齢。住所・人数・電話番号を一応いって
いただけますか。

名前、菅原直美。
年齢、 48歳。
住所、神奈川県川崎市中原区今井南町 2-5。
参加人数は 1人。
電話 044-321-5678。

お手元のセカンド・アナウンスメントにも記載さ

れていますように、 （株）日本交通公社の担当の
者に事務局のほうから回送しておきますが、追っ
てその担当の者からリコンファームがあると

どうも

思います。
そのときに、詳細をお聞きください。

ありがとうございました。

いえ、こちらこそ。
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

国際コンビュータ会議事務局です。

私、この秋の会議に参加しようかと考えてい石者

ですが、登録料は 85 0 0 0円と 3万円の 2通り
ですね。

はい、そうです。

一般参加者が 85 0 0 0円、大学・国公立研究槻
関の方は 3万円です。

私の場合、日立製作所の研究所に勤めているので
すが、 85 0 0 0円になるわけでしょうか。
また、協賛の情報処理学会の正会員でもあるので
すが、会員料金という体系はないのでしょうか。

今回の会議では情報処理学会の方で協賛していた
だいていますが、主催団体ともちがいますし情報
処理学会の正会員料金というものもございません。
また、純枠な学会ではありませんから。

わかりました。
私は、ファースト・アナウンスメントは手元にあ
るのですが、詳しいセカンド・アナウンスメント

はいつ頃できるのでしょうか、また、発送しても
らえますか。

来週発送いたします。

念のため住所・氏名・勤務先・電話番号・年齢等
お聞かせください。

こちらから送るセカンド・アナウンスメントに参
加登録用紙が同封されていますので、そこに必要
事項をかきこんで事務局宛でおくってください。

ファースト・アナウンスメントは私宛に直接そち

らから送られてきたので、再度お知らせする必要
はあるのですか。

はい、リプライカードはこちらのほうに郵送され
ましたか？

おくられましたら私共の方にお宅様のリストが登
録されていますが、まだでしたら発送されないこ
ともございます。

先月にリプライカードは送りました。
念のため、申し上げます。

住所は、郵便番号 10 0、東京都港区赤坂 8-5-
3 2、赤坂中央マンション 30 5、名前は、住田
敏男、電話番号 03-479-5311、日立製
作所中央研究所第 3システム部第 4研究室です。

わかりました。

ところでこの住所・電話番号は御自宅ですね。
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質問者：

事務局：

C只
{', 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そうです。
最後に確認したいのですが、登録料の銀行振込手
数料は振込人負担でしょうか。

はいそのとおりです。
こちらのほうで振込の確認をしたうえで、領収

わかりました。

書と参加登録書を先ほどのご住所におくらせてい
ただきます。
会議参加のおりにはその 2種類の書類をご持参＜
ださい。

セカンドアナウンスメントをお待ちしています。

ありがとうございました。

＊＊対話 11 * * 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

こちら、国際コンピューター会議事務局の者です
が、レスタービアソン先生いらっしゃいますか。

はい、私です。
お電話お待ちしておりました。
ご用件は何でしょうか。

コンビューター会議のスピーカーズノートお手元
に届きましたでんでしょうか。
そこに記栽されている会議日程は先生の御予定に
支障ございませんでしょうか。
最終的なスケジュールの確認をしたくて電話をし
た次第です。

良いときにお電話してくださいました。
実は、会議の前日こちらではずせない用があるこ
とが今日わかりました。
スケジュールを調ぺてみると、会議の初日とレセ
プシ曰ンには出席できないのではないかと思いま
す。

非常に残念なのですが、仕事の都合なのでいたし
かたありません。
やはり不都合がありますでしょうか。

それは残念ですね。

先生のスケジュールを優先して頂いて結構です。
できれば、会議の初日に先生の歓迎のメッセージ
を司会の者に代読させるかたちを取りたいと思い
ます。

あらかじめ簡単なメッセージを頂ければ幸いです。
レセプションについては、 7時からですので、途
中から参加されても差し支えありませんので、先
生のご都合におまかせします。

会議開催も近づいてきた折に、ごめんどうをおか
けします。

そちらの事情はよくわかりました。
ではもう一度会議開催日と私がスピーチをする時
間を確かめたいのですが。

開催日は、 10月 27日から 11月 1日までです。
先生の発表は会議 3日目の 29日第一分科会の 1
0時から 11時までです。
よろしくお願い致します。

そうですか。

今の所出席できないのは初日だけのようですね。
私初日の夕刻そちらに着きますので、 3日目のス
ピーチにつきましてはまった＜問題ないと思いま
すが、いかがでしょうか。

了解しました。

先生の御発表を期待しております。
他に先生の方からご質問ございませんでしょうか。
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

もしもし、私ラリー＝ワーロードともうしますが、
国際コンビューター会議の事務局ですか。

ひとつお聞きしたいんですが。
私このような会議に参加するのは今回初めてです
ので、チェックインの方法を教えて頂けますか？
何か特に必要なものはありますか。

今日はそちらに同会議とは別の件でお願いしたい
ことがあるのですが、御存知のように、私は同会
議の企画委員長をつとめますが、ほかにも色々な
会議に関わっています。
先週シカゴで開かれた電子交換会議に出席しまし
た。

そこで出会った人々も幾人かは今度のコンピュー
ター会議に出席するとのことです。
お互い話も合うのではないかと思い、同会議開催
の折、非公式な懇親会を開くことになりました。
そこで、空いている会場を利用したいのですが、
どうしても別途に支出が必要でしょうか。

宿泊のホテルはホテルニューオータニだけですの
でフロントにこの会議の登録参加カードを提示す
ればお部屋に案内します。

必要な物はこの参加登録証だけで結構です。

それは簡単ですね。

では、会議初日の夕方にお会いしましょう。
本当にお手数をおかけして申し訳ありませんでし
た。
さようなら。

少しお待ち願えますか。
会場となっているホテルニューオータニに問い合
わせてみます。
もしもニューオータニに手ごろな間があれば、無
料で提供して頂けるでしょう。
しかし、＊テルを出て、別の小ホールまたは料亭
を利用するとなると、予算がオーバ一致します。

会議当日お会いできることを楽しみにしておりま
す。

もし何かご質問ありましたら、御遠慮無しにお電
話下さい。
では、さようなら。

--------------------------------------------------------
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

はい、こちら国際コンピューター会議事務局です。

いえ、それは困りますね。
外の料亭やパーを利用するのも悪くはないですが、
とりあえずニューオータニに問い合わせていただ
ければその方がよいと思います。
参加者にとってもその方がずっと都合がいいです
からね。
参加者のコングレスキットの中にその旨を知らせ
るものを入れて頂けますか a , 

あいにくとこのシーズンは、結婚披露宴が多くて、
部屋がないそうです。
私どもは頭が痛い問題です。
しかし、協賛団体の中には倶楽部または保養施設
を持っているところが多くあるので、彼らから提
供をして頂けるという方法もあります。
至急当たりますので、参加人数はどの程度かを教
えて下さい。

c

d

 
e
 

わかりました。
どういう形ででも、お助け頂ければ大変嬉しいで
す。
この件はそちらにお任せしましょう。
もし、ホテルの部屋が利用できないなら、とりあ
えず場所をおさえて下さい。
参加人数は 10人の予定です。
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事務局： 御安心下さい。
必ずご用意させて頂きます。

場所が決まりましたら、後日ご連絡を差し上げま
す。
それでは、 さようなら e

--------------------------------------------------------------------------

＊＊対話 13 * * 
-1a 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

質問者：

質問者：

事務局：

こちらは国際コンピュータ会議事務局です。
応用コンビュータ学会ですか。

私が応用コンピューター学会のジョンソンですが、
ご用件はなんでございましょうか。

私は事務局の側島です。
2週間ほどまえに、お手紙で連絡しましたように
来年大阪で開かれる国際コンピュータ会議のアナ
ウンスメント送付先として責学会の会員リスト
（住所、名前）をいただきたいと思いまして今、
連絡を致しております。

リストは 3日前に送付致しました。
この件につきまして、 2、 3質問がございます。
会議及び会議日程についてお伺いしたいと存じま
す。

ご送付ありがとうございました。
現在、予定されている会議日程は、 19 8 8年 1
0月 27日から 30日までの 4日間です。
主催は大阪府、大阪市、 ATR、後援は郵政省、
協賛は情報処理学会です。
実は、昨日この会議のファースト・アナウンスメ
ントとポスターができましたので、今そちらに発
送する手配を行なっています。
貴学会のメンパーには直接こちらからアナウンス
メントをお送りしますができましたら、ボスター
1 0枚はそちらでご手配願えませんでしょうか。

早速のご丁寧な手配、
す。

ポスター 10枚の件、うけたまわりました。私ど
もの会員のうち、 8名が今回参加させていただき
ます。

そこで、おうかがいしたいのですが、宿泊及び食
事は一人頭どれくらいかかりますでしょうか。

どうもありがとうございま

c
 
d
 

e
 

宿泊等はセカンド・アナウンスメント以降にご案
内する予定です。
ただ、ホテルは Aクラスからエコノミークラスま
で幅広く用意する予定です。
一泊90 0 0円から 25 0 0 0円（シングル）位
の幅だと思います。
こちらは会議事務一般を行なっていますので、具
体的な希望等がありましたら、オフィシャル・ト
ラペル・エージェントの交通公社に問い合わせて
いただけば良いと思います。
遅れましたが、セカンド・アナウンスメント会議
のプログラムが大体できます来年 2月頃だと思い
ます。
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質問者：

事務局：

質問者：

私どもの学会は地域を代表しておりますので、今
回参加する他の団体のリストを頂きたく存じます。
また、お聞きしたいのですが、私どもが開発致し
ました新しいソフトウエアパッケージに関して発
表をする機会は得られるのでしょうか。
さらに、会議中他の団体の参加者の皆さんとお話
する時間はあるのでしょうか。

--------------------------------------------------------------------------
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者；

事務局：

わたくしは、応用コンピューター学会のジョンソ
ンです。

スケジュールをお聞きしますと、ソフトウエアの
会社の見学ツアーが組まれております。
この会社、わたくしの会社のライパル会社なんで
すけれども、参加させて頂いてもよろしいでしょ
うか。

この会議は、コンビューターという特定分野の学
会なので、他にも大剪の競合会社の方が参加され
ます。

もちろん、その見学内容につきましては、その会
社のトップシークレットを見学させるわけではあ
りませんので、問題はないと思います。
見学内容と致しましては、おもに工場の生産管理
システムが中心になると思われます。
そもそも、テクニカルツアーというのは、どなた
が参加しても構わないものです。
ご心配をなさらないように。

どうもありがとうございます。
それでは、喜んで参加させていただきます。
さらに、お聞きしたいのですが、カメラ及びテー
プレコーダーを持ち込んでもかまいませんでしょ
うか。

団体の所在地、名称、代表者等のリストは送るこ
とができると思います。
ただ、日本国内、国外どういった団体から研究者
のみなさんが参加する予定であるかまだ、わかり
ませんし、逐ーご報告することはできないと思い
ますので、いま、協力関係にあるいくつかの団体
についての清報のみお送りします。
また、講演は企画委員会で決定します（一般公募
はありません）ので、ぜひ、企画委員長の京都大
学教授長尾先生にお問い合わせ下さい。
もし、ジャクソン先生が次回の企画委員会に参加
されるのでしたら、その時でも良いと思います。
さらに、他の参加者との交流の件についてですが、
ウェルカムレセプション (10/27)、フェア
ウェルレセプション (10/30) の予定があり
ます。

基本的には工場内に入場するときカメラテープレ
コーダーのチェックはございません。
ただ、それらを使用する場合には、案内者または
工場責任者の了解を得た方がよろしいかと存じま
す。

どうもありがとうございました。
たいへん参考になりました。
来年 2月頃のご連絡をお待ち申し上げます。
会議でお会いする事を楽しみにしております。

もう少し詳しくお閲かせ願いたいと存じます。
例えば、生産管理システムの見学には研究室や生
産ラインの見学も含まれるのでしょうか。

の
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たいへんおもしろいツアーになりそうですね。
私ども、労使双方の方々とお会いするのを楽しみ
にしております。
ツアーの中でエンジニアの方々とお会いすること
ができれば非常にありがたいのですけれども。

もちろん、お会いできます。

彼らにとっても国内外のあらゆる企業の方とお話
しすることは、有意義なことです。
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

それはすばらしいですね。
最後にひとつだけお聞きしたいのですけれども、
ツアーは何時間ぐらいの予定でしょうか。

生産管理システムにつき、 40分、 QC活動につ
いてのディスカッションが 1時間、質問について
2 0分の合計 2時間を工場内見学にあてます。

丁寧で詳しいご説明、どうもありがとうございま
した。
それでは、会議でお会いすることを楽しみにして
おります。

また、何か質問がございましたら、
なくお尋ね下さい。
それでは失礼します。
さようなら。

どうぞ御遠虚

＊＊対話 15 * * 
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

おはようございます。
会議事務局の方とお話できますか。

はい、事務局の佐藤ですが、何でございましょう
か。

はい、私、レスリー・フィドラーと申します。
主人のジョージ・フィドラーが会議で演題を発表
しますので、それに同行したいと思います。
そこで、レディースプログラムのスケジュールを
知りたいのですが、手短に内容を説明していただ
けますか。

レディスプログラムについては、 3コース用意し
てございます。

1つは、お茶の会、 1つは、生け花、最後の 1つ
は、京都観光となっております。
はじめのふたつのコースについては、会議と同会
場のホテルで行ないます。
3つのコースとも、開催期間中、
いております。

1日 1回ずつ開

はい、ちょっと書き取りますのでお待頂けますか。
三コースとも今から申し込むのでは遅すぎるよう
な気がしますが、まだいけますでしょうか。

はい、十分お席はありますので、ご希望の 8取り
とコースをお閲かせ願えませんか。

そうですね、京都観光がよさそうですね。
たとえば途中で自由行動ができますでしょうか。
私、版画に大変興味がありますので、できればぜ
ひ京都の画廊を見てみたいのですが。

観光コース中の自由行動時間は、取っております
が、時間内での行勁中に画廊を見て回るのは不可
能と思われますので、できればこちらから個人的
に通訳をつけて回っていただけるようにお願いし
たいのですが。
もちろん、料金は、その場合、別途料金になりま
す。

わかりました。
でもちょっと高そうですね。
少し考えさせてください。
ともかく、ご説明ありがとうございました。
とりあえず、私の名前を京都観光のコースに登録
しておいてください。
では、会議でお会いしましょう。
どうもありがとうございました。

はい、登録をしておきますので、またご返事をお
待ち致しております。

----------------------------------------------------------
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

ありがとうございました。
掲栽申し込み用紙を併せて送らせて頂きます。
ディスカウントの方、よろしくお願い致します。
では、さようなら。

もしもし、こちら国際コンピューター会議 JA p 
AN事務局の者ですが、御社の月刊コンビューター
雑誌の広告担当の方、お願いしたいんですが。

それは、ちょっと無理だと思いますが。

a
b
c
d
 

，
 

事務局：

--------------------------------------------------------------------------
はい、広告担当はマッキンタイヤーです。
内綿でおつなぎしますのでお待ちくださいませ。
もしもし、マッキンタイヤーです。

先日、テレックスをお送りいただき、ありがとう
ございました。
コンピューター会議 JAPAN事務局の流と申し
ます。

掲栽料、発行部数については、要領でわかったの
ですが、 3点ほどお聞きしたいことがございます。
まず 1点目なんですが、この先、 10カ月の御誌
の特集予定、特にコンピューター関係会議、見本
市等のトピックスについての予定を聞かせて下さ
い。

はい、ではカレンダーを調ぺてみましょう。
来月、うちの定期特集でシリコンパレーで毎年開
かれるソフトウェアー会議を扱います。
会議にさきがけて関係各社の新製品についてお知
らせします。
そのつぎは、モントリオールで先頃開かれたバイ
オテクノロジー・コンピューター会議の記事が予
定されています。
また、六ヶ月後にはパリで開かれるコンピューター
代替テクノロジーに関する会議を扱う予定です。
これが、今現在のスケジュールですが、ほかに何
かご質問がございますでしょうか。

どうもありがとうございます。
2点目なんですが、この 4月 5月に 4分の 2サイ
ズカラー刷りの広告を出し、 6カ月後に全面カラー
刷り広告を出すとすると、摺戟料金表よりのディ
スカウントはあるのでしょうか。

わかりました。
それでは最後なんですが、こちらから掲栽用に提
出する物なんですが、色指定をつけた完全版下と
トリミングした写真と、別添で写真のカラーポジ
フィルムをお送りしますがそれでよろしいでしょ
うか。

c
 
d
 

はい、それで結構です。
ただ郵便局で見本が折れたり破損しないように十
分注意して包装して下さい。
そうそう、社長にディスカウントがきくかどうか
聞いておきましょう。
お電話ありがとうございました。
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＊＊対話 17 * * ＊＊対話 18 * * 
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e
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

私、コルサンダースと申します。
ケンタッキーにある IB M研究所ではたらいてい
ます。
また半導体研究学会の会員でもあります。
同学会は IC C S会議のスポンサーであります。
実は、会議の第ーアナウンスメントを見ていたの
ですが、学会員としての登録料の割引に関する条
項がないようなのですが。
登録料が少し高いのですが、これに関して何かご
配虚いただけないのでしょうか？

はい、今回の会議に関しましては、企業からの援
助というものを一切受けておりませんので、学会
員の方々、またそれ意外の参加者の方々からの参
加費により開かれることになっております。
ですから、一律料金ということでご理解頂ければ
と存じます。

良くわかりました。恐らくこの事は、次のアナウ
ンスメントに明記されているのでしょう。
ご説明ありがとうございました。
私がお伺いしたかったことは、これだけです。

こういったお問い合わせは、他にもいくつか受け
ております。
次のアナウンスメントには、この旨を明記する所
存でございます。
ご理解頂きましてありがとうございます。 ． 
それでは、会議へのこ参加を心待にしております。
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

こちら国際コンピューター会議事務局でございま
す。
先日はアプストラクトをご送付頂きまして、あり
がとうございました。

無事に着いてほっとしました。
ところで、私の研究所の秘書から伝えられたので
すが、何か追加の資料が必要だとか。
この事について、もう少し詳しく教えていたいた
だけますか？

はい、実は会議当日担当致します通訳者の方から
の要望で、先生の発表前日に 30分程打ち合せを
させて頂きたいということでこざいます。
先生のスケジュールはいかがでしょうか。
それと、スピーチ原稿を前もってご準備頂ければ
ありがたいのですが。

通訳者との打ち合せは、セミナーの時間ははずす
のでしょうか？
セミナーの時間に重ならなければ問題ありません。
原稿に関して、やはりスピーチの前日に渡したら
良いでしょうか、それともそれより早めの方がよ
ろしいでしょうか？

スビーチ原稿に関しましては、できれば会議の 2
週間程前に事務局の方にお送りいただければと存
じます。
打ち合せの件につきましては、先生のご都合の良
い時間をご指定くださればこちらの方から通訳者
に連絡させて頂きます。

解りました。
2週間前にはドラフト原稿を用意することが出来
るでしょう。
打ち合せは 5時半か 6時でどうでしょう？

はい、その時間で結構です。
それでは、 ドラフト原稿をお待ちしております。

有難うございました。
ドラフト原稿は必ず会議の 2週間前までに届くよ
うにします。
大阪で会えることを楽しみにしております。

こ協力ありがとうこざいます。
では、失礼致します。

'-、‘ヽ -—_ /' 
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

私はフランク •N ・シュタインと申します。
来月の国際コンピューター会議に参加する予定な
のですが、実は大阪は今回初めてなのです。
ホテルや会議会場などの地図なども持っておりま
せん。
ホテルサンホワイトまでとホテルから会場までの
道順を教えて頂こうと思いましてお電話している
次第です。

はい、大阪国際空港から＊テルサンホワイトまで
は、タクシ’ーに乗って頂くと 15分程です。
それが一番わかりやすいし、確実だと思います。
大阪近郊の詳細な地図や、ホテル及び会場の見取
図などもご希望ならお送り致しますが。
交通機関の詳しい説明も含まれておりますので、
お役にたつことと存じます。

有難うございます。
空港ではドイツマルクから円に換金できますか？

もちろんできます。
市内の銀行やホテルでも換金は可能でございます。

a
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

こちらウラジミール・ホロビッツです。
私は、国際コンピューター会議の企画委員長です。
先日、 9月 23日の晩に神戸で開かれる予定の晩
餐会でスピーチをしてもらいたい旨の依頼を受け
ました。
2 3日の会議の予定を確認するため電話をかけて
います。
といいますのも、会議場から晩餐会会場まで時間
がかかるかどうか心配しているのです。

はい、 23日は 6時に会議が終わり、 7時 30分
から晩餐会を予定しております。
会議場からだいたい 30分のところですが、先生
には事務局の方からタクシーを用意させて頂いて
おりますので、どうぞご懸念なく私どもにお任せ
くださいませ。

それを聞いて安心しました。
これで全部です。
ありがとうございました。

関西に行くのはこれが初めてなもので、大阪でど
こか観光に良いところを教えて頂けないでしょう
か？
それに、京都や奈良へは簡単に行けるのでしょう
か？
行く前に旅行のスケジュールをたてたいので。

b
 

それでは、ご到着日に空港までお迎えに上がりま
す。
お会いするのを楽しみにしております。

それでは、地図などと一緒に、英文の大阪観光ガ
イドプ・ックもお送り致しましょう。
京都、奈良へは大阪から 1時間弱で行けますし、
市内観光バスツアーなどもございます。

それは助かります。 • 
お手数をおかけしてしまって本当に申し訳ありま
せん。
本当に有難うございます。
日本の美しい景色を見るのを楽しみにしておりま
す。

ありがとうございます。
会議でお会いすることを楽しみにしております。
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＊＊対話 21 * * ＊＊対話 22 * * 
-1a 
b 

c
 

C) 
こ

-2 

d
 

-3a 
b 

-4 

-5a 
b 

c
 -6 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

私はレニー・プルースです。
ご存じだとおもいますが、私は今秋、大阪で開催
される国際コンピューター会議の招待講演者とし
て参加することになっています。

偶然、私は来年の 3月にラスペガスで開催予定の
ハイテクとショービジネス産業に関する国際会議
の委員長も務めることになっております。
その会議の第ニアナウンスメントが丁度出来上がっ
たところなのですが、このアナウンスメントを国
際コンピューター会議の参加者に配布したいと思っ
ているのですが、可能でしょうか？

はい、会場内に関連学会及び関連会議のパンフレッ
ト等を置いておくコーナーを設けておりますので、
それをご利用頂ければよろしいかと存じますが。

それは良かった。
ご協力有難うございました。

セカンドアナウンスメントを何部かお送りくださ
れば、こちらのほうでそのコーナーに会議前に準
備しておくことも可能ですが。

それは良い。

今週には送れると思いますので、受け取られたら
一応ご連絡ください。
本当に有難うございました。

はい、 こちらに到着次第ご連絡申しあげます。

--------------------------------------------------------------------
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b
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

おはようございます。

こちら、フェデレイテッドエンタープライズ社の
レオナルド・ニモイがお電話しております。
国際コンピューター会議の事務局の方とお話がし
たいのですが。

はい、おはようございます。
こちら事務局でございますが、
でいらっしゃいますか。

どういったご用件

御存知のように、わが社は会議のサテライトシン
ポジウムをうけおわせて頂くことになっておりま
す。
私は、このプロジェクトの担当者です。
来月、私は大阪に参ります。
サテライトシンポジウムの会場決定にお力をかし
て頂ければと、思っております。

はい、よく存じ上げております。
私、事務局の北川と申します。
何かの折りには喜んでお手伝いさせて頂きます。
さっそくではございますが、ニモイさんはいつ頃
来阪されるご予定ですか。

2 1日に参りまして、 24日までおります。
2 4日の午後には、出発する予定です。
ですから、あまり時間はありませんが、いい会場
候補地を探す時間的余裕はあると思います。・
もう一つお願いしたいことなんですが、会議場あ
るいは大会ホールのリストを送って下さいません
か。
会議場にはいる人数は、
しております。
リスト作りをお願いできますでしょうか。

1 5 0から 17 5を予想

今回、開催されます国際コンピューター会謡の会
場は既にホテルニューオータニ大阪に決っており
ます。

ですから、ニモイさんが来阪されますことをホテ
ル側にも連絡しておきます。
そこで、十分に納得のいくまでお話して下されば
幸いかと存じます。
リスト作りの件ですが、一応ホテルの方で押さえ
て頂いている部屋のリストを送らさせて頂きます。

b
 

確かに、ニューオータニホテルは私どもの会議の
会場としてふさわしい場所かと思いますので、オー
タニ側の方とお会いして設備などをチェックした
いと思います。

しかし、今回、大阪にいく目的は会議場としての
可能性のある場所をすぺて探すことですので、会
議場リストを作って頂くようお願いしているわけ
なのです。

/―-, 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

はい、わかりました。
私、少し勘違いをしておりました。
大変申し訳ありませんでした。
それでは、大阪にございます各会議場及び各＊一
ルの収容人数そして日程の空き具合い等を調ぺま
す。
そしてそれをファックスか何かで送らさせて頂き
ますが、よろしいでしょうか。

はい、まさしくそれを希望しております。
郵送で、どうぞお送り下さい。
来月、私が大阪に参りました際に、その会場をチェッ
クいたします。
お手伝い頂き非常に助かります。

恐れ入りますが、 ご住所の方お教え下さいますか。

はい、私の名前はレオナルド・ニモイ。
会社名は、フェデケイテッドエンタープライズ。
郵便番号 90 0 2 5、カリフォルニア州、ニュー
クリアーシティ、スタードライプウェイ、 12 3 
番。
よろしくお願いします。
さようなら。

はい、では早速送らさせていただきます。
いたらない点多々ございますが今後ともよろしく
お願い致します。
失礼致します。

＊＊対話 23 * * 
ー1
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c
 -6a 
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

会議に参加する資格について、どなたかとお話し
たいのですが。

はい、こちら事務局ですが。

はい、私はシアトル A Iセンターの研究者です。
今回の会議で講演することになっております。
私の同僚の一人、彼は研究室のチーフアシスタン
トですが、この会議にたいへん興味を持っており
ます。
そこで、同氏をアカンパニングパーソンとして同
行してもよろしいでしょうか。
アカンパニングパーソンとして無料で参加できる
のでしょうか、それとも、これは参加者の配偶者
のみに限られているのでしょうか。

今回講演を引き受けて下さってありがとうござい
ます。
早速ですが、今回のアカンパニングパーソンとも
うしますのは参加者のご家族もしくはそれに等し
い方で全く会議自体に参加されない方を指してお
ります。
ですから、そのかたは今回は正式な登録が必要に
なります。

よくわかりました。
分類分けを説明して頂きまして、ありがとうござ
いました。
さようなら。

0

0

 

そ
ら
こ
な
ら
う
ち
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こ
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＊＊対話 24 * * ＊＊対話 25 * * 
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

こんにちは、私はライトイヤー研究所のプラッド
レイ・プロートフットと申しますが、そちらは？

はい、こんにちは。
こちら国際コンピューター会議の事務局でござい
ます。
何か。

はい、わたくしは会議参加にたいへん興味を持っ
ております。
この会議は大変おもしろいものになると思ってお
りますが、都合で会議に参加できません。
そこで、会議の後、会議論文集を購入できないか
と思いまして、お電話させて頂いております。
購入できますでしょうか。

それは、大変残念なことですね。
でも、できるだけご協力させて頂きます。
会議論文集の購入は可能でございます。

おいくらでしょうか。

一部、 2万円になりますが。

はい、わかりました。
会議後に住所をお知らせします。
よければ、クレジットカードで論文集を購入した
いと思います。
どうもありがとうございました。
さようなら。

はい、わかりました。
では、ご連絡お待ちしております。
さようなら。

[
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

もしもし、国際コンピューター会議事務局の方と
お話したいのですが。

はい、こちらです。

私は、マシュー＝ウエイヴと申します。
会議の参加登録をすでに行ないました。
残念なことに、ここアラパマにおける仕事の都合
により、どうしても会議に参加できなくなりまし
た。
そこで、登録をキャンセルしたいと思います。
払い戻しをして頂けますでしょうか。

申し訳有りませんが、払い戻しは 50%しかでき
ません。

はい、解りました。
そういう規則なのでしたら、私の登録を取り消し
て頂き、登録料の半分をお返し下さい。
私は会議に参加は致しませんが、会議資料を頂く
ことはできませんでしょうか。

コングレスキットー式は会議終了後、
ます。
登録番号を教えて下さい。

お送り致し

ちょっとお待ち下さい。
ぁ、ありました。
番号は、 78-932-876-4です。

d

e

 
f
 

はい、マシュー・ウェイプさんですね。
間違いなく登録はキャンセル致します。
会議資料は会議終了後、二週問ぐらいでお手元に
届くと思います。
返金は、 ドルで銀行振込致します。
2年後にこの会議をまた行ないますのでその際は
ぜひ、ご参加下さい。
お電話どうもありがとうございました。

，＼  
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＊＊対話 26 * * ＊＊対話 27 * * 
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

おはようございます。
それとも日本では今は夜ですか。
私はマシュー＝ウェイヴと申します。
ちょっとお尋ねしたいんですが。

おようございます。
こちらは国際コンビュークー会議事務局でござい
ます。
ご用件はなんでしょうか。

はい、大阪大学の山口教授が今回の会議の企画委
員をしていらっしゃいますが、つい最近ご連絡が
ありまして、会議にゲストスビーカーとして参加
するよう依頼されました。
もちろん、私即座にお引受け致しました。
これは大変名営な事であり、また私はここ何年も
日本に行っておりません。
それで教授によりますと、そちらにご連絡すると
詳しいことを教えて頂けると伺っております。
例えば、謝礼金はいくらぐらいなのか、また私の
支出のうちどの程度だして頂けるのかです。
テキサスから東京までの航空運賃が高いんじゃな
いかと心配しているんですが、払って頂けるので
しょうか。

この度はゲストスピーカーの依頼をお引受け頂き、
ありがとうございました。
講師謝礼費は 5万円となっております。
また、渡航費、及び、日本国内の交通費、それか
らホテル代はこちらでもたせていただきます。

大変結構です。
ご頼切にどうもありがとうございます。
山口教授からもうひとつご依頼がありまして、私
の同僚の中で誰かスビーチをしてくれる人がいな
いかというお尋ねでした。
実はひとりおりまして、エミリオ＝アンバズとい
う人物ですが、機械翻訳に関して大変興味深い研
究をしているのです。
彼にスピーチの依頼をする際には、先ほどそちら
が私に対して示して頂いたと同じ待遇で話を持ち
かけたいのです。
そこで、待遇に関する規約書のコピーを一部でき
ろだけ早く、お送り頂けませんでしょうか。
そうしましたら、彼が引き受けてくれるかわかり
ます。

かしこまりました。
依頼条件は先ほどお伝えしたとおりです。
講演時間は40分の予定です。
以上の事を明記した規約書を 2通早速送らせてい
ただきます。
よろしくお願いします。
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

こんにちは、私コンビュータータームスのリンダ
＝ラッシュと申します。
わが社はパソコンの家庭ユーザー向けオンライン
サービスを提供しているのですが、今回の国際コ
ンビューター会議にたいへん興味をもっておりま
す。
私も個人的に参加しますので、プレスルームがど
のようなものになるか知っておきたいのです。
そこで担当の方とお話しできますか。

はい、こちらコンピューター会議事務局です。
プレスルームの件、こちらでお伺いしますが。
コンピュータータームスという会社はよく存じ上
げております。
今回ご参加頂けるということを光栄に思っており
ます。
ところで、プレスルームの件で具体的にどういう
事をお答えさせて頂ければよろしいでしょうか。

特に私が知りたいのは、 24時間端末機をつない
でおけるかどうか、またそちらに備え付けてある
端末機にはどういう機能があるか、という点です。

今回のプレスルームは、ホテルの客室を使用しま
すので、 24時間オープンにしております。
もちろん、その機能として、国内及び海外との通
信が即座に可能であるように機種を措えておりま
す。
具体的にはどういう使い方を考えていらっしゃる
のでしょうか。

ユーザーの方に常に最新の情報を提供するため、
スピーチの簡単なアプストラクトを送れるように
したいと思います。
おそらく皆さん大変興味をお持ちでしょうから。
もちろん、グラフや表も随時添えたいと思います。
時差がありますので、私が送信した時、本社が閉
まっている可能性は十分あるわけです。
そこで、本社から返信が受けられるよう端末機を
特別に利用させて頂ければと考えております。
ですから、グラフが送れるかという点、もうひと
つは特別な時間帯に利用できるかという点を確認
したいのです。

よくわかりました。
ところで申し訳ございませんが本社というのはど
ちらの都市になるのでしょうか。

オハイオ州、クリーヴランドです。

e
 

-------------------------------------------------------------------------"― 
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そうなると、かなりの時差がででくるわけですね。
実際は 24時間オープンにしていますので、使用
は可能ですがその前に一つお断りしなければいけ
ないことがございます。
今回のプレスルームは原則的にこちらで厳選させ
て頂いたマスコミの方が対象になっていますので、
それ以外の方に関しては事前にこちらでよく検討
させて頂かなければなりません。
まして使用頻度が高いということになれば尚さら
のことだと思います。

今回の機種は IBM1004Rを衛星回線用パソ
コンとして用意しておりますがグラフに関しては
送れるかどうか確認しなければいけません。
ただ、ファックスも用意していますので、他の手
段でも送ることが可能だと思います。

L-"・ b
c
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c
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質問者：

事務局：

質問者：

Computer_Terms, P. 0. Box_  
33438, Cleveland, Ohio. 
7 7 7 -7 7 7 -7 0 0 0です。
ファックスは、 CT-355です。

わかりました。
おそらく、ファックスで、ご連絡さしあげること
になると思います。
お問い合わせありがとうございました。

さようなら。

それはありがたいですね。
では、このような設備を使うとすれば、いくらぐ
らいかかるのでしょうか。
またその支払い方法、期日について教えて頂けま
すか。

回練に関する料金は実費で後日こちらから請求書
をお送りいたします。
だいたい 2週間以内に請求書の方は届くと思いま
す。

それに基づき、お振込頂ければ結構かと存じます。
ただ、その機種は御社でずっとお使い頂くという
ことは非常に難しいと思います。
もし、独占的に使用なさるおつもりであれば、別
枠でご用意させて頂かなければなりません。
それに関する費用は早急に見積を取り、ご連絡申
し上げます。

ええ、結構です。
ただ、私が会議への参加プランを最終的に決める
前に、私の上司の予算上、見積の数字がほしいと
思いますので、おおまかな数字で結構ですから今
お知らせ願えないでしょうか。

申し訳ございません。
ハード面担当の者が席をばずしておりますので帰
り次第、検討させて頂いた上、ご連絡申し上げる
わけにはいきませんでしょうか。

はい、できるだけ早くお願いします。
もうひとつ最後に伺いたいのは、おすしの出前を
とった場合、代金は後でまとめて清算できるので
しょうか。

食事に関してはホテルの方でルームサーピスとし
て提供いたしますので、チェックアウトの際、清
算できることと思います。
そちらのご連絡先を教えて頂けませんでしょうか。
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

こちらはアメリカボストンのマサチューセッツ工
科大学教授 G.T.Williamsです。
国際コンピューター会議に招待講演者として出席
することになっているのですが、私の講演謝礼費
の支払い方法についてお聞きしたいのです。
担当の方とお話できますか。

こちら国際コンビューター会議の事務局です。
ポストンの G.T.Williams先生でいらっ
しゃいますね。
招待講演のお引受けありがとうございました。
先日お送りいたしました講演依頼書の中に支払い
方法については記していたはずでございますが。
そこに書いていますとおり、先生へのお礼は、講
演終了時に税金を除き、残りの現金をお渡しする
つもりです。

それはどうもありがとうございます。
ではどうぞよろしく。
日本でお会いしましょう。

どういたしまして。
先生のご来日を一同心よりお待ち申し上げており
ます。
ありがとうございました。

こちらこそどうも。

＊＊対話 29 * * 

竺

-1a 
b 

-2a 
b 

c
 -3a 
b 

c
 

d
 

e
 -4a 

b
 

c
d
 
e

a

b

c

 

5
 

-Sa 
b 

c
 

-7a 

b 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

もしもし、こちらはハーディングです。
今回発表させて頂くことになりましたが、そのこ
とでお話したいことがあるのですが。

はい、こちら国際コンピューター会議事務局です。
招待講演をお引受けいただいている、ハーディン
グ先生ですね。
どうぞ。

講演の依頼、大変光栄に思います。
スケジュールについてですが、私、大阪へ行く前
に東京で仕事をしなければなりません。
パンクーバーからの航空便が成田乗り換えなので、
大阪へ行く前に東京に立ち寄るのは問題ありませ
ん。
会議の始まる五日前に日本に到着し、会議の前夜
に大阪入りしたいと考えております。
日程のアレンジをお願いできますでしょうか。

ということは、
すね。
今のところ、会議に前日の便を予約しております
が、変更可能だとおもいます。
すぐに、旅行社に連絡します。
東京でのご滞在ですが、ホテルなどの予約はお済
みでしょうか。
こちらで、一緒にすることもできますが。

1 0月22日に到着するご予定で

そうですか。
そうして頂ければ大変助かります•
それから、日本を発ったあと香港に二日間立ち寄
りたいのですが、それも、手配をお願いしてもよ
ろしいでしょうか。

はい、かしこまりました。
それでしたら、香港行きのフライト、香港のホテ
ル、また、香港からのフライトなどもまとめてさ
せて頂きます。
ただ、東京、香港での滞在費及び航空運賃の差額
は先生の方でご負担頂くことになります。

どうもありがとうございました。
では、また。
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＊＊対話 30 * * 
-1 

-2 

-3 

質問者：

事務局：

質問者：

6
6
 

-4a 
b 

-5 

-6 

-7a 

-8 

b
 

-Sa 

b
 

c
 

-10a 

b 

ー11a

b
 

-12a 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

こちら ATRでしょうか？

はい、そうです。
［えーっと］正式の申込用紙はですね、今ちょう
どセカンドアナウンスメントを発送（してた、あ
の、は、し）してるところですので、もう一週間
位で［あ、えー］着くと思います。［え］私、名前ケンロジャースと申しまして、テ

キサスから電話をしているんですけれども、この
［えJ1 0月の 27日から開かれる国際コンピュー
ター会議について少しお伺いしたいことがあるん
ですが、よろしいでしょうか？

□4 

-15 

質問者：

事務局：

（えー］
うか？

申込吝てのは、いつ、手に入るんでしょ

［え］

はい、どうぞ。
結構ですよ o

特に、参加申し込みについて、お伺いしたいんで
すけれども。

今お手元にアナウンスメントか何かお持ちでしょ
うか？

-16 

ー17a
b 

-18 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

もう一つお伺いしたいんですけれども、その会議
で、通訳はつきますでしょうか？

はい、英語と日本語の同時通訳を用意しておりま
す。

どうもありがとうございました。
以上です。

どうもありがとうございました。

--------------------------------------------------------------------------
はい、 ［あの］第 1アナウンスメントの方をもっ
ておりまして、私実は、テキサスの［え］情報処
理学会のメンパーであります。
この情報処理学会は、今回の会議の協賛者である
と思うんですが。

［えー］それじゃあ、そのファーストアナウンス
メントの中にリプライカードというのがついてい
ると思いますので、それに御名前等あるいは所属
機関、記入していただいて、こちらにお送り頂け
れば結構です。

［え］実は、もうそれに名前を書いて、お送りし
た訳です。
今、もう少し会議のことについて詳しくお伺いした
いと思うんですが。
現在のところ、私の会社に、この会議の期間中に
休みを取って会議に参加することができないかど
うかということを申告しているんですが。

事務局：

質問者：

事務局：

どうぞ。
はい。

［え］ちょっと私のスケジュールがたてこんでい
るものですから、ちょっと詳細に［え］わたって
お伺いしたいと思います。
まず最初にお伺いしたいことは、私は、 ［え］情
報処理学会の会員でございますので、この会議の
参加料というのは、割引されますでしょうか？

b
 

［えーと］今回の場合はですね、 ［もう］そうい
う会員だとかいうことで、 ［も］全く普通の一般
の参加者と登録料、同じなんですね。
従いまして、 ［えー］情報処理学会の会員という
ことでの、割引は、ございません。
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＊＊対話 31 * * 
-1 

-2 

-3 

質問者：

事務局：

質問者：

-4 

-5a 

b
 

-6a 

〇`，

b

c

 

-7 

-8 

-9 

-1oa 
b 

-11 

-12a 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そちら ATRでしょうか？

はい、 ATR事務局です。

［えー］ （こんす、こっ、えー、大阪の）大阪で
1 0月に開かれる、国際コンピュータ会議につい
て少しお伺いしようと思いまして、お電話してい
るんですけれども、よろしいでしょうか？

はい、私が、担当者ですので、 どうぞ。

実は今、 （そちら） ［えー］第 1アナウンスメン
トを持っているんですけれども、その中で［あっ］
応募に関して、会議の参加に関して、あまり詳細
に述ぺられてはいないと思うんです。
実は、私テキサスの、情報処理学会のメンパーで
ありますので、この会議の参加の際に割引料金が
あるかどうかということをお伺いしたいんですが。

［えー］まず、情報処理学会の会員ということで、
割引の、額は、設定しておりません。
普通の一般の参加者と全く同じでございます。
それと、申込に関しましては、ちょうど今、 ［えー］
セカンドアナウンスメントを発送しておるところ
でございますんで、その中に、正式の、申込用紙
が入っておりますので、それを、お送り頂ければ
結構でございます。

それでは、団体で来る者に対しての、割引料金と
いうのはございますでしょうか？

［えー］ （かい）この会議の場合には団体という
［う一］設定もしておりませんので、 ［えー］皆
さん全く同じ、御一人 85, 000円という額で
ございます。

この会議の参加費の中には、宿泊費は含まれてお
りますか？

［え］宿泊は［あの］含まれておりません。
全て会議の参加のみの料金でございます。

何か宿泊に関して、ホテルだとか、というアレン
ジをして下さる予定はございますか？

はい、 ［えー］今お送りしておりますセカンドア
ナウンスメントの中に、先程申しました正式の申
込用紙とともに、宿泊申込書、というのも入って
おります。

［えー］その宿泊申込杏に、＊テルの名前を入れ
たものがありますので、ご希望の、部屋、の料金
に従って、チェックをして頂いて、送り返して頂
ければ結構でございます。

-13 

-14a 

b

c

 
d
 

e
 
f
 

a

b

 

5

.

6

7

8

 

1

1

1

1

 

i

-

―

―

 

-19a 
b 

c
 
d
 

-20 

-21a 

b 
C 

-22 

-23 

-24 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

3日間の会議で、 1人につき［あの］宿泊の料金
というのはだいたいいくら位になるでしょうか？

［えー］今 A クラス、一番上のランクで、一泊 1
5, 0 0 0円。
これは税金、サーピスを含んでおります。
それから Bクラスのカテゴリーとして、 ［えー］
税金、サーピス含めて 10, 0 0 0円。
それから［あー] Cクラスで［えー] 8' 
円。

この 8, 0 0 0円には税金、サーピス及び朝食が
入っております。

その 3つのカテゴリーで、宿泊を申し込み頂くよ
うになっております。

0 0 0 

これは、一泊の料金ですか？

はい、一泊分だけでございます。

円高の影響はどうでしょうか？

［えー］そう、あまり影響はないと思うんですが、
ただ外国から来る方は大変だろうと思います。
そのために、事務局としては、 ［えー］なるぺく
安いホテルを、ホテル側と交渉して、安く料金を
設定して頂いたということにしております。

（え］ （だ）どうもありがとうございました。
だいたいこれ位が［ま］お閲きしたかったことな
んですけれども。
［えー］セカンドアナウンスメントが来ることを
非常に楽しみにしております。
多分 1週間位で［あ］第 2アナウンスメントは来
るんでしょうか。

［ええー］もうお送りしておりますので、 ［えー］
アメリカですと 1週間位で着くと、いう風に思い
ます。

（どうもありがと）
た。
もう一つ質問があるんですけれども。
［え］通訳のサーピスは会議ではありますでしょ
うか？

どうもありがとうございまし

はい、英語、日本語間の同時通訳サーピスを行な
います。

どうもありがとうございました。

どうもありがとうございました。

b
 --------------------------------------------------------------------------
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＊＊対話 32 * * -12a 
b 

-1a 
b 

-2 

-3 

a
 

4

5

 

―

―

 

，戸
〇~
Oj 

b
 

c
 

d
 
-Sa 
b 

-7a 

b
 

-8 

-9 

-10 

-11a 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

［えー］チョボロフスキーさんでしょうか？
チョボロフスキーさんお願いします。

はい、こちらチョボロフスキーですが。

［えー］こちら［あー］この 10月に大阪で開催
されます、国際コンピュータ会議の事務局の AT
Rと申します。

ということは昨日、テレックスをお受取りになっ
たんですね。

-13a 

b 

c
 
ー14

質問者：

事務局：

質問者：

どうもありがとうございました。
だいたいこれで、お伺いしたいことはすぺてだと
思います。

もし、まだ何か問題が起こりましたら事務局の方
にご連絡頂ければ結構でございます。
［え] 1 0月お越しになるのをお待ちしておりま
す。
宜しくお願いします。

どうもありがとうございました。

はい、 ［えー］昨曰テレックスを、
だきました。
そして、今日、御返事をするために、今、電話を
しております。
まず、最初に、今回の会議の企画委員を、 ［おー］
お引受頂いておりまして、誠にありがとうござい
ます。
お礼を申したいと思います。

［おー］いた

どうもありがとうございます。
［えー］私も（この）その会議に招いて下さって
非常に光栄に思っております。

［えー］さて、昨日頂いたご連絡で、 ［えー］私
共も、ソ連からお越し頂くためには、 ［えー］外
務省の査証諜、ビザ担当諜に、えー］申請を、出
すように、考えておりました。
で、一応こちらに正式の手続き書類がございます
ので、 ［えー］チョポロフスキーさんの、御名前、
年齢、それから、今回の、来日目的、 ［えー］そ
して、 ［えー］私共の会長が、期間中の身元引受
人であるという証明、そして［えー］一応今回約
1 0日間滞在して頂けるということで、申請を、
今日、外務省の方に致しました。

それを聞いて非常に嬉しく思います。

［えー］それから、一応外務省の方から、許可が
出ましたら、すぐ、その許可証を、チョボロフス
キーさんの方に、お送り致します。

（そちらに許可証）そちらの方が、許可証を受け
取るまでに、どれくらいの時間がかかるかという
ことは外務省の方から何か、申して来ましたでしょ
うか？

b
 

ーカ月位で許可証がおりるとおもいますので、
［えー］頂いたらすぐ、チョポロフスキーさんの
方に、お送りを致します。
［で］その許可証をお持ちになって、 ［えー］日
本大使館ないし、日本領事館に、申請して頂けれ
ば、すぐに、ピザがおりるはずです。
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＊＊対話 33 * * b
 

［えー］事

-1 

-2 

-3 

質問者：

事務局：

質問者：

-4 

-5a 

〇~
c:!J 

b
 

-6 

-7 

-ea 
b 

-9 

-10 

-11 

-12a 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そちら、 ATRでしょうか？

はい、そうですが。

はい、 どうぞ。

ただ、何か御希望がございましたら、
務局の方で、お世話を致します。

私、特に、買い物と観光に興味をもっているんで
すけれども、日本語が話せませんので見知らぬ土
地に行って、それを行なうことはちょっと不安な
んですが。

［えー］その場合は、 ［ま］今回特に、 ［あの一、
え］講師の奥様ということもございますので、私
（どみ）共の事務局の女性スタッフが、 ［え］同
行致します。
それは［あの］無料でお世話させて頂きます。
但し、買い物等、あるいは、観光で［えー］入場
料等は有料になりますので。

私、 （エリズペス）エリザペス・ラニングと申し
まして、 ［え］コン）国際コンピューター会議で
開かれる、レディス・プログラムについてお伺い
しようと思ってるんですが。

［え］もちろん、 ［その、えー、ぇー］観光・ショブ
ピングの際に必要なお金は、お支払いいたします。
でもそういったことを閲きまして、非常に嬉しく
思っております。

どうぞ楽しみにしておいて下さい。
［え］また 10月、お会いできるのを楽しみにし
ております。

［え］私の主人が、そちらの、会議の分科会で、
演題を発表することが決定しているんですけれど
も、当初主人は 1人で会議に乗り込む予定でした
が、 ［え］変更しまして私も同行することになり
ました。
それで、現在第 2アナウンスメントを見てるんで
すが、 28日に、え］レディス・プログラムがあ
ると書いてるんですが、このレディス・プログラ
ムは 28日だけなのでしょうか？

どうもありがとうございます。
もう一つお伺いしたいんですが、 10月というの
は、厚着をしなければいけませんか？

［え］一応、会議の、公式ブログラムとしての夫
人プログラムは、えJ1 0月の 28日だけの 2コー
スだけなんですが、 ［えー］それ以外に、四希望
がある場合には、別途、個別にですね、 ［ぇー］
他のプログラムを、アレンジする事は考えており
ます。

いえいえ、日本はまだ 10月の末ですから、 （ひ）
［ま、あの一］涼しい） ［あの一］寒くはないで
す。
非常に涼しいですので、 ［えー］気温が大体、そ
うですね、 ［えー] 1 8度位、摂氏 18度から 2
0度位ですので、 ［ま］普通の服装で、そんなに
オーパーとかいうセーター等は、いらないと思い
ますよ o

それは、良いことを聞いたと思いますが、 ［え］
この 2つのレディス。プログラムで参加人数に限
りがあるということですが、今から申し込んでも
大丈夫でしょうか？

［え］もちろん、大丈夫です。
まだ、十分、余裕がございますよ。

［え］このレディス・プログラムが行えるだけの
十分な、 ［え］参加者の数はもう集まってらっしゃ
いますでしょうか？

［え］一応［あの］両方のプログラムともですね、
［えー］今もう 10名を超えておりますので、
［えー］最低 10名以上 30名までということで
考えておりますので、両方とも実施致します。

-13 

-14a 

b

c

 

-15a 

b 

-16a 
b 

-17a 
b 

-18a 

b
 

-19a 
b 

-20 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そうですか。
［えー］どうもありがとうございます。

どうもありがとうございました。

2 9日、 30日に、何か、他の催し物とかござい
ますでしょうか？

［えー] 3 0日はですね、 ［ま、あの］夕方に、
フェアウェルレセプションがございますので、そ
れに出て頂ければ結構ですが、昼問の方のプログ
ラムは、先程申しました様に、公式のプログラム
は用意しておりません。
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＊＊対話 34 * * c
 -1 質問者：

-2 

-3a 

-..] 

a 

b
 

-4a 

b
 

-5 

-6 

-7 

-Sa 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

私、タスマニアのハバートから電話しております
ケン。ロジャースと申しますが、 ［えー] 1 0月
3 1日の工場見学についてお伺いしたいんですが。

はい、 どうぞ。

私すでに参加登録料も払い込みまして、また領収
証と参加登録証も受け取らせて頂いたんです。
で、今、日程を確認するためにアナウンスメント
を見ているんですけれども、工場見学のコースに
自分の会社と競合する、ライパルの会社の工場見
学が盛り込まれているんですが、私、コダックの
人間で、例えば、 ［え］ （コダックの）コダック
だという、証明の、え］登録のパッジをつけたま
んまミノルタの工場に見学できるかどうかという
ことを心配しているんですが。

-9 

-10 

1

2

 

1

1

 

―

―

 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

ですから、あまり、こう、シャープ全体の会社の
概要は、 ［あー］その工場見学ではわかりません。

どうも、お時間さいて頂いてありがとうございま
した。

それでは、お会いできるのを、お待ちしておりま
す。

どうもありがとうございました。

さようなら。

---

［えっ］それは全く問題ございませんし、 ［え、
ま］少し工場見学の内容を言いますと、 ［あの一、
ま］今回だいたい多くとも 30名位の方々をお連
れして、テクニカルツアーに出かける訳ですが、
えー］一応、ミノルタ、今ミノルタに興味あると
おっしゃいましたが、ミノルタの事務機の製造工
程を見ていただくということでございますんで、
そう秘密めいたことは出てこないと思います。
ですから、あまり［こう、あの］御心配される必
要はございません。

松下の工場見学ではどの様な事をするんでしょう
か？

［えー］松下の場合にはですね、もうすでに、
［ま、あの一］見学コースっていうのが設定され
ておりまして、 ［えー］会議の参加者のみならず、
いろんな興味のある方々、これは日本人の方も外
国人の方も見れる訳ですが、そういった松下電器
が、今までどの様な製品を作り、現在、どの様な
システムで、 ［えー］いろんな製品を作っておる
か、そして、今後、将来、松下がどういう方向性
を、目指してるかという過去。現在・未来といっ
た様な製品の、製作展開等のコースを見て頂くこ
とになります。

［えー］それは非常に面白いことだと思うんです
けれども、シャープでも、同じ様な、見学の［ま］
仕方になるんでしょうか？

b
 

［えー］シャープではですね、 ［えー］ちょっと
違いまして、天理工場でございますので、 ［えー］
シャープの研究所を見て頂くことになると思いま
す。

で、特に今シャープは、半導体に非常に力を入れ
ておりますので、えー］半導体の工場［えー］研
究所を見て頂くことになります。
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＊＊対話 35 * * 

1
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-3a 

b
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-8a 

b
 

-9 

-10 

-11 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

そちら ATRでしょうか？

はい、そうです。←

私、ケン・ロジャースと申しまして、現在 IB M 
に勤めておりますが、 ［えー］ （パリの）パリに
ある、ハイテク・リソース・プランニングという
学会の会員でもあります。
1 0月に行なわれます、国際コンビュークー会議
のことで少しお伺いしたいことがあるんですが。

はい、 どうぞ。

はい、 ［えー］結構ですが、
必要でしょうか？

a
b
 

4
 

a
b
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3
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1

1

1

1

 

―

―

―
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 L
 三ー16

-17 

-18 

-19a 
b 

-20 

-21 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［あっ］失礼しました。
1冊 20, 000円です。

それには、郵便料金も入っていますか？

. . 
ズス、 もちろん含んでおります。

では、至急、お送り致します。
［あの、え］プロシーディングを見ることを非常
に楽しみにしております。

［あの］すでに、ケン・ロジャースさんというと、
（アナウンスメン） ［えー］リプライカードを送っ
て頂いておりますので、前に、その］リプライカー
ドにお書き頂いた住所でよろしいんですね。

ええ、私の仕事場である IB Mの住所がそこになっ
ておりますので、それで大丈夫です。

それでは、会議が始まる前に、もう送れると思い
ますので、 ［えー］そうですね、 ［え］今ちょう
ど、あれですから、大体 2カ月後には、あの］送
れると思います。

［え］どうもありがとうございます。
非常に楽しみにしております。

［えー］私共 R&Dに、 ［えー］大変熱を入れて
おりまして、それで、この（さい）会議の参加申
込書というのをそちらの方に送らせて頂いた（い）
んですが、 ［え］急に、 ［ま］会議に参加するつ
もりでしたが、急に会議に参加できなくなりまし
た。
そこで、そちらの会議で（プロシージ）ブロシー
ディングとか、或はその他の参考資料（なの）の
様なものを、 ［え］印刷されるのかどうかという
ことだけでもお伺いしたいんですが。

はい、 ［えー］一応会議の参加者にはですね、
［えー］プログラム以外に、各スピーカーの、論
文要旨集、いわゆる［まー］アプストラクトの、
まとめたものを約 30 0ページ位にわたりますが、
印刷を致します。
［え］従いまして、それを買って頂くということ
も可能でございます。

どうもありがとうございました。

ありがとうございました。

会議終了後、それが印刷されるのは、いつ位にな
りますでしょうか？

［えっと］これは［あの一］会議の参加者にお渡
ししますので、会議の、始まる前にもう既に印刷
が終了しております。
従いまして、 ［えー］大体、開催の 2週間前には
出来上がっておりますので、終了後すぐにでも、
お送りはできます。

私の研究に、非常に、 ［えー］その書類が重要に
なるものですから、今ここで注文をさせて頂いて
よろしいでしょうか？ ． 

［あの一］請求書は

それも結構なんですけれども、ここで今いくら位
するのかということをお知らせ頂ければ、それで、
お金を送らせて頂きますが。
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-1 

-2 
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質問者：

事務局：

質問者：

-4 

-5 

事務局：

質問者：

-Sa 

b
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-7 
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b
 

-9 

c
 

d
 

-10 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そちら ATRでしょうか？

はい、 ATRです。

こちらケン。ロジャースと申しますが、国際コン
ピューター会議について少しお伺いしたい事があ
るんですけれども。

はい、 どうぞ。

［え］私共の GECの、 ［え］レナルド氏が、そ
ちらの会議で、基詞講演を行なうことになってお
りますので、私の上司が GECの方からグループ
で会議に参加する際に、そちらの方で、 ［えー］
段取りをして頂けないかということをお伺いした
いんですが。

［あっ、えー、あ］基調講演をやって頂く、
わかりました。
「あの一」御希望に添えるように致しますが、ど
ういった御用件で、 （で）ございましょうか？

ええ、どのカテゴリーでも、
たら全然問題ございません。

［あの］

［あ］

1 0室でし

b
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b 
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b 
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d
 

e
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1

1

 

―
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

それから、も¥1つお聞きしたいことがあるんで
すけれども、えー］会議の後で私達自身でツアー
を組むという段取りを事務局の方がして下さいま
すでしょうか？

と申しますのも、私共と同じ様な研究をしている
関西の（企業に）え］企業を訪問したいと思って
いるんですが。

［え、ま、あの一］もちろん結構でございます。
［えー］特に、例えば、そちらの方で、この企業
という特定の企業の名前があげられる様でしたら、
あげて頂ければ結構ですし、もしそれがなければ、
私共の、委員の先生方に御相談を致しまして、会
社を選んで行きまして、私共の会長の方から、そ
の日本の会社に、えー］お願いをしていきたいと
いう風には思います。

そうして頂けるとよろしいと思うんです。
と申しますのも、そちらの方が、いったいどの様
な企業が適当なのかということをよく御存知だと
思いますので。

［えー］わかりました。
大体何社位、御訪問［あの一］
望がありますでしょうか？
なければこちらで適当に 2~3社位を選び出した
いと思いますが。

したいというご希

［え］関西に［え］滞在できるのはもうあと 1日
しかございませんので、その 1日の中でいくつ位
会社が訪問できるか、ということが、少し問題に
なってきてると思うんです。
それからもう 1つお聞きしたいのは、その会議で、
通訳のサーピスっていうのはあるんでしょうか？

実は 10人位を会議に参加させようと思っている
んですが、この際に、それぞれ個人的にではなく、
グループとして申込、或は宿泊、支払いを） ［えー］
支払いをしたいと思っているんですけれども、そ
れに関する段取りというのは、どの様なものがあ
るんでしょうか？

［えー］それでは、そうですね、午前 1社、午後
1社ということで、一応 1日で 2社回って頂くと
いうことでいかがでしょうか？
その 2社の候補として大体［えー］
候補としてあげておきます。
で、さらに各会社の特徴等を含む内容を、記した
物を早速お送り致します。
それで、どの会社がいいということで、そちらで、
GE  Cの方で、選んで頂ければ結搭かと思います。
［えー］それと通訳ですが、まず、 ［あの］各会
社に、英琵が、堪能な方がおいでになりますので、
その方々に通訳をお願いしたいと思います。

［え、えー］それではですね、団体の場合に、ま
ず、その 10人の方々のお名前を、お送り下さい。
で、 ［えー］登録料の支払いにつきましては、
［え］もちろんまとめて事前に、銀行振込でも結
構ですし、或は、もし繁雑なようでございました
ら、こちらへお見えになった日に、 ［えー］ （お
支払い）まとめて現金でお支払い頂いても結構で
ございます。

それと、宿泊の方については、 ［えー］恐らくセ
カンドアナウンスメントを既にお持ちだと思いま
すが、 ［えー］そのセカンドアナウンスメントの
中に［えー］宿泊のカテゴリーが 3つに分かれて
おると思います。
その御希望に、 （そう） ［えー］合う部屋を予約
して（頂ければ）頂いて、その申込用紙をこちら
へお送り頂ければ、なるぺく 10人の方が同じフ
ロアで、宿泊して頂けるように致します。

どうも、いろいろ御迷惑を（かけて）おかけいた
しまして、ありがとうございました。その宿泊のそれぞれのカテゴリーで、 10人が泊

まれる可能性っていうのは、それぞれで、今、ま
だ空き部屋がありますでしょうか？ はい、それじゃ、

4~5社位を、

［あの］資料をお送り致します。

楽しみにしております。

-------------------------------------------------------
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-1 
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質問者：

事務局：

質問者：

b
 

c
 

d
 

e
 

-4 

ベeぃ -5 
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-7 
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b 

c
 

-Sa 
b 

-10 

-11a 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［え］もしもし、 ［え］国際コンピューター会議
の事務局に、えー］お話をしたいのですが。

はい、どうぞ、 こちらで結構ですが。

［え―]、 2度目の、アナウンスメントをこちら
にいただきまして、その時点で、 ［え］指定され
ました口座に、参加登録料を、振り込んでおりま
す。

そして、そちらの方からは、領収書と、参加登録
証を、 ［おー］頂いております。
［あっ］これは、 ［えーJ1 0月 27日から 30 
日までの国際コンピューター会議のことですけれ
ども。

実は、そのあとで、ちょっと困った事が、 ［えー］
おきまして、えー］ちょっとした家庭の理由で、
会議に参加できなくなってしまったんです。
今から、会議まであと 3週間しかないんですけれ
ども。

［えーっと］大変失礼ですが、
でございましょうか。

はい、

ちょっと待ってください。

はい。

お名前は、 どなた

［え］タッド・パーナースキーといいます。

［あっ］パーナースキーさん、ございました。
確かに［えー］ （参）登録料振り込んでいただい
ております。
［えー］ですから一応 3週間前ということで、キャ
ンセルをしていただいた場合は、 ［えー］参加者
におわたしするすべての資料、おー］プログラム、
それから要旨集、そしてスピーカー・座長のフー
ズフー、その他、見本市の、ガイドプック等を、
会議終了後に、お送りすることになっております。
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

それでは［えー］インフォメーションキットやプ
ログラム、アプストラクト、フーズフーなどは、
いつ頃送っていただけるのでしょうか。

［えー］普通は、会議終了後ということなんです
が、もしお急ぎでしたら、すぺて印刷はできてお
りますので、 ［えーJ2 ~ 3日のうちにお送りい
たしますが。

会議の前でもいけるということですか。

そうですね、ですから、アメリカですから、
間以内には着くと思います。

1週

［えっと］そちらの方に、 ［えー］ （私） ［あの、］
コンピューターファイルの方に、私の糊場の住所
が登録されていると思いますので、そちらに、送っ
ていただけますでしょうか。

はい、 ［えー］住所はこちらで閲いておりますの
で、 ［えー］こちらに入っておりますから、大至
急そちらのほうにお送りいたします。

どうもありがとうございます。
会議の成功をお祈りしております。

ありがとうございました。
［えー］また、 ［あー］この会議は 2年後に、
［い一］おこなわれますので、 ［えー］その際ま
た、 ［あー］ご参加頂ければ結構です。
お待ちしております。

［え］その時には是非、参加させて頂きます。
ありがとうございました。

さようなら。

［あ］それはどうもありがとうございます。
ただ、あの、この時点で、 ［え］全額の、払い戻
し、あるいは一部の、払い戻しということはでき
るのでしょうか。

［えー］セカンドアナウンスメントにも書いてあ
ると思いますが、あー] 1カ月前のキャンセルで
すと 50%お返しすることができたんですが、
［えー] 3週問前ということで大変恐縮でござい
ますが、一部とも参加料の返金はできませんので、
ひとつご了承いただきたいと思います。

［えー］まったく、ゼロということですね、
わかりました。

［えー］
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

もしもし、国際コンピューター会議の事務局でしょ
うか。

はい、そうです。

［え］もしもし、こちらは、タッドパーナースキー
といいます。

［えー］テネシー大学、ナックスピル研究所の、
［お）識員をしておりますけれども。
［え］丁度、 ［え］セカンドアナウンスメントを
いただいたところです。

［あ、えー］パーナードさんは、講演スビーカー
に、 （なっ）お願い（し）をしておりますね。

［え］そのとおりです。
私は［あの］国際コンビューター会議のスピーカー
として、 ［え］登録をすませております。

［あ］どうも、いつも、お手紙ばかりで、ご連絡
をさしてもらってます。

［えー］今回は、 ［えー］スピーカーを、おひき
うけしていただいてありがとうございます。

（えー］こちらこそ。
［え］実は、 ［あの］私の助手が、この会議の事
をきいて［え］出席したいと申しておるのですが。
＊ 

ええ、それは、結構ですよ。
ただし、登録料をお支払いしていただければ全然
問題ありませんが。

［えー］わかりました。
ただ［あの］会議のガイドの方を、見せていただ
きましたら、え］同伴者という言葉がございまし
て、 ［えー］実はこの同｛半者というのが、 ［あの］
私の妻のことだけを意味するのかどうか、それを
知りたいと思って、• お電話をさしあげたのですが。

ということは、 ［えー］パーナードさんの、お友
達が、アカンパニングバーソンとして、ご出席し
たいということでしょうか。

（えー］そういうことです。

（え］それとですね、 ［えー］私の研究所の、誰
かが、 ［あの］既に、正式に登録を済ませた者の
代理として、 ［え］そちらの会議に参加させてい
ただくことができるかどうか、というようなこと
も、聞きたいのですが。
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［えー］このアカンパニーパー・
あくまで、正式の参加者の、 ［おー

ノンという範躇は、

し親戚の方で、 ［えー
］ご家族ない

ないという範疇なんです、
］かつ会議自体には参加し

プションと開会式以外のセ
ですから［あー］レセ

カンパニーパー
ッションには、このア

したがっても
ソンというのは出席できません。
しお友達が、セッ

ると、いうことで
ションすぺてに出

の取扱にはなりません。
したら、アカンパニーパーソン

［えー］あくまで、

参加者として、取り扱います。
フルパティシパンツ、正式の、

ということは、 ［え］会議に参加したければ正式
な登録が必要だということですね。

そういうことです。

わかりました。
それでは［え
の研究所に、

ーっと］申し込み害をあと 3通、私
お送りいただけますでしょうか。

はい、わかりました。
早速お送りいたします。

わかりました、
［えー） （せ）

［えー］お待ちしています。

［あ］できるかど・
［あの] 3人の、申し込みが、

せんけれども。
つか、まだはっきりはわかりま

はい、結構ですよ。

決まりしだいお送り頂ければ結構です。
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はい、わかりました。

［え］どうも、お手間をとらせました。
それでは、 ［あの］
ておりますので、

申し込み用紙の方、お待ちし
よろしくお願いします。

はい、 ［えJ1 0月にお会し
しております。

ヽできるのを楽しみに

さようなら。

さようなら。

ありがとうございます。

--------------------------------------------------------------------------
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c
 

-11 

-12a 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

［え］もしもし、 ［え］そちらは国際コンピュー
ター会議の事務局でしょうか。

はい、そうです。

［えー］ただいま私［えー］国際会議の最初の手
紙をいただいたところです。

［あ］はい。

［えー］その手紙の中にですね、 ［えー］事務局
の方から私に講演をしてほしいということが書い
てありまして、それから 1週間ほど前に、私の友
人であり研究所の同僚である人問から、やはり 3
0分程の話をしてくれないかということを頼まれ
ました。
話をするこ上は、私、大変（よ） ［あの］いいと
思っているのですが、 ［えー］他のスピーカーの
かたのお名前、 ［え］それからえ］どういった内
容を、お話されるのか、ということについてえー］
他のセッションでどういう内容をお話されるかに
ついて、知りたいのです。

［えー］失礼ですが、

はい、

はい。

どちらさまでしょうか。

［え］タッド・パーナスキーといいます。

［あー］そうすと、 ［おー］ゲストスピーチを、
お願いをしてる方でございますね。

ええ、そうです。
［え］手紙に、そう書いてあります。

［あっ］わかりました。
［えー］それではですね、お問い合わせの他のス
ビーカーですが、まず、基調講演というのがあり
ます。
この基詞講演には、 ［あー］おそらく御存知だと
思いますが、アメリカのカーネギーメロン大学の、
ラジ・レディー教授に、基調講演を、お願いをし．
ております。

それからですね、 ［え］あと、記念講演というの
がありまして、えー］同じくアメリカのハ＿モン
アソシェーツ社と、いう会社がございます。
［えー］また、 ［あー］その会社の社長でポール
ハーモン氏、彼はジャーナリストとしてもアメリ
カで活躍されてると、いうことをお聞きしており
ます。

-14 

-15 

-16a 

b
 

c
 

d
 

e
 

-17a 
b 
C 

d 

-18 

-19 

-20 

-21a 
b 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［あー］そのとおりですね。
［え］彼のお話を聞ける、とはなかなか［え］楽
しいですね。

［えー］それともう 1人、日本を代表して、京都
大学の坂井利之教授にもお願いをしております。

［えー］申し訳ないのですが、 ［えー］ラジ先生、
［え］ハーモンさん、それから坂井さんのスピー
チの内容を、ごく簡単に、教えていただけません
か。

［えー］私は［あの一、］このコンピューターの
専門家ではございませんので、内容についてはわ
かりません。

［えー］ただ、今いただいておる、だいたいの、
タイトルについて、ご紹介をしたいと思います。
［え］まず、レディー教授ですが、レディー教授
は、 ［あー］アメリカの人工知能学会の会長もさ
れておられると、いうことで、えーJr人工知能
の歴史的な発展と将来』いうタイトルになってま
す。

それから［あー］記念講演のボール・ハーモン氏
は［あー］ 『アメリカにおけるエクスバートシス
テムの現状』ということでございます。
それから、 ［あ］京都大学の坂井先生は r日本に
おける人工知能の歩み昨日・今日・明日』という
タイトルでございます。

［え］わかりました。
［えー］よくわかりました。
今のところ、大体、その位、わかれば充分だと思
います。
ありがとうございます。

はい、 ［えー］もし、さらに必要であれば、私ど
ものプログラム委員の先生方に、 ［えー］内容を
聞きまして、さらにお伝えすることは、可能です
ので。

わかりました、
ます。

どうも、

［えー］

さようなら。

どうもありがとうござい

ありがとうございました。
さよなら。

----------------------------------------------------------------
b
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［あ］もしもし、 ［え］
の事務局でしょうか。

はい、事務局です。

国際コンピューター会議

［え］こんにちは［えー］私タッド・パーナース
キーといいます。

［え］アメリカの、情報処理協会で働いていまし
て、今回の、国際コンピューター会議の、オフィ
シャルサプライヤーをやっておりますけれども。

今回は、オフィシャルサプライヤーとしての協賛
参画、ありがとうございます。

［えー］こちらこそ、いつもお世話になっており
ます。

［えー］実は、今日お電話さしあげましたのは、
［え］私が今回の会議の係をしておりまして、
［えー］プログラムに裁せる、広告について、も
う少し、詳しいことを、知りたいと思っておりま
す。

［えー、］私どもの、会社の広告が載ることになっ
ております。

はい、
です。
［えーっと］具体的には、どういう内容でご説明
させていただきましたらよろしいでしょうか。

［あの］広告を栽せていただきまして結構

a

b

a

b

c

d

a

b
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1
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 -

ロロ
事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

はい、結構です。
ファックスナンパーは、そちらの方にお送りさせ
ていただいております、害面の中にいれていると
思いますので、いつの時間帯でも結構ですので、
お送りいただきましたら、こちらの方で、随時ご
連絡申し上げます。

わかりました。
こちらで調ぺることにします。
［えー］一応今日のところは、これで結構です。
ありがとうございます。

ありがとうございました。

［えー］ありがとうございます。
またすぐ、 （お連絡）ご連絡申し上げます。

--------------------------------------------------------------------------

［えー］具体的に申しますと、プログラムのどの
あたりに、広告がのるのか、 ［え］どの位の大き
さでのるのか、 ［え］それからこちらの方から、
広告の内容のコピーを、送らせてもらっていいの
かどうか。

はい、わかりました。
まず、サイズは、 21センチ掛ける 29センチ、
場所は（ど）どのあたりになるか今の段階でははっ
きり申し上げることができません。
おって、こ連絡することになると思います。
また、内容につきましては、御社の方におまかせ
いたしますので、そちらの方で原稿をつくってい
ただきましたら、こちらの方で印刷にまわさせて
いただきます。

b
 
C
 

わかりました、 ［えー］サイズが 21センチ掛け
る29センチ、場所は今のところ、未定、という
ことですね。

［えー］そちらに、ファックスは、ございますで
しょうか。
できましたら、こちらの希望、 ［おー］現在の時
点で希望していることを、 ［えー］上司の方から、
［えー］いわれておりますので、ファックスで送
りたいと思いますが。

／ー、
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-aa 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そちらは（コンピューター）
ーター会議事務局ですか。

はい、事務局でず。

［あ］ 国際コンピュ

［えー］私、タッド・パーナースキーといいまし
て［えー］テネシー州のノックスピル大学におり
ます。

［えー］先日、国際コンピューター会議の、 ［お］
セカンドアナウンスメントを送っていただきまし
た。

-9a 
b 

c
 
a

b

a

b
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1

 

1

1
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質問者：

事務局：

質問者：

わかりました。

［えー] J T B (つ）の辻原さんの電話番号は、
［え］こちらの方に、のっておりますので、もし
詳しいことが知りたければ、私の方から電話する
ことにいたします。
ありがとうございます。

こちらの方から、詳しい情報が申し上げられませ
んことを、 （ひ）お詫び申し上げます。
どうもありがとうございました。

c
 

［えー］それは、結構です。
［え］こちらの方から、辻原さんに、連絡をとる
ようにいたします。
ありがとうございました。

ありがとうございます。
非常におもしろい会議を、企画しておりますので、
是非、参加していただけるように、こちらの方お
待ちしております。 --------------------------------------------------------------------------

［えー］どうもありがとうございます。
［え］私は、 ［あの］工学部の、電子工学科で、
［え］ （教授をしておりまして、）フルタイムの
教授をしておりまして、 ［え］今回、会議に、正
式に参加登録を、申し込もうと、思っております。
［え］それで、 ［えー］送っていただいた、ホテ
ルのリストの中から、 ［え］どこかを選ぼうと思っ
て、お電話をさしあげました。

ありがとうございます。
リストを見ていただきましたらおわかりいただけ
ますように、まず、会場であります、＊テルニュー
オークニ、こちらの方は、 （場所） ［あの］場所
はもちろんですけれども、設備・料理等非常によ
ろしいかと思います。

［えー］わかりました。
［あの一］・（＊）リストにのっているホテルの、
［その］料金によって、どういうふうに違うのか
ということと、今からでも、希望のホテルを申し
込めるかどうか、それについて、お伺いしたいの
ですが。

b
 

c
 

［えっと］もちろん、 （料金に） ［あの］料金に
よりまして、安いホテルっていうのがありますが、
これは通常、私どもがビジネス用に使っている＊
テルですが、ただ、これも、悪いというわけでは
ありませんので、もし、こちらの方をご希望であ
りましたら、予約できるように、調整してみます。
詳しい情報につきましては、事務局ではなく、
［え］日本交通公社海外外人旅行支店の、コンペ
ンションクリエーテイプ、辻原さんって方が担当
しております。
連絡先は、アナウンスメントにつけておりますの
で、もしよろしければ、こちらの方にご連絡いた
だきましたら、 （詳しい情報がお教えでき）詳し
い情報を申し上げる事ができると思います。
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

［えー］もしもし、そちら国際コンピュータ会議
の事務局ですか。

はい、事務局です。

会議についていくつか質問があるんですけれども、
お尋ねしていいでしょうか。

はい、結構です。

［えー］私、スティープ・ジョプスという者です
けれども、情報処理学会の会員でして、会議に参
加しようと思っています。
［え］会員に対する割引があるのかどうか、ちょっ
とお尋ねしたいんですが。

ご参加ありがとうございます。
誠に申し訳ございませんが、会費に関しましては、
今回、学会の方、もしくはそうでない方、全て一
律の料金とさせていただいておりますので、その
点ご了解頂きますようお願い致します。

［えー］ちょっと、参加料金が普通の学全と比ペ
て高いと思うんですけれども、なんらかの形で割
引料金を受けるということはできないでしょうか。

どうもありがとうございました。
さようなら。

ありがとうございました。

--------------------------------------------------------------------------
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

［えー］もしもし、こちらアラン・ホールズワー
スと申しますが、事務局をお願い致します。

はい、こちら事務局ですが。

［えー］どうも。

［えー］先日事務局の方から晩餐会でスビーチを
するようにというふうにご依頼があったんですけ
れども、どこで晩餐会があるんでしょうか。

［あっ］誠に失礼いたしました。
今回の企画委員長をして頂いております先生でご
ざいますね。
どうも失礼致しました。
［あの］今回［あの］晩餐会でスピーチぜひお願
いしたいんですけども。

場所は、タクシーで 30分位［えーと］離れてお
りますが、料亭の「北野」という所で行なわさせ
て頂くつもりでございます。

［えー］確かに私、会議の企画委員長を務めるも
のですけれども。
［えー］会場から 30分車でということなんです
けれども、当日のスケジュ・ールがどうもよくわか
らないんです。
［ま］時間がどのように都合がつくのか、ちょっ
と不安です。

どうも失礼致しました。
当日のスケジュールを申し上げさせて頂きますと、
まず、晩餐会行なわれます 10月の 28日、この
日の 7時より、先程申し上げました料亭「北野」
で行なわさせていただきますが、会議の方が分科
会［えとJ5時半に終了する予定になっておりま
す。

これは会場の中からも、何名かの方がこの（で）
晩餐会の方に御出席なさいますので、間に合うよ
うに、 5時半終了致しました時点で、玄関までタ
クシーで御迎えに上がります。
ですから、 30分で会場の方に着く予定になって
おりますので、十分間に合うことと思います。

申し訳ございません。

今回に関しましては、一応企業の方からの、．援助
を全てお断りしておりますので、皆様方の参加費
により作らして頂く会議ですので、料金に関しま
してはこのままでいかせて頂きたいと思います。

［えー］どうもありがとうございました。
［えー］第 1回目のアナウンスメントを送付頂き
まして、すでに持っております。
で、参加するためにリプライカードを事務局の方
に返送しようとしておりますので。
どうもありがとうございました。

ご理解どうもありがとうございます。
会議参加心よりお待ちしております。

［えー］晩餐会でスピーチをした後に何か質問が
出る、ということは予定としてありますでしょう
か。

b
 

当日は［あの］おそらく余興とかそういったもの
ははいるかもわかりませんが、特に会議の内容に
つきましては用意して頂く必要はないことと）な
いことかと思います。

ですからお食事をして頂きまして、歓談頂きまし
たら、結構でございます。

／＼  
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

［えー］どうもありがとうございます。
最後に一つ質問なんですけれども、会議まで 1カ
月後ということで、ホテルの予約がちゃんとでき
ているかどうか、お尋ねしたいんですが。

今回、企画委員長をして頂いております先生でご
ざいますので、もちろん（あ）最初の段階で、き
ちんと予約をしておりますので、安心して当日お
越し下さいましたら結構でございます。 ・ 

［え］どうもありがとうございました。
会議を楽しみにしています。

どうもありがとうございました。
お待ちしております。

--------------------------------------------------------------------------
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質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

［えー］もしもし、そちら、国際コンピューター
会議事務局ですか？

はい、事務局です。

［えー］ちょっと質問があるんですけれども、私、
招待講演者のスティープ・ジョプズと申します。

［あっ］招待講演引き受けて頂いておりますスティー
プ・ジョプ先生でらっしゃいますね。

［え］そうです。
［えー］ちょっと日本へ行くスケジュールを考え
たいんですけれども、アレンジをお願いできます
でしょうか。

もちろんでございます。
先生の当日の、 ［あの］開催中でのこちら滞在費、
そういったものには（＊テルもしくは）＊テルな
らびに食費等全て含まれておりますが、その他に、
先生のご自宅から大阪、 （あっ）失礼致しました、
東京までの滞在費にあたります（あっ、し） ［あ
の］航空運賃ファーストクラスで用意しておりま
す。
［えと］その他のアレンジがありましたら、こち
らの方で（でき）できる範囲でアレンジさせて頂
きますが。

［えー］どうもありがとうございます。
今の予定では、 ［えーJ1 0月の 22日の日です
けれども、サンフランシスコから東京へと［え］
飛ぶ予定をしています。
［え］東京で会議の 5日前に仕事があるんですけ
れども、その日の予約を取って頂けますでしょう
か。

まだ最終的に予約は取れておりませんので、もち
ろん先生におっしゃって頂きましたら、そのスケ
ジュールでチケットを手配致します。

［えー］どうもありがとうございます。
［え］東京で 5日程滞在したあと、 ［えー］大阪
の会議の方にまいりたいと思っています。
［えー］そのあと、飛行機で、ホンコンによりま
して、 ［え］それから帰国しようと思っているん
ですけれども、 ［えー］この間のアレンジについ
てもお願いできますでしょうか。

もちろん可能な限りやらせて頂きます。
（航空運賃にか）航空券に関しましては（東京も
しくはホン）東京、また、香港を経由するという
ことだけですので、旅行社の方にその旨伝えまし
て調整させます。
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c
 

d
 

ただ、先生の大阪での滞在費は全てこちらの方で
負担させて頂いておりますが、東京、また、香港
での滞在費に関しましては、含まれておりません
ので、先生の方で、費用の方用意して頂けますよ
うお願い致します。

また、ホテルに関しましては必要であれば、予約
の方こちら（の）でやらせて頂きましても結構で
ございます。

-1 

-2 

-3 

a

b

a

b

 

1

2

 

1

1

 

―

―

 

-13a 
b 

質問者：

事務局：

質問者：

［えー］どうも、いろいろとありがとうございま
した。

会議でお会いできるのを楽しみにしております。

どうもありがとうございました。
また、その（ほ）他（の）でのご質問等あれば、
おっしゃって頂きましたら、またこちらの方で対
処させて頂きます。

［えー］どうもありがとうございました。
さようなら。

＊＊対話 45 * * 

-4a 
b 

-5a 

b
 

c
 --------------------------------------------------------------------------

OJ 
0 

-6a 
b 
C 

，
 

d
 

-7a 
b 

C 

-Sa 

b 

C 

-9a 
b 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

もしもし。

はい。

［えー］国際コンピューター会議'
お願い致します。

8 8の事務局

はい。

国際コンピューター会議の事務局ですが。

［えー］私、ヘンリー・ウォーフィールドと言い
まして、コンピューター業界の専門誌の記者をし
ております。

［えー］技術情報やコンピューター関連のニュー
スなどを提供しているんですけれども、いま、
［え］バックナンパーを再編集した縮刷版を作っ
ているところです。 ＇ 

［えー］今回の会議の参加者の皆様方にいろいろ
と興味を持って頂けるものと思いまして、 ［え］
できれば宣伝させて頂きたいんですけれど。

わかりました。
非常におもしろい情報だと思います。
ただ、申し訳ありませんが原則的に、このような
個人の利益につながる広報手段というのは、本会
議の主旨にはずれておりますので、認めていない
ことになってるんですけども。
ただ、内容を見させて頂きまして、広報委員の方
が認めれば可能性がないわけでもありませんので、
もし（かい）完成致しましたらその現物をこちら
の方にただちに、お持ち頂けるかお送り頂ければ、
こちらの方で再度検討してみますけども。

［えー］もちろん送らせて頂きます。
きっと、今回の国際会議の参加者の方に興味を持っ
て頂けると思うんですけれども。
［えー］住所を教えて頂けますでしょうか。

はい、住所を申し上げます。
郵便番号 54 0大阪市東区（つ、し）城見 2丁目
1の 61ツイン 21ピルMIDタワーです。
ファックスナンパー念のために申し上げておきま
すと、 06-949-1822です。

c
 

［えー］どうもありがとうございます。
［えー］編集の方は会議の一ヶ月位前までには終
わりますので、できますればすぐにコピーをお送
りさせて頂きます。

［えー］ところでもう一つ質問があるんですけれ
ども、 ［え］このコングレスキットはいくつ位作
られる予定になっておりますでしょうか。

/~ ー• ‘ 
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-10 

-11 

-12a 
b 

a

b

 

3

4

5

 

1

1

1

 

―

―

―

 

Oじ
1-・ 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

今回参加者の分を含めまして、
りでございます。

1万用意するつも

［えー］もしですね、 ［えー］キットの中に入れ
て配布して頂くということができない場合、たと
えば［えー］会議の会場で［あー］配布させて頂
くということは可能でしょうか。

わかりました。
その件に関しましても、十分なる検討を要すると
思いますので、いずれに致しましても、現物がで
きました段階で、こちらの方に送って頂ければ、
幸いでございます。

では、そうさせて頂きます。
ご協力ありがとうございました。

どうもありがとうございました。

さよなら。

＊＊対話 46 * * 
-1a 

b
 

-2 

-3a 
b 
C 

d
 

-4a 

b 

-5a 
b 

L:: 
c
 

-Sa 
b 
C 

-9 

-10 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

こちら国際コンピュータ会議（そ）事務局なんで
すが。
ヘンリー・ウォールフィールド先生お願いしたい
んですが。

［えー］私、ウォールフィールドですが。

先生でいらっしゃいますか。
お忙しいところ、誠に申し訳ございません。
実は、前回第 1回目の組織委員の会議に、御出席
頂かなかったということで、非常に残念に思って
おりますが。
［えーっと］次回のですね、会議の組織委員会で
のご通知、出させて頂いていると思うんですが、
お手元に届いておりますでしょうか。

［えー］ちょっと出張で出ておりまして、
今日戻ったばかりなんです。
まだ、郵便、見てないんですけれども。

［え］

［あっ］そうですか。
［あの一］おそらく届いていると思いますので、
できましたら、早急に確認して頂きまして、その
結果、また、こちらの方にお知らせ頂きたいんで
すけども。
こちらの方と致しましたら、是非次の会合は先生
の御出席の方、あの］お願いしたいんですが。

［えー］いつ 2回目の組織委員会、開かれるんで
しょうか。

次の組織委員会は 1月の 21日、 1カ月後です。

［えー］どうも。
お電話ありがとうございました。
たぶん行けると思います。

必ず、お越し頂けるように、お待ち申し上げてお
ります。

さよなら。
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＊＊対話 47 * * 
-1 

-2 

-3a 

b
 
-4a 

b
 

c
 

a.;, 
tぃ

-5a 

-7a 

C 

d
 

-9 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［えー］ 国際コンピュータ会議のオフィスですか。

はい、こちらオフィスですが。

-10a 
b 
C 

d
 

事務局： わかりました。
早急に送らせて頂きます。
ただ、先生、先程申し上げました時に、私の方、
言い間違えてたかもわからないんですけども、＊
テルの方、恐縮なんですが、大阪の方でのだけ用
意させて頂いております。
先生が必要であります東京、また、香港につきま
しては、一応こちらの方で料金の方、除かせて頂
きますので、もし先生がお入用でしたら、予約の
方だけさせて頂くことはできますが。

［えー］私、ヘンリー・ウォールフィールドと申
しまして招待講演者の一人なんですが、 ［えー］
日本訪問の時の日程を、少し調整したいと思って
います。

アレンジはそちらにお願いできるんでしょうか。

［えー］わかりました。
［えー］私の今の予定しておりますスケジュール、
コビーして送らせて頂きますので、それに基づい
てアレンジの方、宜しくお願いいたします。
［で］もちろん、プライペートな支出については、
私の方で払う

ということでやりたいと思っております。
d [え］どうもご協力ありがとうございました。

［あっ］ヘンリー・ウォールフィールド先生でご
ざいますね。
今回は招待講演の方、引き受けて頂きまして絨に
ありがとうございます。
もちろん、こちらに来て頂きます日程等につきま
す旅程、こちらの方で詞整させて頂きますが。

-11a 
b 
質問者：

c
 

-12a 
b 

c
 
d

a

b

 

3
 

ー

事務局：

質問者：

はい、わかりました。
［じゃ］ （せん）先生のコピーの方お待ち致しま
して、早急に調整させて頂きたいと思います。
当日、会議の方でお待ちできることを楽しみにし
ております。
お電話どうもありがとうございました。

［えー］どうもありがとうございます。
［えー］日本に参りますのは、今の予定で、 10 
月の 22日で、え］なっているんですけれども、
［えー] 5日程東京におりまして、 ［えー］それ
から会議に参加し、そのあと飛行機で香港に行こ
うと思っていますが、 ［えー］、これらの予約は
していただけますでしょうか。

今回日程に関しましては、一応、直接大阪の方に
来て頂くように、航空券の方を発注していると思
いますが、早急に旅行社の方この旨伝えまして、
アレンジさして頂けるように詞整してみます。

どうも。
では、さようなら。

--------------------------------------------------------------------------
［えー］どうもありがとうございます。
もう一つお尋ねしたいんですけれども、 ［えー］
組織委員会の方から支払って頂ける経費と、それ
から私のプライペートな支出を、どのように区別
したらいいのか、ちょっと教えて欲しいんですけ
れど。

［あっ］そうですか。
もし［あの一］そういったもの、書面にして送ら
して頂いてなければ［あの］誠に遅れております
が、早急にこちらの方から改めまして、そういっ
た書面出させて頂きます。
また、このお電話で非常に失礼ですが、ざっとそ
の旨お伝え致しますなら、宿泊会議開催中でのお
食事、 3食共全てですが、こちらの方で（もち）
用意さして頂いております。
匹饂、申し上げました航空運賃についても、
ししとが）同じことです。

（同

［えー］もしかすると頂いた郵便、どちらかに、
なくしてしまったかも知れませんので、もう一つ
コピーをお送り頂けますでしょうか。
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＊＊対話 48 * * -11 

-1a 

b
 

c
 

-2 

-3a 

b
 

-4a 

b 

c
 。も9

c.,) -5a 
b 

c
 

-Ga 

b 

-7 

-Sa 
b 

-9 

-10a 
b 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

私、ハイテックタイムズの、
と申しますが。
［えー］最新の（コンピュータの、も） ［えー］
コンピュータの機械を使って情報を得ることにつ
いてお伺いしたいと思います。
どなたか ATRの事務局の方、いらっしゃいます
でしょうか。

スティープ・ダラス

はい、こちら（こ、ん一）国際コンピュータ会議
事務局の者ですが。

はい、私、 ［えー］ハイテックタイムズの者です
けれども、世界中でいろいろなコンビュータに関
係する報告書を作っている会社で御存知だと思い
ます。
私共と致しましては、今回のその（会議に）会議
を非常に楽しみにしておりますが。

［あ］どうもありがとうございます。
あなたの雑誌、お名前はよく［えー］存じており
ます。
是非、私共もこの会議を世界に PRしたいと思っ
ておるんですが。

2

3

 

1

1

 

―

―

 

-14a 

b
 

-15a 
b 
C 

-16a 
b 

-17 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

［あの］衛星と連結されているモデムシステムは
持ってらっしゃいますか。

ちょっと、それはないか、と思います。

日本でそういう風なものがないというのは、ちょっ
と驚きですね。

そうですね、もう一度ちょっとこちらの方でも確
認してみますので。
［えー］やはり、 ［あの一] 2 4時問（かん）、
いつも［あー］連絡取れる体剪の方がよろしいで
しょうか。

そうですね。
その方がいいと思うんです。
私共の本社の［あー］ （ほんし）私共の本社、ロ
サンゼルスにありますので、 ［えー］時差が 12 
時間ありますから。 ， 

わかりました。
［あの］直ちに［えー］機種関係を措えまして、
もう一度［あー］可能かどうかご返事（さしあげ）
差し上げるように致します。

どうもありがとうございました。
［えー］ （そ）そうですね。
私共として、私たち、言った事を必ず（じっ）実
行していることにして（るも）るもんですから、
少し、お伺いしたいんですけれども、そちらの方
でラップトップ式のコンピュータで、我々の本社
のメインフレームと［え］連結できるような機械
ございますでしょうか。

［えー］そうですね。
あいにく、こちらの方、ホテルの者と、 ［う一ん］
確認致しまして、 ［えー］メ ーカーと、 ［う一］
メーカーから［あー］＊テルの方に用意させるよ
うに致しますが。

つまり、 （わ）私が、ホテルと直接連絡を取って
よろしいんでしょうか。

［え］そうですね。
［あの］私共の方（から）を通して、 ［えー］
用意させて頂くように、＊テルに言います。

ご

［あの一］プレスルームの方での、機械なんです
けれども、どういうふうな機械が捐ってますでしょ
うか。

［えー］そうですね。
［えー］パソコン、 ［えー］タイプライター、
［う一］それに、プリンター［え］そうですね、
主に［えー］海外と通信するものにつきましては、
ほとんど揃っているものと思いますが。
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＊＊対話 49 * * 
-1 

-2 

-3 

-4 

-5a 

QC, 
i三

b
 

-Sa 
b 
C 

-7a 
b 

-Sa 
b 

-9a 

b 

-10a 
b 

ー11

-12a 
b 

c
 

3

4

 

1

1

 

―

―

 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

ATRの事務局、

はい、こちら、

お願いします。

［え］ ATR事務局ですが。

私、 ［え］ノーム・グリーンと申しまして、東京
のデータペースサーピスで働いております。

［えー］この会議を何で［えー］
したか。

お知りになりま

実は、 （先日大阪の、）先週大阪の科学技術セン
ターで開かれたデータプロセッシングに関する研
究会に参加したんですが、その時にポスターが目
に止まったんです。
それで、他の［ま］資料、もらってないんですけ
れども、是非参加したいと思いまして。

［えー］そうしましたら、 ［えー］新大阪釈で下
車、 ［う一］されまして御堂筋線に乗り換えられ
まして、 ［えーっと］梅田駅で降りて下さい。

そうですね。

そこから JRの、 ［え］環状線に乗り換えて頂い
て［えー］大阪城公園で降りて下さい。
正面に、 ［えー］見えるホテルが［う一］＊テル
ニューオータニですが。

わりと簡単なようですけれども、新大阪から、
［えー］ニューオータニに着くまで、どれぐらい
時間、かかるでしょうか。

［あ］そうですか。
どうもありがとうございます。
（ひじょ、こうひょ） ［えー］非常に好評があり
ます。

そうですね。

［あの一］非常に面白い題材だと思いますんで。

そうですか。
是非、ご参加を。

実は、私、大阪の事についてはあまり良く知らな
いんです。

会議（の）が開かれるホテルニューオータニがど
こにあるのか、それから［えー］宿泊施設が［そ
の］果してニューオータニなのか、それとも他の
ホテルがあるのかということを、なんですが。

［えー］そうですね。
［えー］大阪は初めてでいらっしゃいますか。

［あの一] 2、 3回訪れたことはありますけれど
も、いつも 1日や 2曰だけで、非常に［ま］複雑
な感じなんですが。

［えー］そうですか。
［えー］会議は、 (:::. ュー）
二でございます。

（えー］他に、宿泊施設につきましては、 ［えー］
その近辺のんー］ビジネスホテルも用意させて頂
いているんですが。

ホテルニューオータ

そっちの方が、いいと思います。

5

6

 

1

1

 

―

―

 

-17a 

b 

-18a 
b 

c
 

-19 

-20 

-21 

-22a 
b 

-23a 
b 
C 

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

おそらく新幹線だと思います。

新大阪で降りて御堂筋線に乗り換えて梅田で降り
るんですね。

［えー］それからどうすればいいんですか。

約 30分ばかりかかります。

先程、ピジネスホテルがあるとお伺いしたんです
が、それは、ホテルニューオータニからどのぐら
い離れていますか。

そうですね。
［えー］車で、 ［え］だいたい、 ［えー] 1 0分
ぐらいのところに、 ［えー) 3件ばかり、ご用意
させて頂いておりますが。

たいへん結構です。
じゃ、よろしくお願いします。
ありがとうございました。

--------------------------------------------------------------------------

［えー］こちらに、 ［えー］お越しの際は、 ［えー］
新幹線をご利用されますか、それとも、 ［え］飛
行機でお越しに（なれ）なられますか。
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-1 

-2 

-3 

質問者：

事務局：

質問者：

-4 

-5 

事務局：

質問者：

-6a 
b 
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c
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b
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1
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事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

ATRの事務局、お願いします。

はい、こちら ATRの事務局ですが。

私、 ［え］ハワイ大学から電話しております、
［え］コンピューターサイエンス部のジム・ロバー
トソンと申しますが、来月開かれる、国際コンピュー
ター会議に参加の予定なんですが、宿泊について
少しお伺いしたいんですが。

はい、どうぞ。

私、日本が、今回初めてでして、全く関西の事に
ついては、わからないんですけれども、そちらの
公式の宿泊所としてリストアップされている、＊
テルサン＊ワイトに予約を入れたんですが、 ［えー］
大阪国際空港からそちらのホテルの行き方をお伺
いしたいんですが。

ホテルサンホワイトですね。
［えー］そうですね、大阪空港から、 ［えー］タ
クシーで、 ［えー] J R大阪駅」と言って下さい。
そうすれば、 ［えー］正面に見えるのが、 ［えー］
ホテルサンホワイトです。

タクシーで何分ぐらいかかりますか。

約 30分ぐらいですが。

ちょっとタクシーじゃ時間がかかるみたいなので、
別の行き方はありますか。

そうですね。
車が一番速いと思いますが。

わかりました。
空港で、お金を両替することはできますか。

［あ］可能です。
［えー］サーピスコーナー、
そちらに行って頂ければ。

タクシーの料金、
か。

2. 

ございますので［えー］

どれぐらいになりますでしょう

0 0 0円ぐらいですね。

わかりました。
［えー］それからもう一つお伺いしたいんですけ
れども、ホテルサンホワイトから会議が開かれる
場所までの行き方を教えて頂けますか。

c
 

a
b
 

7

8

9

 

1

1

1

 

―

―

―

 

c
 

d
 

-20a 
b 

c
 

-21a 

b 

c
 

-22a 
b 

-23 

-24a 
b 

-25 

-26 

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

質問者：

事務局：

そうですね。

正面の、 ［えー] J R大阪駅から、 ［えー］環状
線に乗って頂きまして、 ［えー］大阪城公園で下
車して頂けますか。
［えー］そこから、 5分のところですが。

プラットホームは何番になりますでしょうか。

2番です。

［えー］どうもありがとうございます。
先程申し上げましたように、今回、日本に、行く
のが初めてなもんですから、 ［えー］大阪市内の
面白い、場所を［ま］観光でめぐりたいと思うん
です。

それから、京都、奈良にも行きたいと思うんです
が、どこか大阪市内で面白い［え］観光地っての
はありますか。
それから、京都、奈良には、
かかりますか。

どのくらいの時間が

そうですね。
［えー］大阪市内ですと、特に［えー］オフィス
街が中心ですんで、 ［えー］特にないと思うんで
すが、 ［えー］観光されるんでしたら、 ［あー］
京郎、奈良の方がよろしいかと思います。
[ Aoー］ ＇（どちら）、京都、奈良、どちらも 1時
間弱で［えー］行けるところにありますが、何か
特に［え］見たいものありますか。

［あの］日本の［ま］伝統的文化が伝わって来る
ようなものを見たいんですね。
近代的なピルっていうものはあまり興味がないも
んですから。
そのようなもので何かお勧めできるもの、ありま
すでしょうか。

そうですね。

［えー］できましたら、 ［えー］会議終了後のプ
ログラムにつきましては、 ［えー］日本交通公社
の、 ［えー］関西外人旅行支店の事業部の［ん］
担当がありますので、そちらに問い合わせて頂い
た方が［えー］よろしいかと思いますので、 ［え］
そこに辻原様という方おられますので、 ［え］彼
が担当ですのでそちらの方に、 ［えー］問い合わ
せて頂くことができませんでしょうか。

（電話番号、おね）電話番号、
すが。

［えー] 0 6の［えーJ3 7 2の 61 3 8. 
そちらの方にお願い致します。

どうも、

いえ、

お願いしたいんで

ご協力ありがとうございました。

どうも、失礼致します。

--------------------------------------------------------------



5.4 オプジェクトのプロパティとその値

57個のオブジェクトが抽出された。

86 



（空白）
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＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊  
＊ ＊  
＊ オプジェクトのプロパティと ＊ 
＊ その値全リスト ＊ 
＊ ＊  

******************** 

調査対話から抽出したオプジェク
並べたリストである。
マージは、同じことを表現しているオプジェク
えて示した。

トのプロパティとその値を、 マージし 50音順に

トについては一般的な表現に置き換

--(凡例）

％ ｛オプジェクト ID} 
＊｛オプジェクト名｝
（ ｛テキスト番号｝ ）の並び
＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー==================================
｛オプジェクト} I {プロバティ} I {その値｝
: I : I : 

I I : 
: I : I : 

テキス ト番号 そのオプジニク トが表現されているテキス ト番号。

＊ 値については、具体化されたものは「｛値｝
るものは@{オプジェクト名｝で表現した。

J
 
で、 他のオプジェク トを指してい

-------------------------------------------------------------------------------

88 
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¾OBJ-1 
＊アナウンスメント
(6-7) (8-6) C 10-7c) (13-3b) (30-8) (30-14) (31-6c) 

＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
アナウンスメント 1名前 1 「最終アナウンスメント」

I I「セカンドアナウンスメント」
I I「ファーストアナウンスメント」
I送り先 1 「学会の会員」 （住所、名前）
I記載事項 l「講演内容」
l添付物 I「リプライカード」
I I「正式の申込用紙」
I I 「申込用紙」
I I「宿泊申込書」
l発送日 1 「今月末」
l言語 l「日本語」
I字数 1「約 10 0 0字」
I同封物 1 「参加登録用紙」

% OBJ-2 
＊委員会
< 13-9c) < 46-3c) 
＝＝オプジェクト==Iフロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
委員会 I委員長 l「京都大学教授長尾先生」
（企画） 1回数 1 「第 1回目」
（組織） I会合の日時 l「1月 21日」

プロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
日時 1「発表前日」

l「5時半か 6時」
|「 30分程」
l「スピーチ原稿」

間
料
時
資

――
 
＝
 

卜

¾OBJ-3 
＊打ち合せ
(18-3a) 

＝＝オプジェク
打ち合せ

ト==Iプロパティ====Iバリ ュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
1出前 1 

1代金 1 

¾OBJ-4 
＊おすし
C27-13b) 
＝＝オプジェク
おすし

¾OBJ-5 
＊観光
C 19-5a) C50-19b) 

＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
観光 1行先 1 「京都、奈良」

I所要時間 1 「1時間弱」

8~ 



¾OBJ-6 
＊会議

259 

(1-2) C2-2b) (3-2) (5-2c) (9-2a) (10-2) (11-3a) < 12-1) (12-3b) C 13-3b) C 17-1e) 
(20-1b) (21-1b) C21-1c) (22-Sa) (23-1) (26-3a) (28-1b) (29-2a) (30-7b) (31-3) 
(32-3) C.33-3) C35-3b) (36-5) C37-3c) C38-5b) C40-3b) C41-3b) (42-7) (43-5a) 
(44-1) C45-5c) C46-3d) (47-1) C49-9b) (50-3) 

＝＝オプジニクト ゜== Iフロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
会議 I会議名 l「国際コンピュータ会議」

I I「電子交換会議」
I I「ハイテクとショーピジネスに関する国際会議」
Iアカンパニング 1 「参加者のご家族もしくはそれに等しい方」
1 バーソン 1 「正式に参加者のご家族ないし親戚の方」
Iアナウンスメン I @・ アナウンスメント
I 卜 1 「ファーストアナウンスメント」
I I「セカンドアナウンスメント」
l委員長 1 「レニー・プルース」

I開会式
I開催期間 ： 

l : 
l l 
l開催地 ： 
I I 
I会場 1 

I会場までの
I 所要時間 l
I仮登録証 1 

l企画委員 l 
I企画委員会 1 

l企画委員長 l 
I 
l企業援助 l 
Iキャンセル 1 

l協賛団体 ： 

l講演 l 
I講演者
I (基調） l 
l <招待） ： 

I : 
: : 
I I 
I講演謝礼費 I 
I講演依頼書 I 
I後援団体 1 

l交通機関 I 
I広報委員 1 

「10月 27日から 10月 30日まで 4日間」
「10月 27日から 11月 1日まで」
「19 8 8年 10月 27日から

3 0日までの 4日間」
「10月 27日から 30日まで」
「シカゴ」
「大阪」
「ラスペガス」
「＊テルニューオータニ大阪」

「新大阪から 30分」

「大阪大学の山口教授」
「チョボロフスキー」

「ラリー＝ワーロード」
「ウラジミール・ホロビッツ」
「アラン・ホールズワース」

eキャンセル
＠協賛団体
「情報処理学会」
＠講演

「基調講演」 「記念講演」
「バーナードさん」
「レオナルド氏」
「レニー・プルース」
「マシュー＝ウェイヴ」
「エミリオ＝アンバズ」
「G. T,Williams」
「ハーディング先生」
「スティープ・ジョプズ」
「ヘンリー・ウォールフィールド」
e講演謝礼費
＠講演依頼書
「郵政省」
「新幹線」

.JO 

「飛行機」
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＠懇親会

「30日」

「85 0 0 0円」

「5時半」
「大阪府、大阪市、 ATR」

「ビジネスホテル」
「ホテルサンホワイ
「27日」
「論文要旨集」
「プログラム」
「要旨集」
「スピーカー・座長のフーズフー」
「見本市のガイドプック」
eスビーカーズノート

ト」

e組織委員会
「英語、日本語」

＠登録
「バッチ」
＠登録料
「今秋」
「来年の 3月」
「10月」
e夫人プログラムム
ー

卜

ズ

ー

ラ

ン

ト

ト

ナ

一

ノ

ー

会

グ

書

ョ

ー

ッ

ツ

ー

ム

間

体

設

）

カ

サ

員

口

座

み

シ

金

ィ

レ

レ

コ

ラ

会

日

者

費

者

時

団

施

式

一

ン

委

証

料

プ

ロ

込

物

プ

料

会

テ

フ

フ

グ

親

終

加

加

会

了

催

旨

泊

公

日

料

ピ

ポ

織

訳

員

録

録

録

時

人

込

し

し

セ

引

科

一

ン

ン

ロ

懇

最

参

参

司

終

主

主

宿

（

初

資

ス

ス

組

通

定

登

登

登

日

夫

振

申

催

レ

割

分

パ

パ

バ

プ

「ネームカード」

＠申し込み書
「フェアウェルレセプション」
＠レセプション
「ウェルカムレセプション」
「フェアウェルレセプション」

「3」

＠プログラム

¼OBJ-7 
＊会議場
C 19-1c) C22-8d) 
＝＝オフ•、→ソェクト==Iプロパティ====Iパリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
会議場 l収容人数 1 

1 日程の空き具合 1
I道順 I 
I見取図 I 

「タクシーに乗って 15分程」

9i 



261 

% OBJ-8 
＊キャンセル
(37-10) 

＝＝オプジニク
キャンセル

-i
＿
 

――
 
＝
 
＝
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＝
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.¾OBJ-10 
＊研究会
(49-5a) 

＝＝オフ
疇、令

ソェク

研究会

Y. OBJ-11 
＊研究室
(23-3c) 
＝＝オプジェク
研究室

バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
「50%」
「1ヵ月前」

ト==Iプロパティ====I 
I払い戻し率 1 

I払戻可能期日 1 

バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
「松下電器」 「シャープ」
「ハーモンアソシェーツ社」

「ポール・ハーモン氏」

「半導体」

「アメ リカ」

バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
「先週」
「大阪の科学技術センター」
「データプロセッシング」

――
 
＝
 

――
 
＝
 

ィテノゞロ
時
所
野

プ
日
場
分

――
 
――
 卜

プロバティ====Iパリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
チーフ 1 

アシスタント 1 

i-i-卜

「ソフトウェア会社」
「ミノルタ」

「松下」
「シャープ」
「工場の生産管理システム」
「事務機の製造工程」
「製品展開」
「半導体の研究所」
「合計 2時間」
「30人位」
「10月 31日」

¾OBJ-12 
＊見学
(14-1b) (34-1) 

＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iパリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
見学 1見学コース

l見学先 i 
I 

: : 
I見学内容 I 

: : 
I I 
I見学時間 1 

I参加人数 1 

1 日時 1 

;~f 
au 
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¾OBJ-13 
＊講演（スピーチ）
(6-Sa) (11-Sc) (18-3c) (33-5a) (39-5a) (43-7) 

＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
講演 Iアプストラクト 1

¼OBJ-14 
＊講演依頼書
(28-2d) 

I打ち合せ I 
l演題
I (タイトル） ： 
l i 
I I 
I講演者名
I (スピーカ） l 
I I 
I質問 I 

：種類 ： 
lセクション 1 

I通訳者 1 

I内容 I 
1 日時 1 

I原稿 I 
1時間 1 

＠打ち合せ
「『人工知能の歴史的な発展と将来』」
「『アメリカにおけるエクスパートシステム
の現状』」

「『日本における人工知能の歩み昨日・今日
• 明日』」

「ラジ・レディー教授」
「ボール・ハーモン氏」
「坂井利之教授」

「基調講演」
「記念講演」
「第一分科会」

「29日の 10時から 11時」

「30分程」

＝＝オプジェク ト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
講演依頼書

% OBJ-15 
＊講演者

記載事項 1 「講演謝礼費の支払い方法」

(26-3a) (47-3a) 

＝＝オフ
. .. 
ンェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝

講演者 I講演時間 1「40分」
（招待） I支出補助 1 「渡航費、 日本国内の交通費、 ホテル代」

¾OBJ-16 
＊講演謝礼費
(28-1b) 
＝＝オプジェク
講演謝礼費

l謝礼金 1「5万円」
I来日日時 1 「10月の 22日」

ト==Iプロパティ====Iバリュー==================================
I支払い方法 1 「講演終了時に税金を除き、残りを現金渡し」
I税金 l 

りo
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「4分の 2サイズカラー刷り」
「全面カラー刷り」
「私どもの会社」

Y. OBJ-17 
＊広告
C16-5b) (40-5b) 
＝＝オプジニクト==Iプロパティ====Iバリュー==================================
広告 1大きさ 1「21センチ掛ける 29センチ」

I掲載料 I 
I掲載料の I 
Iディスカウント 1
I掲載方法 l 
I I 
I広告元 1 

I内容 I 
l原稿 I 
I場所 1 

% OBJ-18 
＊懇親会
C12-3d) 
＝＝オフ

•、⇔

ソェク
懇親会

ト==Iプロバティ====Iバリュー==================================
I会場 1 

I参加人数 1 

I予算 1 

% OBJ-19 
＊コングレスキッ
(45-9c) 
===オプジェクト==Iプロバティ====I 
コングレスキット I作成数 1 

¾OBJ-20 
＊コンピュータ
(48-5c) 

＝＝オプジェク
コンピュータ

¾OBJ-21 
＊コンピュータファイル
(37-15) 

＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
コンピュータ Iデータ l「住所」

ファイル I I 

¼OBJ-22 
＊参加費
(31-:-9) 

•、→＝＝オフソェク
参加費

¼OBJ-23 
＊宿泊料金
(31-13) 

＝＝オプジェク
宿泊料金

卜

ト==Iプロパティ====1バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
I型式 l「ラップトップ式」 「メインフレーム」
lメーカー 1 

ト==Iプロパティ====I 
I宿泊費 I 

「10人」

バリュー==================================
「1万」

バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝

＝
 
=
 
＝
 
――
 ィ
料
テ
ス
パ
ピ
ロ
ー
食
金

プ
サ
朝
税

＝
 
＝
 

卜 バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
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¾OBJ-24 
＊シンポジウム

C22-3a) 
＝＝オプジェク
シンボジウム

ト==Iプロパティ====I ハリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
I会場 1 

I参加人数 1 「15 0から 17 5」

¾OBJ-25 
＊スピーカーズノー
(11-3a) 
＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
スピーカーズ 1記載事項 1 「会議の日程」

ノート I I 

卜

¾OBJ-27 
＊請求書
(5-4) 

＝＝オプジェク
請求書

¾OBJ-28 
＊専門家
(39-16a) 
＝＝オプジェク
専門家

¾OBJ-29 
＊タクシー
(50-Sb) 

＝＝オプジェク
タクシー

Y. OBJ-30 
＊端末機
(27-3) 

＝＝オプジェク
端末機

¾OBJ-31 
＊昼食
C9-6b) 
＝＝オプジェク
昼食

Y. OBJ-32 
＊通訳
<7-3a) 
＝＝オプジェク
通訳

バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
「データ処理研究所」 「知識処理開発部」 C-6a)

ィ＝＝＝＝ト==Iプロパテ
送り先

ト==Iプロバティ====I 
1分野 1 

＝
 
＝
 
――
 
=-ィテ

ノゞロ
類
所

プ
種
場

＝
 
＝
 

卜

-================================== 
ビュータ」
ュ
ン
リ
コ
ゞ

r
ヽ

ト==Iプロパティ====Iパリュー==================================
1行先 l 「JR大阪駅」
I所要時間 1「約 30分」
I料金 I「20 0 0円ぐらい」

ト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
I機種 I 「IBM1004R」
I機能 I「国内及び海外との通信が即座に可能」

バリー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ュ

「和食」
「二条城」

==== I ハリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝

I 
プロバティ
レシーバ
号圭
ニコロロ

卜＝ ＝ 

「英語、 日本語」

9ci 
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バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
「40 0名」
「27日は午後 1時より」
「ホテルニューオータニすいせんの間」

¾OBJ-33 
＊登録
C3-10d) (8-14) 
＝＝オプジェクト==Iプロパティ====I 
登録 I定員 l 

1日時
I場所 l 

% OBJ-34 
＊登録料
(3-4) (4-5) (10-2) C25-5b) (36-8b) 
＝＝オプジニクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
登録料 I金額 1「85 0 0 0円」 「30 0 0 0円」

I内訳 I「プログラム、講演要旨集、コーヒー、
I I 同時通訳用レシーバーのレンタル、
I I ウェルカムレセプション代」
I会員料金 l 
I支払い方法 1 

l i 
I払い戻し 1 

「当日直接」
「銀行振込」
「現金」
＠払い戻し

／

＼

 

¾OBJ-35 
＊日本交通公社
C 41-8b) (50-22b) 
＝＝オプジェク ト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
日本交通公社 1会議終了後プロ l 「辻原様」

Iグラムの担当 I 

l支店 l 
I電話番号
I部 ！

「海外外人旅行支店」
「関西外人旅行支店」
「06の 37 2の 61 3 8」
「事業部」

¾OBJ-36 
＊払い戻し
(4-6) (25-4) 

＝＝オプジェクト 1プ＝＝ ロバティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
払い戻し I通貨 1 「ドル」

l返金方法 1 「銀行振込」
l有効期限 1「9月 27日」
l率 1「50%」

／
 

¾OBJ-37 
＊飛行機
(29-3c) (44-Sc) 

＝＝オフ
. . . 
ソェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝

飛行槻 I運賃
Iクラス ： 
1出発地 1 

I乗り換え地 1 

I予約 1 

「ファーストクラス」
「バンクーパー」
「成田」

り豆



¾OBJ-38 
＊ファックス
(40-9c) 
＝＝オプジェク
ファックス

¾OBJ-39 
＊＊テル

266 

ト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
1ナンバー 1 

I利用時間帯 I 「いつでも」

(11-11a) (13-7b) C27-14a) (31-12b) (41-5c) C43-9b) (50-5) (36-Bc) 
＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
ホテル 1名前 1 「ホテルニューオータニ」

¾OBJ-40 
＊本社
(27-Sb) 

I I「ホテルサンホワイト」
1行き方 1 「大阪空港からタクシーで JR大阪駅と言う」
lクラス 1 「Aクラス」 「エコノミークラス」
I (カテゴリー） 1 「Aクラス」
I I「Bクラス」
I I「Cクラス」
1設備 l 

Iチェックイン 1 

I の方法 1
1部屋 I 

I予約方法 1 

l料金 l 

: i 
l料理
Iルームサービス l
I場所 l 

「会議の登録参加カードを提示」

「一泊 90 0 0円から 25 0 0 0円」
「15 0 0 0円」
「10 0 0 0円」
「80 0 0円」

＝＝オプジェク ト==Iプロパティ====Iバリュー=================================.. 
本社 場所（都市） 1 「オハイオ州、クリーヴランド」

Y. OBJ-41 
＊申し込み書
(5-8) C10-7c) 
＝＝オプジェクト==Iプロパティ====I 
申し込み書 1送り先 I 

I 
1必要事項 l 

¼OBJ-42 
＊料金
C27-9b) 

バリュー===================================
「データ処理研究所」 「知識処理開発部」 (-Sa)
「事務局」

＝＝オプジェク
料金

． 
ト==Iフロバティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
1金額 1 

（設備利用） l支払い期日 1 

I支払い方法 1 「実費」

91; 
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¼OBJ-53 
＊団体
(12-6c) (13-9a) (36-7) 
＝＝オプジェクト==Iプロバティ====Iバリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
団体 I名称 I 
（協賛） I倶楽部 1 

（参加） I所在地 1 

1人数 1 

I保養施設
Iメンバーの名前：
1代表者 1 

「10人」

¾OBJ-54 
＊晩餐会
(20-1c) (43-3b) 
＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー＝＝＝＝＝：：：：：：：：：＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
晩餐会 I会場 1 

I食事 1 

Iスピーチ 1 

l日時 l 
l余興
I場所 ： 
I I 

Qスピーチ
「9月 23日の晩」
「10月 28日7時より」

（一

「神戸」
「料亭「北野」

ト==Iプロバティ====Iバリュー==================================
I記入事項 l「主旨、会社名、役酸氏名、口座番号」
1形式（書式） 1 

Y. OBJ-55 
＊文書
C4-13c) 
＝＝オプジェク
文書

¾OBJ-56 
＊プラットホーム
(50-17) 

==オプジェクト==Iプロバティ====Iバリュー==================================
プラットホーム 1番号 1「2番」

% OBJ-57 
＊プレスルーム
C27-1c) (48-9) 

＝＝オプジェクト==Iプロパティ====Iバリュー==================================
プレスルーム I開場時間 1「24時間オープン」

I設備 1 「パソコン」 「タイプライター」
I I「プリンター」
I設備利用料金 1 輯設備利用料金
I端末機 I @端末機
I利用対象 l「厳選させて頂いたマスコミの方」
I場所 1 「ホテルの客室」

／＼ 

100 



¾OBJ-58 
＊プログラム
(3-13) C40-5b) 
＝＝オプジェクト==Iプロバテ
プログラム I広告

I字数
l内容

270 

ィ====I バリュー＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝
9広告
「10 0字」
「各講師の講演の概要」i 

10.i 



5. おわりに

ATRで収録を進めている「国際会議の間合せ」を話題とした目標指向型対話の
データから、それらの対話に含まれているドメインの知識の抽出を行なった。

批出したドメインの知識は自動翻訳電話における対話理解部の知識ベースを作

成する際の基礎データとして利用できる。

［今後の課題］

今後は抽出したデータをもとにさらに一般的なドメイン・プランの記述を得る

ことが必要である。その1つの方法は同じ述語を持つドメイン・プランを集め、そ
れらに共通する記述を確立する。たとえば、 「送る」を述語に持つドメイン・プ

ランは24個ある。それらから次のようなドメイン・プランを得ることができる。

Header: 話者splが話者sp2に物objectを媒体mediaで送る。
Preconditions : 話者splが物objectを持っている。

話者splが話者sp2の住所を知っている。

話者splが話者sp2の氏名を知っている。
Constraints: 媒体mediaは郵便である。

Effects: 話者sp2が物objectを持っている。

Header: 話者splが話者sp2に物objectを媒体mediaで送る。
Preconditions : 話者splが物objectを持っている。

話者splが話者sp2のFAX番号を知っている。
Constrain ts : 媒体mediaはFAXである。

Effects: 話者sp2が物objectを持っている。

Header: 話者splが話者sp2に物objectを媒体mediaで送る。
Preconditions : 話者splが物objectを持っている。

話者splが媒体mediaを利用できる。

Constrain ts : 媒体mediaは端末である。
Effects: 話者sp2が物objectを持っている。

璽壁

本研究の機会を与えてくださるとともに適切な助言を述べられたATR自動翻訳

電話研究所樽松 明社長、同言語処理研究室相沢輝昭室長に感謝します。ま

た熱心に討論して下さった飯田主任研究員をはじめ、言語処理研究室の諸氏に感

謝します。また、 ドメイン知識の抽出に協力していただいた三菱電機（樹中央研究

所システム基礎研究部 山岡研究員に感謝します。
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